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JOGSZABÁLYOK

2016. évi
XXXVIII. törvény

egyes honvédelmi tárgyú törvények
módosításáról*

1. A közalkalmazottak jogállásáról szóló
1992. évi XXXIII. törvény módosítása

1. §

A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi
XXXIII. törvény (a továbbiakban: Kjt.) 44/A. §-a a követ-
kezõ (3a) bekezdéssel egészül ki:

„(3a) A Magyar Honvédségnél foglalkoztatott közalkal-
mazottak tekintetében végrehajtási rendelet a honvédségi
feladatok ellátásával összefüggésben, az Mt. 143. és
144. §-a szerinti pótlék helyett napi átalány illetménypót-
lékot is megállapíthat.”

2. §

(1) A Kjt. 85. § (5) bekezdése a következõ e) ponttal
egészül ki:

[A (4) bekezdésben foglaltakon túlmenõen felhatalma-
zást kap]

„e) a honvédelemért felelõs miniszter, hogy a Magyar
Honvédségnél foglalkoztatott közalkalmazottak részére,
a honvédségi feladatok ellátásával összefüggésben bizto-
sítható napi átalány illetménypótlékra való jogosultsággal
kapcsolatos szabályokat,”

[az általa irányított, a (2) és (3) bekezdés alá nem tarto-
zó költségvetési intézmények (munkáltatók), illetve közal-
kalmazottak tekintetében rendeletben határozza meg.]

(2) A Kjt. 85. § (5) bekezdése a következõ l) ponttal egé-
szül ki:

[A (4) bekezdésben foglaltakon túlmenõen felhatalma-
zást kap]

„l) a honvédelemért felelõs miniszter, hogy a vezetõ ál-
lású munkavállalóval betöltendõ vezetõi munkaköröket,”

[az általa irányított, a (2) és (3) bekezdés alá nem tarto-
zó költségvetési intézmények (munkáltatók), illetve közal-
kalmazottak tekintetében rendeletben határozza meg.]

(3) A Kjt. 85. § (7) bekezdése a következõ c) ponttal
egészül ki:

(Felhatalmazást kap a honvédelemért felelõs miniszter,
hogy)

„c) az ágazati irányítása, illetve felügyelete alá tartozó
egészségügyi, köznevelési, kutatási, valamint közmûvelõ-
dési és közgyûjteményi intézmények, illetve a más költség-

vetési szervnél ilyen tevékenységet végzõ közalkalmazot-
tak tekintetében rendeletben határozza meg a honvédségi
feladatok ellátásával összefüggésben biztosítható napi áta-
lány illetménypótlékra való jogosultsággal kapcsolatos
szabályokat.”

2. Az egyes gazdasági és pénzügyi tárgyú törvények
megalkotásáról, illetve módosításáról szóló

2010. évi XC. törvény módosítása

3. §

(1) Az egyes gazdasági és pénzügyi tárgyú törvények
megalkotásáról, illetve módosításáról szóló 2010. évi
XC. törvény (a továbbiakban: Különadó tv.) 9. § (3) be-
kezdés e) pontja helyébe a következõ rendelkezés lép:

[A (2) bekezdésben foglaltaktól eltérõen nem minõsül
a különadó alapjának:]

„e) a magánszemélyt megilletõ, felmondási idõre járó
juttatás és végkielégítés, valamint a Hjt. szerinti visszail-
leszkedési támogatás egésze, feltéve, hogy a munkavég-
zésre irányuló jogviszony csoportos létszámcsökkentés
következtében szûnik meg, azzal, hogy csoportos létszám-
csökkentésnek minõsül a Hjt. 64. § (1)–(3) bekezdése sze-
rint végrehajtott felmentés is.”

(2) A Különadó tv. 9. § (2) bekezdésében a „továbbá
a szerzõdéses katonák leszerelési segélyét,” szövegrész
helyébe az „a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi
CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) 247/E. § (3) bekezdés
b) pontja szerint kifizetett szerzõdéses legénységi állomá-
nyú katonák visszailleszkedési támogatását,” szöveg lép.

3. A honvédek jogállásáról szóló
2012. évi CCV. törvény módosítása

4. §

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény
(a továbbiakban: Hjt.) 4/A. §-a helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„4/A. § (1) A köztársasági elnök a miniszter elõterjesz-
tésére az Alaptörvény 9. cikk (4) bekezdés e) pontjában
meghatározott hatáskörében dönt

a) az elsõ tábornoki rendfokozatba történõ kinevezésrõl,
ideértve a határozott idõre szóló és a kötelezõ várakozási
idõ letelte elõtti kinevezést is, és

b) tábornok magasabb tábornoki rendfokozatba történõ
elõléptetésérõl, ideértve a határozott idõre szóló elõlépte-
tést is.
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(2) A köztársasági elnök a miniszter elõterjesztésére
az Alaptörvény 9. cikk (4) bekezdés j) pontjában meghatá-
rozott hatáskörében dönt

a) hivatásos szolgálati viszony létesítésérõl tábornok
esetén,

b) tábornok szolgálati viszonyának megszüntetésérõl,
c) tábornok szolgálati viszonya megszûnésének megál-

lapításáról,
d) tábornokkal szemben a 147. § (1) bekezdés f) vagy

g) pontja szerinti fenyítés kiszabásáról,
e) tábornokkal szemben méltatlanság megállapításáról,
f) tábornok szolgálaton kívüli állományba vételérõl és

annak megszüntetésérõl,
g) tábornok hivatásos állományba visszavételérõl, és
h) a nyugállományú tábornok egyenruha viselésének, il-

letve rendfokozat használatának megvonásáról.
(3) A köztársasági elnök a (2) bekezdésben foglaltak

teljesítését megtagadja, ha a jogszabályi feltételek hiá-
nyoznak, vagy alapos okkal arra következtet, hogy az az
államszervezet demokratikus mûködésének súlyos zavarát
eredményezné.”

5. §

A Hjt. 6. és 7. alcíme helyébe a következõ rendelkezé-
sek lépnek:

„6. Az alaki kötöttség
7. § (1) A jognyilatkozatot írásba kell foglalni.
(2) A (3) bekezdésben foglaltak kivételével írásbelinek

kell tekinteni a jognyilatkozatot akkor is, ha annak közlé-
sére a jognyilatkozatban foglalt információ változatlan
visszaidézésére, a nyilatkozattevõ személyének és a jog-
nyilatkozat megtétele idõpontjának azonosítására alkal-
mas elektronikus dokumentumban (a továbbiakban: elekt-
ronikus dokumentum) kerül sor.

(3) A nyilatkozattevõ személyének (2) bekezdés szerinti
azonosításához nem szükséges a nyilatkozattevõnek
az elektronikus ügyintézés és a bizalmi szolgáltatások álta-
lános szabályairól szóló törvény szerinti elektronikus alá-
írása vagy minõsített elektronikus aláírása.

(4) A szolgálati viszony létesítésével, a miniszteri ren-
deletben meghatározott esetben a szolgálati viszony mó-
dosításával, továbbá a szolgálati viszony megszüntetésé-
vel kapcsolatos jognyilatkozat, a fegyelmi, a méltatlansági
vagy kártérítési ügyben hozott határozat, a sérelemdíj
megfizetése ügyében hozott határozat, az összeférhetet-
lenség megszüntetésére irányuló felszólítás és a fizetési
felszólítás a munkáltatói jogkört gyakorló részérõl elektro-
nikusan legalább fokozott biztonságú elektronikus aláírás-
sal kiadmányozható.

(5) A (4) bekezdés szerint elektronikusan kiadmányo-
zott jognyilatkozatról a munkáltatói jogkört gyakorló mi-
niszteri rendeletben kijelölt képviselõje öt napon belül zá-
radékolással hiteles papír alapú kiadmányt készít. A zára-
déknak tartalmaznia kell a záradékolásra jogosult személy

aláírását, a záradékolás keltét és szöveges utalást arra,
hogy a papír alapú kiadmány az alapul szolgáló elektroni-
kusan hitelesített irattal megegyezik. Az állomány tagjával
a papír alapú kiadmányt kell közölni.

(6) Többoldalú jognyilatkozat esetén, ha a munkáltatói
jogkört gyakorló az iratot a (4) bekezdés szerint elektroni-
kusan írja alá, az akarategységet hitelesen tükrözõ kiad-
mány az a papír alapú kiadmány, amely a munkáltatói jog-
kör gyakorlójának legalább fokozott biztonságú aláírását
tartalmazó elektronikus iratról – az (5) bekezdés rendelke-
zései alapján – készült és egyidejûleg tartalmazza az iratot
nem elektronikusan aláíró személy aláírását is.

(7) A munkáltatói jogkört gyakorló döntését – a teljesít-
ményértékelés, a fegyelmi, a méltatlansági és a kártérítési
határozatok kivételével – miniszteri rendeletben meghatá-
rozott módon döntési lapon is meghozhatja. A döntési lap-
ra a 10–12. §-t megfelelõen alkalmazni kell.

(8) A jognyilatkozatot meg kell indokolni. Az indokolá-
si kötelezettséget a munkáltatói jogkört gyakorló jognyi-
latkozata esetén e törvény, az állomány tagjának jognyilat-
kozata esetén jogszabály kizárhatja.

(9) A jogorvoslat módjára és határidejére a munkáltatói
döntésben utalni kell. Ha törvény alapján bírósági eljárás-
nak van helye, a jogorvoslatról való tájékoztatásnak tartal-
maznia kell az eljáró bíróság és az alperes megnevezését,
a jogorvoslat elõterjesztésére nyitva álló határidõt, vala-
mint azt a felhívást, hogy a keresetlevelet vagy a bírósági
felülvizsgálat iránti kérelmet a határidõ végéig postára kell
adni. Ha a határidõ jogvesztõ, a felhívásnak arra is ki kell
terjednie, hogy a keresetlevélnek a határidõ végéig a bíró-
sághoz vagy az intézkedésre jogosult elsõ fokú hatósághoz
meg kell érkeznie.

(10) A jogról lemondó vagy az abból engedõ jognyilat-
kozat kizárólag írásban érvényes, és kiterjesztõen nem ér-
telmezhetõ.

7. A jognyilatkozat közlése
8. § (1) A jognyilatkozatot a címzettel közölni kell.
(2) A jognyilatkozat akkor tekinthetõ közöltnek, ha azt

a címzett vagy az átvételre jogosult más személynek átad-
ják, illetve az elektronikus dokumentum részükre hozzá-
férhetõvé válik. A közlés akkor is hatályos, ha a címzett
vagy az átvételre jogosult más személy az átvételt megta-
gadja, vagy azt szándékosan megakadályozza. Errõl jegy-
zõkönyvet kell felvenni.

(3) Az elektronikus dokumentum akkor válik hozzáfér-
hetõvé, amikor a címzettnek vagy az átvételre jogosult más
személynek lehetõsége nyílik arra, hogy annak tartalmát
megismerje.

(4) Ha a munkáltatói jogkört gyakorló a jognyilatkoza-
tot elektronikus dokumentum hozzáférhetõvé tétele útján
közölte, és a címzett vagy az átvételre jogosult más sze-
mély az elektronikus dokumentum átvételét követõ öt na-
pon belül nem igazolja vissza, a munkáltatói jogkört gya-
korló másik írásbeli formában közli vele a jognyilatkoza-
tot. Ilyen esetben a jognyilatkozat közlésének napja a má-
sodik közlés napja.
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(5) A (2) bekezdésben foglaltakon túlmenõen a postai
szolgáltatásokról szóló törvény szerinti tértivevény több-
letszolgáltatással feladott küldeményként kézbesített jog-
nyilatkozatot kézbesítettnek kell tekinteni

a) ha a címzett vagy az átvételre jogosult más személy
a küldemény átvételét megtagadta, az átvétel megtagadá-
sának napján,

b) ha a kézbesítés azért volt eredménytelen, mert a cím-
zett az iratot nem vette át, az „nem kereste” jelzéssel érke-
zett vissza, a postai kézbesítés második megkísérlésének
napját követõ 5. munkanapon.

(6) Az olyan jognyilatkozattal kapcsolatban, amellyel
szemben e törvény alapján bírósági eljárásnak van helye,
a (2) bekezdésben szabályozott kézbesítési vélelem meg-
döntése iránt az eljárás kezdeményezésével egyidejûleg,
a kézbesítési vélelem beálltáról való tudomásszerzéstõl
számított 15 napon, de legkésõbb a vélelem beálltától szá-
mított 6 hónapon belül terjeszthetõ elõ kérelem a bíróság-
nál. A kézbesítési vélelem megdöntésére egyebekben
a polgári perrendtartásról szóló törvény rendelkezéseit kell
megfelelõen alkalmazni. A vélelem megdöntése esetén
a bírósági eljárás kezdeményezésére elõírt határidõt meg-
tartottnak kell tekinteni.”

6. §

(1) A Hjt. 13. §-a a következõ (2a) bekezdéssel egészül
ki:

„(2a) A kártérítés, valamint a sérelemdíj – e törvény el-
térõ rendelkezése hiányában – a kár vagy a személyiségi
jogi sérelem bekövetkeztekor azonnal esedékes.”

(2) A Hjt. 13. § (4) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(4) Az elévülést megszakítja
a) az igény érvényesítésére irányuló írásbeli felszólítás,
b) az igénynek a bíróság elõtti érvényesítése, ha a bíró-

ság az eljárást befejezõ jogerõs érdemi határozatot hozott,
c) az igény megegyezéssel történõ módosítása,
d) az egyezségkötés, valamint
e) a kötelezett elismerése.”
(3) A Hjt. 13. §-a a következõ (5) bekezdéssel egészül

ki:
„(5) Az elévülés megszakítása és az elévülés megszakí-

tását elõidézõ eljárás jogerõs befejezése után az elévülési
idõ újra kezdõdik. Ha az elévülést megszakító eljárás so-
rán végrehajtható határozatot hoztak, az elévülést csak
a végrehajtási cselekmények szakítják meg.”

7. §

A Hjt. 23. §-a a következõ (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A miniszter közjogi szervezetszabályozó eszköz-

ben megtilthatja, hogy az állomány tagja internetes felüle-
ten magánszemélyként való megnyilvánulásakor, magán-

vélemény nyilvánításakor az állományba tartozására vo-
natkozó adatot hozzon nyilvánosságra.”

8. §

A Hjt. 32. § (5) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

„(5) Ha a szerzõdéses állomány tagjának szolgálati vi-
szonya utoljára az 59. § (1) bekezdés d) pontja szerint
szûnt meg, a szolgálati viszony 5 éven belüli ismételt léte-
sítését miniszteri rendelet szolgálati érdekbõl kizárhatja
vagy a szerzõdéses szolgálati viszony korábbi megszûnése
vonatkozásában kifizetett leszerelési segély, visszaillesz-
kedési támogatás vagy végkielégítés miniszteri rendelet-
ben meghatározottak szerinti, teljes vagy részleges vissza-
fizetéséhez kötheti.”

9. §

(1) A Hjt. 46. § (1) bekezdés k) pontja helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

(A Honvédség rendelkezési állományába tartozik,)
„k) az állomány felmentési védelem alá tartozó tagja,

aki megfelelõ szolgálati beosztásba nem helyezhetõ, a fel-
mentési védelem idejére,”

(2) A Hjt. 46. § (1) bekezdés m) pontja helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

(A Honvédség rendelkezési állományába tartozik,)
„m) az állomány azon tagja, aki 1 évet meghaladóan

külföldi képzés keretében, vagy hazai oktatási intézmény
nappali képzésén tanulmányokat folytat, a képzõ intéz-
mény által elõírt képzési idõ tartamára, de legfeljebb a ta-
nulmányai befejezéséig,”

(3) A Hjt. 46. § (1) bekezdés s) pontja helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

(A Honvédség rendelkezési állományába tartozik,)
„s) a hivatásos állomány legalább 25 év tényleges szol-

gálati viszonyban töltött idõvel rendelkezõ tagja, aki
egészségi vagy pszichikai okból katonai szolgálatra alkal-
matlan, a kormányzati szolgálati, az állami szolgálati,
a közszolgálati vagy a közalkalmazotti jogviszonyba törté-
nõ áthelyezéséig, de legfeljebb a 47. § (1) vagy (1a) bekez-
désében meghatározott idõtartamra,”

10. §

A Hjt. 47. §-a a következõ (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A hivatásos állomány 46. § (1) bekezdés s) pontja

alapján rendelkezési állományba helyezett tagjának kérel-
mére a rendelkezési állomány (1) bekezdés szerinti idõtar-
tama a kormányzati szolgálati, az állami szolgálati, a köz-
szolgálati vagy a közalkalmazotti jogviszonyba történõ át-
helyezéséig, de legfeljebb további 1 évvel meghosszabbít-
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ható. A hivatásos állomány tagja a meghosszabbítás idõ-
tartama alatt havonta a rendelkezési állományba helyezé-
sét megelõzõ napon érvényes illetménye felére jogosult.”

11. §

A Hjt. 52/A. §-a a következõ (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A központi államigazgatási szervek területi és helyi

szervei védelmi igazgatással foglalkozó szervezeti elemei-
hez történõ vezénylés esetén az 51. § (1) bekezdése szerin-
ti megállapodásban a felek – a (2) bekezdésben foglaltak
mellett – a védelmi igazgatás egységes irányításának biz-
tosítása érdekében, az ehhez szükséges mértékben eltér-
hetnek az 51. § (6) bekezdésben, valamint az 52. § (1) be-
kezdésében foglalt szabályoktól is.”

12. §

A Hjt. 84. § (4) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

„(4) Az állomány speciális beosztást betöltõ tagját –
az általa betöltött beosztásban elérhetõ legmagasabb rend-
fokozat eléréséig – a meghatározott várakozási idõ letelte-
kor, vagy azt követõen elõ kell léptetni a következõ rend-
fokozatba, ha rendelkezik a 83. § (2) bekezdés c), d) és
f) pontja szerinti feltételekkel.”

13. §

A Hjt. 85/A. § (5) és (6) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezések lépnek:

„(5) Ha az állomány tagja a fokozati vizsgát a miniszteri
rendeletben meghatározott határidõben nem teszi le, vagy
sikertelen vizsgát tesz, fennálló szolgálati viszonya mi-
niszteri rendeletben meghatározott idõpontban e törvény
erejénél fogva megszûnik.

(6) A fokozati vizsga halasztására, valamint a fokozati
vizsga alóli mentesülésre vonatkozó részletes szabályokat
miniszteri rendelet állapítja meg.”

14. §

A Hjt. 98. §-a a következõ (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Ha az éves kiképzési tervekben meghatározott gya-

korlat egyik napja vagy napjai pihenõ- vagy munkaszüneti
napra esnek, azokat azonos számú szabadnappal kell el-
lentételezni. A szabadnapot a gyakorlat befejezõdését kö-
vetõ legkésõbb 90 napon belül kell kiadni.”

15. §

A Hjt. 122. § (7) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

„(7) Az állomány tagja nem jogosult a (4) bekezdés sze-
rinti illetményre

a) az illetmény nélküli szabadság idõtartamára,
b) ha a 46. § (1) bekezdés b) pontja alapján rendelkezési

állományba tartozik, és illetményére a más szerv foglal-
koztatottjaira vonatkozó szabályok az irányadók,

c) ha a 46. § (1) bekezdés j) pontja alapján rendelkezési
állományba tartozik, vagy

d) a jogellenes távollét idõtartamára.”

16. §

A Hjt. 128. §-a a következõ (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) A fokozott igénybevételi illetménypótlék mértéke

a Hvt. 36. § (1) bekezdés h) pontja, valamint (2) bekezdés
a) pontja szerinti szolgálati feladat ellátása esetén a távol-
léti díj százalékában meghatározva naponként 1–10%
lehet.”

17. §

A Hjt. 132. § (2) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

„(2) A jubileumi jutalmat az arra jogosító szolgálati vi-
szonyban töltött idõ elérésének napján érvényes, a 122. §
(4) bekezdése szerinti illetmény figyelembevételével szá-
mított távolléti díj, illetve a 47. § (1a) bekezdése szerinti
esetben az ott meghatározott összeg alapján kell megálla-
pítani és a jubileumi jutalomra jogosító szolgálati viszony-
ban töltött idõ elérését követõ hónap 5. napjáig kell folyó-
sítani.”

18. §

A Hjt. 137. § (5) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

„(5) A központi támogatáson felül, a (2) bekezdés
g) pontja szerinti támogatás forrása

a) a miniszter által vezetett minisztérium rendelkezése
alatt lévõ lakások és nem lakáscélú helyiségek elidegeníté-
sébõl származó bevétel, és

b) a lakáscélú munkáltatói kölcsönök törlesztésébõl
származó bevétel.”

19. §

A Hjt. 140. §-a a következõ (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A munkáltatói jogkört gyakorló az állomány tagja

számára – részben vagy egészben európai uniós forrásból
vagy nemzetközi megállapodás alapján egyéb programból
származó támogatásból megvalósuló feladatok ellátása
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érdekében – célfeladatot állapíthat meg, amely alapján
az állomány tagja miniszteri rendeletben meghatározottak
szerint céljuttatásban részesíthetõ.”

20. §

A Hjt. 194. § (1) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

„(1) A hivatásos állomány tagja beleegyezésével, ve-
zényléssel teljesíthet szolgálatot a KNBSZ-nél. Ha a ve-
zénylés szolgálati viszony létesítésével jár, a szolgálati vi-
szonyt létesíteni szándékozó személynek az e Fejezetben
foglaltakon túl meg kell felelnie a 31. § és a 33. § elõírásai-
nak is. A kinevezési okmány tartalma a 36. § (2) és (3) be-
kezdésében foglaltaktól eltérhet. A pályázati eljárás sajá-
tos rendjét a fõigazgató határozza meg. Ha a szolgálati vi-
szony a KNBSZ-nél történõ szolgálatteljesítéssel össze-
függésben jön létre, legfeljebb hat hónapig terjedõ próba-
idõ köthetõ ki.”

21. §

A Hjt. a következõ 195. §-sal egészül ki:
„195. § A 40. § (2) bekezdésétõl eltérõ rendfokozatot

a fõigazgató javaslatára a miniszter engedélyezhet, ha ma-
gasabb rendfokozattal történõ állományba vételhez szol-
gálati érdek fûzõdik.”

22. §

(1) A Hjt. 212. § (2) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(2) Nem alkalmazható a 23. § (2) bekezdése, a 25. §
(1) bekezdése, a 31. § (3) bekezdése, a 32. § (3)–(5) bekez-
dése, a 46–48. §, az 57. §, az 59. § (2) bekezdés b), c) és
e) pontja, a 61–67. §, a 68. § (1) bekezdés b) és h) pontja,
a 69. §, a 71. és 73–74. §, a 76. §, a 81–86. §, a 87. § (2) be-
kezdése, a 88–91. §, a 109–118. §, a 120. §, a 123. § (4) be-
kezdés a)–c) és e) pontja, a 125–128. §, a 129. § (2) és
(3) bekezdése, a 132. §, a 133–134. §, a 137. és 138. §,
a 140. § (2) bekezdés a)–e) és g)–i) pontja, a 140/C. §, to-
vábbá a XVI. Fejezet.”

(2) A Hjt. 212. §-a a következõ (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Ha az önkéntes tartalékos katona a KNBSZ-nél tel-

jesít szolgálatot, az (1) bekezdésben foglaltaktól eltérõen
a 192. § (1) és (2) bekezdését, valamint a 193. §-t alkal-
mazni kell.”

23. §

A Hjt. 213. § (1) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

„(1) Önkéntes mûveleti tartalékos szolgálati viszony ha-
tározott, míg az önkéntes védelmi tartalékos szolgálati vi-
szony – a KNBSZ-nél történõ szolgálatteljesítés kivételé-
vel – határozatlan idõre létesíthetõ. A határozott idejû tar-
talékos szolgálat a vállalt szolgálati idõ lejártával, minisz-
teri rendeletben meghatározottak szerint, a szerzõdés mó-
dosításával meghosszabbítható.”

24. §

(1) A Hjt. 215. § (1) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(1) Megszûnik az önkéntes tartalékos szolgálati vi-
szony akkor is, ha

a) az önkéntes védelmi tartalékos katona hivatásos,
szerzõdéses, honvéd tisztjelölt, honvéd altiszt-jelölt vagy
önkéntes mûveleti tartalékos szolgálati viszonyt létesít,

b) az önkéntes mûveleti tartalékos katona hivatásos,
szerzõdéses, honvéd tisztjelölt, honvéd altiszt-jelölt vagy
önkéntes védelmi tartalékos szolgálati viszonyt létesít,

c) az önkéntes tartalékos katona meghagyásban
részesülõ munkakörbe kerül, kivéve, ha a miniszter kor-
mányrendeletben meghatározottak szerint hozzájárulását
adja az önkéntes tartalékos szolgálati viszonyának fenntar-
tásához, vagy

d) az önkéntes tartalékos katona nem felel meg a nem-
zetbiztonsági ellenõrzésnek, vagy az ehhez szükséges biz-
tonsági, illetve hozzájáruló nyilatkozatot határidõben nem
tette meg.”

(2) A Hjt. 215. §-a a következõ (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Nem jár rendelkezésre állási díj
a) az (1) bekezdés d) pontja szerinti esetben,
b) a szolgálathalasztás idõtartamára, és
c) ha az önkéntes tartalékos katona szolgálati viszonyát

a Honvédség a próbaidõ alatt szünteti meg.”

25. §

A Hjt. 216. § (2) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

„(2) A tényleges szolgálatteljesítésre történõ behívás ter-
vezett idõpontját – a KNBSZ-nél történõ szolgálatteljesítés-
re történõ behívás tervezett idõpontja kivételével –, a ne-
gyedév megjelölésével, a tárgyévet megelõzõ év utolsó
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negyedévében a miniszter által vezetett minisztérium hon-
lapján közzé kell tenni. A tényleges szolgálatteljesítésre
történõ behívás korlátozásának, a tényleges szolgálattelje-
sítés átütemezésnek, valamint elhalasztásának módját és
feltételeit jogszabály határozza meg.”

26. §

A Hjt. 237/A. §-a a következõ (3) bekezdéssel egészül
ki:

„(3) A 247/H. § (6) bekezdésének felfüggesztése esetén,
ha az állomány tagjának a vezénylés alatt teljesített túl-
szolgálata túlszolgálati díjjal ellentételezésre került,
a 97. § (4) bekezdését azzal az eltéréssel kell alkalmazni,
hogy a munkaszüneti napon, valamint a rá irányadó heti
pihenõnapon történõ szolgálatteljesítését nem kell kétsze-
resen figyelembe venni.”

27. §

(1) A Hjt. 238. § (2) bekezdés 5. pontja helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben
megállapítsa)

„5. az önkéntes tartalékos katona behívásának rendjét,
a szolgálatteljesítés átütemezésének, elhalasztásának
módját, feltételeit és következményeit, valamint az ezekre
vonatkozó kérelmek elbírálásának rendjét,”

(2) A Hjt. 238. § (2) bekezdés 19. pontja helyébe a kö-
vetkezõ rendelkezés lép:

(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben
megállapítsa)

„19. a fokozati vizsgakötelezettségre, a vizsgára jelent-
kezés és a vizsgáztatás rendjére, a vizsgáztatásért felelõs
szervezet kijelölésére, a fokozati vizsga halasztására, vala-
mint a fokozati vizsga alóli mentesülésre vonatkozó rész-
letes szabályokat,”

28. §

A Hjt. 247/B. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
„247/B. § A 2015. január 1. és 2017. december 31. kö-

zötti idõszakban az általános elõmeneteli rendbe tartozó
szolgálati beosztásokban szolgálatot teljesítõ fõhadna-
gyok a kötelezõ várakozási idõ letelte elõtt 2 évvel maga-
sabb beosztásba kinevezhetõk. Ebben az esetben

a) elõléptetésükre a kinevezéssel egyidejûleg nem, ha-
nem kizárólag a kötelezõ várakozási idejük leteltekor ke-
rülhet sor, és

b) a viselt és a rendszeresített rendfokozat közötti elté-
rés idõtartamára a 84. § (3) bekezdés a) pontja nem alkal-
mazható.”

29. §

A Hjt. 247/I. §-a a következõ (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az egyes honvédelmi tárgyú törvények módosítá-

sáról szóló 2016. évi XXXVIII. törvénnyel (a továbbiak-
ban: Módtv2.) megállapított 98. § (3) bekezdése helyett
a 2018. december 31-ig elrendelt és teljesített, az éves ki-
képzési tervben meghatározott gyakorlat esetén, ha a gya-
korlat egyik napja vagy napjai pihenõ- vagy munkaszüneti
napra esnek, azokat azonos számú szabadnappal kell el-
lentételezni. A szabadnapot a gyakorlat befejezõdését kö-
vetõ legkésõbb 90 napon belül kell kiadni. Ha a szolgálati
elfoglaltság miatt a szabadnapot 90 napon belül igazoltan
nem lehet kiadni, azt legkésõbb a tárgyhónapot követõ ne-
gyedik havi illetménnyel együtt meg kell váltani.”

30. §

A Hjt. 141. alcíme a következõ 247/M. §-sal egészül ki:
„247/M. § (1) A Módtv2. hatálybalépése napján állo-

mányban lévõ és 2015. július 1-jén a 46. § (1) bekezdés
b) vagy f)–s) pontja szerinti rendelkezési állományba tar-
tozott állomány tagjának illetményét 2015. július 1-jével
a 2015. július 1-jét megelõzõ, e törvény szerinti utolsó il-
letmény-megállapítás szerinti beosztási illetmény, illet-
ménykiegészítés és vezetõi illetménypótlék alapját képezõ
beosztási szinthez tartozó rendfokozat, szervezeti szint, és
a vezetõi jelleg figyelembevételével kell megállapítani.

(2) A Módtv2. 31. § 15. pontjával módosított 123. §
(5) bekezdését az állomány Módtv2. hatálybalépésének
napján állományban lévõ tagja esetében 2015. július 2-ától
kell alkalmazni.

(3) Az (1) és (2) bekezdés miatt szükséges illet-
mény-megállapításokat a Módtv2. hatálybalépését követõ
30 napon belül kell végrehajtani azzal, hogy a megállapí-
tásra kerülõ és korábban ki nem fizetett illetmény és jutta-
tás különbözeteket az állomány érintett tagja részére leg-
késõbb a megállapítást követõ hónapra járó illetménnyel
együtt kell kifizetni.”

31. §

A Hjt.
1. 9. § (2) bekezdésében a „7. § (5) bekezdése” szöveg-

rész helyébe a „7. § (10)” bekezdése” szövegrész,
2. 32. § (1) bekezdés d) pontjában a „legalább 5 év”

szövegrész helyébe a „miniszteri rendeletben meghatáro-
zottak szerint legalább öt év” szöveg,

3. 45. § (1) bekezdésében a „haladhatja meg” szöveg-
rész helyébe a „haladhatja meg, kivéve az 50. § (3) bekez-
dése, 51. § (5) bekezdése, 53. § (4) bekezdése, 88. § (2) be-
kezdése, a 89. § (2) bekezdése és 205. § (2) bekezdése sze-
rinti eseteket” szöveg,
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4. 46. § (1) bekezdés f) pontjában az „a)–e)” szöveg-
rész helyébe az „a)–e), j) vagy m)” szöveg,

5. 46. § (1) bekezdés r) pontjában a „nem került sor,
a kormányzati szolgálati” szövegrész helyébe a „nem ke-
rült sor, vagy akivel szemben az e) pont szerinti ok meg-
szûnt és továbbfoglalkoztatására nincs lehetõség, a kor-
mányzati szolgálati, az állami szolgálati” szöveg,

6. 47. § (1) bekezdés i) pontjában a „15” szövegrész he-
lyébe a „16” szöveg,

7. 47. § (1) bekezdés j) pontjában a „16” szövegrész he-
lyébe a „18” szöveg,

8. 47. § (2) bekezdés a) és b) pontjában az „(1)” szöveg-
rész helyébe az „(1) vagy (1a)” szöveg,

9. 47. § (3) bekezdésében a „megfelelõ összegre” szö-
vegrész helyébe a „megfelelõ összegre, illetve a 47. §
(1a) bekezdése szerinti esetben az ott meghatározott
összegre” szöveg,

10. 49. § (2) bekezdésében az „f), h), i)” szövegrész he-
lyébe az „f)–i)” szöveg,

11. 52. § (3) bekezdésében az „a 132. §” szövegrész he-
lyébe az „az állomány más szervhez vezényelt tagjára
irányadó, a vezénylés helye szerinti jogállási törvény alap-
ján, de legalább a 132. §” szöveg,

12. 98. § (1) bekezdés a) pontjában a „60” szövegrész
helyébe a „70” szöveg,

13. 108. § (1) bekezdés d) pontjában a „legalább 2 mun-
kanapra” szövegrész helyébe a „legalább 2, legfeljebb 5
munkanapra” szöveg,

14. 109. § (4) bekezdésében a „veszélynek” szövegrész
helyébe a „kockázatnak” szöveg,

15. 123. § (5) bekezdés nyitó szövegrészében az „f)–i),
k)–s) pontja” szövegrész helyébe az „f)–s) pontja, vala-
mint – ha az állomány tagjának illetményére a más szerv
foglalkoztatottjaira vonatkozó szabályok irányadóak –
b) pontja” szöveg,

16. 123. § (5) bekezdés b) pontjában a „nem állapítható
meg a beosztás szintje,” szövegrész helyébe
a „nem állapítható meg a besorolás, vagy a rendelkezési ál-
lományba helyezést megelõzõen betöltött beosztás
a VII. besorolási osztályba tartozott,” szöveg,

17. 140. § (5) bekezdésében a „kormánytisztviselõkkel
azonos feltételek szerint” szövegrész helyébe a „kormány-
tisztviselõkre irányadó rendelkezések szerint” szöveg,

18. 140/C. §-ában a „belföldi kiküldetés” szövegrész
helyébe a „belföldi szolgálati kiküldetés” szöveg,

19. 191. § (2) bekezdésében a „28. § (7) bekezdése” szö-
vegrész helyébe a „28. § (7) bekezdése, a 34/A. §, a 40. §
(3) bekezdése” szöveg,

20. 207. § (1) bekezdés a) pontjában a „105–107. §-tól”
szövegrész helyébe a „105–107. §-tól, a 247/H. §-tól” szö-
veg,

21. 207. § (3) bekezdésében a „munkaszüneti napon”
szövegrész helyébe a „munkaszüneti napon vagy a rá
irányadó heti pihenõnapon” szöveg,

22. 219. § (1) bekezdés a) pontjában az „a szolgálati”
szövegrész helyébe az „illetményként a szolgálati” szöveg,

23. 225. § (2) bekezdésében és 233. § (2) bekezdésében
a „132–138. §” szövegrész helyébe a „132. §,
a 132/B–138. §” szöveg,

24. 225. § (2) bekezdésében és 233. § (2) bekezdésében
a „142–144. §” szövegrész helyébe a „140/C. §,
a 142–144. §” szöveg,

25. 231. § (1) bekezdésében az „egyéb pótlékokból”
szövegrész helyébe a „miniszteri rendeletben meghatáro-
zott feltételek szerint egyéb pótlékokból” szöveg,

26. 238. § (2) bekezdés 18. pontjában a „szabadságmeg-
váltás és a túlszolgálati díj” szövegrész helyébe a „szabad-
ságmegváltás, a túlszolgálati díj és a céljuttatás” szöveg,

27. 238. § (2) bekezdés 20. pontjában az „illetménypót-
lékok” szövegrész helyébe az „illetménypótlékok, egyéb
pótlékok” szöveg,

28. 247/G. § (1) és (4) bekezdésében az „– a 85/A. § (5) és
(6) bekezdése megfelelõ alkalmazásával – 2016. október
31-ig” szövegrész helyébe a „2016. évben, illetve az enge-
délyezett halasztás idõtartamának utolsó napjáig” szöveg,

29. 247/G. § (2) és (4) bekezdésében a „2016. december
31-ig” szövegrész helyébe „2016. december 31-ig, illetve
az engedélyezett halasztás idõtartamának utolsó napjáig”
szöveg,

30. 247/K. § (2) bekezdésében a „késõbbi, távolléti díj-
ba tartozó” szövegrész helyébe a „távolléti díjba tartozó”
szöveg,

31. 6. melléklet 7. pontjában a „21,55” szövegrész he-
lyébe a „23,5” szöveg,

32. 8. melléklet I. A honvéd tisztjelölt ösztöndíja alcíme
IV. pontjában, valamint II. A honvéd altiszt-jelölt ösztön-
díja alcíme IV. pontjában a „katasztrófavédelmi pótlék”
szövegrész helyébe a „katasztrófavédelmi pótlék, vala-
mint a Hvt. 36. § (1) bekezdés h) pont szerinti feladat vég-
rehajtásáért járó pótlék” szöveg
lép.

32. §

A Hjt. 2. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

33. §

Hatályát veszti a Hjt.
a) 2. § 26. pontjában az „a megyei és a fõvárosi védelmi

bizottságok titkárságait,” szövegrész,
b) 32. § (6) bekezdése,
c) 67. § (3) bekezdésében az „A védelem az anyát illeti

meg, ha az illetmény nélküli szabadságot mindkét szülõ
igénybe veszi.” szövegrész,

d) 77. § (4) bekezdésében a „ , továbbá központi állam-
igazgatási szervek területi és helyi szervei” szövegrész,

e) 85/A. § (8) bekezdése,
f) 125. § (6) bekezdése,
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g) 128. § (3) bekezdésében a „ , vagy – a Hvt. 36. §
(1) bekezdés h) pontja, valamint (2) bekezdés a) pontja
szerinti szolgálati feladat ellátása esetén – a távolléti díj”
szövegrész,

h) 238. § (1) bekezdés d) pontjában az „a célfeladat
megállapítására vonatkozó részletes szabályokat,” szö-
vegrész.

4. A honvédségi adatkezelésrõl, az egyes honvédelmi
kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai

igazgatási feladatokról szóló
2013. évi XCVII. törvény módosítása

34. §

A honvédségi adatkezelésrõl, az egyes honvédelmi kö-
telezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási
feladatokról szóló 2013. évi XCVII. törvény (a továbbiak-
ban: Haktv.) 1. § c) pontja helyébe a következõ rendelke-
zés lép:

(E törvény alkalmazásában)
„c) hozzátartozó: a Polgári Törvénykönyvrõl szóló

2013. évi V. törvény 8:1. § (1) bekezdés 2. pontjában meg-
határozott személy,”

35. §

A Haktv. 7. §-a a következõ (3) és (4) bekezdéssel egé-
szül ki:

„(3) Az érintett a (2) bekezdés szerinti adataiban bekö-
vetkezett változást személyesen, az egyes nyilvántartáso-
kat vezetõ által biztosított ügyfélszolgálaton, vagy ügyfél-
szolgálati tevékenységet ellátó szervezeti egységnél (a to-
vábbiakban: ügyfélszolgálat), illetve az elektronikus ügy-
félszolgálati rendszeren (a továbbiakban: ÜSZR) keresztül
jelentheti be.

(4) Ha a (3) bekezdés szerint bejelentett adatváltozás
alapján kezdeményezett eljárást hiteles okirat vagy annak
hiteles másolata alapján kell végrehajtani, az érintett
az adatokat a személyes ügyintézés során az ügyfélszolgá-
laton az okirat eredeti példányának vagy annak hiteles má-
solatának bemutatásával, elektronikus ügyintézés esetén
az ÜSZR rendszeren, elektronikus formában történõ to-
vábbításával igazolja. Ha jogszabály eltérõen nem rendel-
kezik, az elõírt eljárást az elektronikusan bejelentett adat-
közlés, illetve elektronikusan benyújtott okirat alapján kell
megindítani.”

36. §

(1) A Haktv. 40. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a kö-
vetkezõ rendelkezés lép:

(A hadköteles katonák igazolványa tartalmazza:)

„a) a katonai igazolvány birtokosa nevét, nemét és
a 10. melléklet c)–h) pontja szerinti adatokat,”

(2) A Haktv. 40. § (2) bekezdés e) pontja helyébe a kö-
vetkezõ rendelkezés lép:

(A hadköteles katonák igazolványa tartalmazza:)
„e) a katonai igazolványt kiállító szervezet megneve-

zését,”
(3) A Haktv. 40. § (2) bekezdése a következõ g)–j) ponttal

egészül ki:
(A hadköteles katonák igazolványa tartalmazza:)
„g) a „Genfi egyezmények szerinti igazolvány” fel-

iratot,
h) Magyarország címerét,
i) a Honvédség emblémáját, és
j) a katonai igazolványt kiadó állam kódját.”
(4) A Haktv. 40. § (3) bekezdés b) pontja helyébe a kö-

vetkezõ rendelkezés lép:
(A Honvédség katonai igazgatási és központi adatfel-

dolgozó szerve a katonai igazolványokról)
„b) a hadkötelezettség megszûnését követõ 5 év eltelté-

vel a (2) bekezdés b)–f) pontja szerinti adatokról – a kato-
nai szervezet bélyegzõlenyomata kivételével –, valamint
a katonai igazolvány megsemmisítésének, érvényteleníté-
sének idõpontjáról nyilvántartást vezet.”

(5) A Haktv. 40. §-a a következõ (6) bekezdéssel egé-
szül ki:

„(6) A (2) bekezdés a) pontja szerinti adatokat, a (2) be-
kezdés b) pontja szerinti katonai szervezet megnevezését,
a (2) bekezdés c) pontja szerinti érvényességi idõt, vala-
mint a (2) bekezdés d)–g) és j) pontja szerinti adatokat
a katonai igazolvány angol és magyar nyelven tartalmaz-
za.”

37. §

A Haktv. 41. § (3) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(3) A (2) bekezdés a) és b) pontja szerinti adatokat,
a (2) bekezdés c) pontja szerinti érvényességi idõt, vala-
mint a (2) bekezdés d)–e) és h) pontja szerinti adatokat
az igazolvány angol és magyar nyelven is tartalmazza.”

38. §

A Haktv. 42. § (3) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(3) A (2) bekezdés a) pontja szerinti adatokat, a (2) be-
kezdés b) pontja szerinti érvényességi idõt, valamint
a (2) bekezdés c), d) és g) pontja szerinti adatokat a katonai
nyugdíjas igazolvány angol és magyar nyelven is tartal-
mazza.”
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39. §

A Haktv. 43. § (2) bekezdés e) pontja helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

(Az ideiglenes szolgálati igazolvány tartalmazza:)
„e) a „hivatásos katona”, „szerzõdéses katona” vagy

„önkéntes tartalékos katona” feliratot,”

40. §

A Haktv. a következõ 27/a. és 27/b. alcímmel egészül
ki:

„27/a. A katonai rendész igazolvány kiadásával kap-
csolatos adatkezelés

44/A. § (1) A Honvédség katonai igazgatási és központi
adatfeldolgozó szerve Magyarország területén mûködte-
tett katonai rendészeti szolgálatra kijelölt állomány ez irá-
nyú jogosultságainak és a katonai rendészeti szolgálat el-
látásának igazolására szolgáló igazolvány kiadása céljából
a 10. melléklet szerinti adatokat kezeli a katonai rendész
jogosultság kezdetétõl a jogosultság megszûnését követõ
5 évig.

(2) A katonai rendész igazolvány tartalmazza:
a) az igazolvány megnevezését,
b) az igazolvány birtokosa nevét, a „katonai rendész”

megnevezést és a 10. melléklet e)–h) pontjai szerinti ada-
tokat,

c) az igazolvány egyedi azonosítóját és érvényességi
idejét,

d) az igazolvány kiállításának dátumát,
e) az igazolványt kiállító szervezet megnevezését,
f) Magyarország címerét,
g) a Honvédség emblémáját, és
h) az „Intézkedésre és fegyverviselésre jogosult!” fel-

iratot.
(3) A (2) bekezdés a) és b) pontja szerinti adatokat,

a (2) bekezdés c) pontja szerinti érvényességi idõt, vala-
mint a (2) bekezdés e) és h) pontja szerinti adatokat a kato-
nai rendész igazolvány angol és magyar nyelven is tartal-
mazza.

(4) A Honvédség katonai igazgatási és központi adatfel-
dolgozó szerve a katonai rendész igazolványokról

a) az (1) bekezdésben meghatározott idõtartam alatt
nyilvántartást vezet, amely az (1) bekezdés és a (2) be-
kezdés a), c) és d) pontja szerinti adatokat tartalmazza,
továbbá

b) a katonai rendész jogosultság megszûnését követõ
5 év elteltével nyilvántartást vezet, amely a (2) bekezdés
a), c) és d) pontja szerinti, valamint a katonai rendész iga-
zolvány megsemmisítésének, érvénytelenítésének idõ-
pontjára vonatkozó adatokat tartalmazza.

(5) A honvédségi szervezet a saját állományába tartozók
tekintetében a katonai rendész igazolványokról a katonai
rendész jogosultság fennállása alatt nyilvántartást vezet,

amely az (1) bekezdés és a (2) bekezdés a), c) és d) pontja
szerinti adatokat tartalmazza.

(6) A (4) bekezdés szerinti nyilvántartások közhiteles
nyilvántartásnak minõsülnek.

27/b. Genfi Egyezménynek megfelelõ személyi azo-
nossági igazolvány kiadásával kapcsolatos adatkezelés

44/B. § (1) A Honvédség katonai igazgatási és központi
adatfeldolgozó szerve a Honvédség személyi állományába
tartozók részére a különleges jogrend – kivéve a veszély-
helyzet – idõszakában, valamint a Magyarország területén
kívüli szolgálat teljesítése és nemzetközi szerzõdés alap-
ján teljesített szolgálat teljesítése idõszakában a sebesültek
és betegek felkutatására, felszedésére és szállítására, vagy
a betegség megelõzésére alkalmazott személyzet,
az egészségügyi alakulatok által alkalmazott személyzet,
továbbá a tábori lelkészek azonosítása és speciális státu-
szuk igazolása biztosítására szolgáló személyi azonossági
igazolvány kiadása céljából a 10. melléklet szerinti adato-
kat kezeli a személyi azonossági igazolvány kiadásától
a Honvédséggel fennálló jogviszony megszûnését vagy
megszüntetését követõ 5 évig.

(2) A személyi azonossági igazolvány angol és magyar
nyelven tartalmazza

a) az igazolvány megnevezését,
b) az igazolvány birtokosának nevét és a 10. melléklet

e)–h) pontja szerinti adatokat,
c) az igazolvány birtokosa szolgálati, kormánytisztvi-

selõi, közalkalmazotti igazolványának egyedi azonosítóját
és érvényességi idejét,

d) az igazolvány kiállításának dátumát,
e) az igazolványt kiállító szervezet megnevezését,
f) a Honvédség emblémáját,
g) a vörös kereszt emblémát,
h) „Az igazolvány birtokosa Magyarország állampolgá-

ra. Tagja a Magyar Honvédség reguláris haderejének.
Az igazolvány birtokosa egészségügyi/egyházi személy-
zet tagjaként, a hadrakelt fegyveres erõk sebesültjei és be-
tegei helyzetének javítására vonatkozóan, Genfben 1949.
augusztus 12-én kelt Egyezmény által biztosított védelem-
ben részesül.” feliratot, és

i) az „egészségügyi személy” vagy „egyházi személy”
feliratot.

(3) A Honvédség katonai igazgatási és központi adatfel-
dolgozó szerve a személyi azonossági igazolványokról

a) az (1) bekezdésben meghatározott idõtartam alatt
nyilvántartást vezet, amely az (1) bekezdés és (2) bekezdés
a), c) és d) pontja szerinti adatokat tartalmazza, továbbá

b) az (1) bekezdés szerinti jogosultság megszûnését kö-
vetõ 5 év elteltével nyilvántartást vezet, amely a (2) bekez-
dés a), c) és d) pontja szerinti, valamint a személyi azonos-
sági igazolvány megsemmisítésének, érvénytelenítésének
idõpontjára vonatkozó adatokat tartalmazza.

(4) A (3) bekezdés szerinti nyilvántartások közhiteles
nyilvántartásnak minõsülnek.”

6. szám HONVÉDELMI KÖZLÖNY 477



41. §

A Haktv. 45. § (1) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(1) A Honvédség katonai igazgatási és központi adat-
feldolgozó szerve a honvédek részére a különleges jogrend
– kivéve a veszélyhelyzet – idõszakában, békeidõszakban,
valamint Magyarország területén kívüli szolgálat teljesíté-
se és nemzetközi szerzõdés alapján teljesített szolgálat
idõszakában az azonosítás biztosítására szolgáló személyi
igazolójegy kiadása céljából e személyek 10. melléklet
szerinti adatait kezeli a személyi igazolójegy kiadásától
a szolgálati viszony megszûnését vagy megszüntetését kö-
vetõ 5 évig.”

42. §

A Haktv. 65. § (2) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(2) A kormányhivatal a honvédelmi bírság kiszabásá-
val kapcsolatos eljárást a Honvédség katonai igazgatási és
központi adatfeldolgozó szervének, a megyei védelmi bi-
zottság honvédelmi elnökhelyettesének vagy a polgármes-
ternek a kezdeményezése alapján folytatja le.”

43. §

A Haktv.
a) 42. § (1) bekezdésében az „e személyek a” szöveg-

rész helyébe az „e személyek” szöveg,

b) 43. § (1) bekezdésében az „e személy a” szövegrész
helyébe az „e személyek” szöveg,

c) 44. § (1) bekezdésében az „a 10. melléklet szerinti
adatokat” szövegrész helyébe az „e személyek 10. mellék-
let szerinti adatait” szöveg,

d) 1. melléklet e) pont ea) alpontjában az „az állományvi-
szony” szövegrész helyébe az „a szolgálati viszony jellege”
szöveg,

e) 2. melléklet e) pont eb) alpontjában és g) pont ga) al-
pontjában az „állományviszony (állománykategória)” szö-
vegrész helyébe az „a szolgálati viszony jellege, állomány-
csoport” szöveg
lép.

44. §

Hatályát veszti a Haktv. 77. §-a.

5. Záró rendelkezések

45. §

Ez a törvény 2016. július 1-jén lép hatályba.

Áder János s. k., Lezsák Sándor s. k.,
köztársasági elnök az Országgyûlés alelnöke
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1. melléklet a 2016. évi XXXVIII. törvényhez

1. A Hjt. 2. mellékletében foglalt táblázat 1. sora helyébe a következõ rendelkezés lép:

(A. A hatáskör területe B. A munkáltatói jogkör megnevezése)

„1. Szolgálati viszony létesítése,
megszüntetése, visszavétel

1.1. Elõterjesztés a köztársasági elnökhöz hivatásos szolgálati viszony
létesítésére tábornok esetén

1.2. Elõterjesztés a köztársasági elnökhöz tábornok szolgálati viszonya
megszüntetésére

1.3. Elõterjesztés a köztársasági elnökhöz tábornok szolgálati viszonya
megszûnésének megállapítására

1.4. Elõterjesztés a köztársasági elnökhöz tábornok szolgálaton kívüli
állományba vételére és annak megszüntetésére

1.5. Elõterjesztés a köztársasági elnökhöz tábornok hivatásos
állományba visszavételére

1.6. Tábornok esetén a 60. § (3) bekezdése szerinti megegyezés
és a 69. § (1) bekezdése szerinti megállapodás megkötése.”

2. A Hjt. 2. mellékletében foglalt táblázat 2. sora a következõ 2.5. alponttal egészül ki:

(A. A hatáskör területe B. A munkáltatói jogkör megnevezése

Rendfokozatra vonatkozó
döntések)

„2.5. Kötelezõ várakozási idõ letelte elõtti elõléptetés”

3. A Hjt. 2. mellékletében foglalt táblázat 5. sora a következõ 5.10. alponttal egészül ki:

(A. A hatáskör területe B. A munkáltatói jogkör megnevezése

Szolgálati beosztással kapcsolatos
döntések)

„5.10. A 83. § (4) bekezdése szerinti elõléptetéssel egyidejû beosztásba
kinevezés”
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A honvédelmi miniszter
7/2016. (V. 5.) HM

rendelete

a honvédelmi miniszter
és a Honvéd Vezérkar fõnöke által alapítható

és adományozható elismerésekrõl szóló
15/2013. (VIII. 22.) HM rendelet

módosításáról

A Magyarország címerének és zászlajának használa-
táról, valamint állami kitüntetéseirõl szóló 2011. évi
CCII. törvény 24. § (6) bekezdésében kapott felhatalma-
zás alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköré-
rõl szóló 152/2014. (VI. 6.) Korm. rendelet 77. §-ában
meghatározott feladatkörömben eljárva a következõket
rendelem el:

1. §

A honvédelmi miniszter és a Honvéd Vezérkar fõnöke
által alapítható és adományozható elismerésekrõl szóló
15/2013. (VIII. 22.) HM rendelet (a továbbiakban: rende-
let) 25/A. § (3) bekezdése helyébe a következõ rendelke-
zés lép:

„(3) A (2) bekezdésen túl az Életmûdíjas az adományo-
zást követõ hónap elsõ napjától havonta pénzbeli juttatás-
ban részesül. A pénzbeli juttatás összege havonta az érin-
tettre irányadó adó- és járulékszabályok figyelembevételé-
vel nettó 100 000 Ft-nak megfelelõ bruttó összeg. A havi

pénzbeli juttatás – a 37. § (1) bekezdése kivételével –
az Életmûdíjas haláláig szól.”

2. §

A rendelet a következõ 49. §-sal egészül ki:
„49. § E rendeletnek a honvédelmi miniszter és a Hon-

véd Vezérkar fõnöke által alapítható és adományozható el-
ismerésekrõl szóló 15/2013. (VIII. 22.) HM rendelet mó-
dosításáról szóló 7/2016. (V. 5.) HM rendelettel megálla-
pított 25/A. § (3) bekezdését, valamint 36. § (2) bekezdését
2016. március 1-jétõl kell alkalmazni.”

3. §

A rendelet 36. § (2) bekezdésében a „miniszter” szöveg-
rész helyébe a „Kormány tagja” szöveg lép.

4. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter
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HATÁROZATOK

A Kormány
1221/2016. (V. 2.) Korm.

határozata
a védelmi felkészítés egyes kérdéseirõl

1. A Kormány a honvédelemrõl és a Magyar Honvéd-
ségrõl, valamint a különleges jogrendben bevezethetõ in-
tézkedésekrõl szóló 2011. évi CXIII. törvény 21. § (1) be-
kezdés e)–i) pontjában, 21. § (3) bekezdés b) pontjában,
továbbá a honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, va-
lamint a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedések-
rõl szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.)
Korm. rendelet 41. § (3) bekezdésében foglalt feladatainak
végrehajtása érdekében

a) az 1. mellékletben foglaltak szerint elfogadja a védel-
mi felkészítés 2016. évi feladattervét;

b) felhívja a honvédelmi minisztert, hogy készítsen je-
lentést a Kormány számára a védelmi felkészítés
2016. évi feladatainak végrehajtásáról, valamint a „honvé-
delmi- és gazdasági felkészülés központi kiadásai”,
a „Honvédelmi Tanács és a Kormány speciális mûködési
feltételeinek biztosítása”, illetve a „K-600 hírrendszer mû-
ködtetésére” jogcímeken biztosított elõirányzatok felhasz-
nálásáról;

Felelõs: honvédelmi miniszter
Határidõ: 2017. február 1.
c) felhívja a honvédelmi minisztert, hogy készítsen elõ-

terjesztést a védelmi felkészítés körébe tartozó, 2017. évre
javasolt feladatokról;

Felelõs: honvédelmi miniszter
Határidõ: 2017. február 1.
d) felhívja a honvédelmi minisztert, hogy – a honvédel-

mi igazgatás központi döntés-elõkészítõ és végrehaj-
tás-koordináló szakmai szerve útján – kísérje figyelemmel
a feladatterv végrehajtását és szükség esetén tegyen javas-
latot a teljesítést segítõ intézkedésekre;

Felelõs: honvédelmi miniszter
Határidõ: folyamatos
e) felhívja a honvédelmi minisztert és a belügyminisz-

tert, hogy a honvédelmi igazgatás központi döntés-elõké-
szítõ és végrehajtás-koordináló szakmai szerve útján koor-
dinálja a honvédelmi- és a gazdasági felkészülés, illetve
a Honvédelmi Tanács és a Kormány speciális mûködési
feltételeinek biztosítását, valamint határozza meg
a K-600/KTIR Hírközlési és Informatikai Rendszer mû-
ködtetésével összefüggõ alkalmazási követelményeket;

Felelõs: honvédelmi miniszter
belügyminiszter

Határidõ: folyamatos
f) felkéri a legfõbb ügyészt, az Országos Bírósági Hiva-

tal elnökét, a Magyar Nemzeti Bank elnökét, a Médiaszol-

gáltatás-támogató és Vagyonkezelõ Alap vezérigazgató-
ját, a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság, valamint
a Magyar Energetikai és Közmû-szabályozási Hivatal,
a Közbeszerzési Hatóság, az Egyenlõ Bánásmód Hatóság,
a Gazdasági Versenyhivatal, a Nemzeti Adatvédelmi és
Információszabadság Hatóság, a Nemzeti Választási Iroda
vezetõjét, hogy szakterületüket érintõen mûködjenek
együtt a védelmi felkészítés és a válságkezelés feladatai-
nak végrehajtásáért felelõs szervekkel, az 1. mellékletben
meghatározott feladatok végrehajtásában.

2. Ez a határozat a közzétételét követõ napon lép hatályba.
3. Hatályát veszti a védelmi felkészítés egyes kérdései-

rõl szóló 1552/2015. (VIII. 7.) Korm. határozat.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök

1. melléklet
az 1221/2016. (V. 2.) Korm. határozathoz

A védelmi felkészítés 2016. évi feladatterve

1. Nemzeti Intézkedési Rendszer
a) A Nemzeti Intézkedések Gyûjteményében foglalt in-

tézkedések felülvizsgálata az ágazati felelõs szervek bevo-
násával.

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: 2016. szeptember 30.
b) A Nemzeti Intézkedések Gyûjteményének egyes in-

tézkedéseiben szereplõ feladatok ágazati intézkedésben
történõ rögzítése, a korábban kidolgozott ágazati intézke-
dési tervek szükség szerinti felülvizsgálata.

Felelõs: miniszterek
Határidõ: 2016. november 30.
c) A védelmi felkészítés körébe tartozó, 2016. évben

végrehajtott, és 2017. évre javasolt feladatokról szóló kor-
mány-elõterjesztés részeként beszámoló készítése
az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete (a továbbiakban:
NATO) Válságreagálási Rendszerével összhangban álló
Nemzeti Intézkedési Rendszer mûködésének összesített
tapasztalatairól, valamint az ágazati feladatok végrehajtá-
sáról, továbbá szükség szerint javaslattétel a Kormány ré-
szére a Nemzeti Intézkedések Gyûjteményében foglalt in-
tézkedések módosítására, kiegészítésére vagy hatályon
kívül helyezésére.

Felelõs: honvédelmi miniszter
Határidõ: 2017. február 1.
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d) Az ágazati javaslatok alapján a NATO Válságreagá-
lási Rendszer kézikönyvének éves módosítására vonatko-
zó nemzeti álláspont összeállítása és megküldése a NATO
részére.

Felelõs: honvédelmi miniszter
Határidõ: NATO által meghatározott idõpont
2. A polgári-katonai-rendvédelmi együttmûködés fel-

adatai
a) A komplex válságkezelés képességcéljaihoz felaján-

lott civil-katonai-rendvédelmi képességek alkalmazásra
történõ felkészítése belföldi és külföldi tanfolyamokon.

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: folyamatos
b) Az átfogó megközelítés Kormány által elfogadott

2013–2016. közötti idõszakra vonatkozó Akcióterve alapján
ba) a válságkezelés hatékonyságának és költséghaté-

konyságának növelése érdekében (Akcióterv 5. akció)
a rendelkezésre álló polgári, katonai és rendvédelmi erõk,
eszközök, képességek felmérése, azok összevetése az ak-
tuális biztonsági kihívásokkal, fenyegetésekkel; az errõl
szóló tájékoztató megküldése a honvédelmi miniszternek;

Felelõs: miniszterek
Határidõ: 2016. december 31.
bb) a válságkezelés tárcák közötti közös tudásbázisának

és tudásmenedzsmentjének létrehozása érdekében
az egyes ágazatok által megosztásra tervezett adattípusok-
ra, tudásbázisokra vonatkozó javaslatok megküldése
a honvédelmi miniszter részére (Akcióterv 7. akció);

Felelõs: miniszterek
Határidõ: 2016. június 30.
bc) a válságkezelési gyakorlatok tematikájának, forga-

tókönyvének kidolgozásakor törekedni kell a komplex
válságkezelés elvének érvényesítésére, a válságkezelés-
ben érintett polgári, katonai, rendvédelmi szervek lehetõ-
ség szerinti bevonására, együttmûködésük hangsúlyozásá-
ra (Akcióterv 8. akció);

Felelõs: miniszterek
Határidõ: folyamatos
bd) a komplex válságok kezelése során szerzett tapasz-

talatok közös feldolgozása az összes beavatkozó bevoná-
sával, összehangolt javaslatok kidolgozása a válságkeze-
lési feladatok végrehajtása során jelentkezõ együttmûkö-
désre (Akcióterv 9. akció).

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: 2016. december 31.
c) A fegyveres összeütközés idõszakában végrehajtan-

dó polgári védelmi feladatokra történõ felkészítés végre-
hajtása a Honvédelmi Minisztérium által megadott képzési
követelmények alapján.

Felelõs: belügyminiszter
Határidõ: 2016. november 30.
d) A c) pont szerinti felkészítés végrehajtásával kapcso-

latban, a Honvédelmi Minisztérium által megadott képzési

követelményeken túl, szükség szerint további szakmai kö-
vetelmények meghatározása.

Felelõs: belügyminiszter
Határidõ: 2016. szeptember 30.
e) A katonai és rendvédelmi szervek által alkalmazott
jelkészlet és a térképi ábrázolás NATO szabvány sze-
rinti egységesítése és bevezetése.
Felelõs: honvédelmi miniszter

belügyminiszter
Határidõ: 2016. november 30.
3. A védelmi felkészítés feladatai
a) Külön terv szerint, a védelmi igazgatás rendszerében

központi, területi (megyei), helyi (járási) és települési
szinten honvédelmi igazgatási feladatot ellátók tovább-
képzése a Nemzeti Közszolgálati Egyetem Hadtudományi
és Honvédtisztképzõ Kar közremûködésével.

Felelõs: honvédelmi miniszter
Miniszterelnökséget vezetõ miniszter
megyei, fõvárosi, helyi védelmi bizottságok

Határidõ: folyamatos
b) A Honvédelmi Minisztérium által irányított „Honvé-

delmi kötelék” program keretében a honvédelmi igazgatás
területi szintjein lebonyolítandó honvédelmi versenyek és
más rendezvények szervezése és végrehajtása.

Felelõs: honvédelmi miniszter
megyei, fõvárosi, helyi védelmi bizottságok

Határidõ: a „Honvédelmi kötelék” programhoz igazodóan
c) A minisztériumok honvédelmi feladatainak tervezé-

sét és végrehajtását elõsegítõ honvédelmi igazgatási szak-
értõi rendszer mûködésének és bõvítési lehetõségeinek
vizsgálata, ennek eredményérõl a Kormány tájékoztatása.

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: a védelmi felkészítés 2016. évi feladatainak
végrehajtásáról szóló jelentéshez igazodóan.

4. A honvédelmi típusú különleges jogrend idõszaki fel-
készüléssel összefüggõ feladatok

a) A rendkívüli állapot, a szükségállapot, a megelõzõ
védelmi helyzet és a váratlan támadás idején bevezetendõ
rendkívüli intézkedések jogszabálytervezeteivel kapcsola-
tos kidolgozó munka folytatása az érintett miniszterek be-
vonásával, a honvédelmi miniszter részére megküldött
jogszabálytervezetek szakmai véleményezése.

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: 2016. október 31.
b) A Kormány részére szóló elõterjesztésben a Kor-

mány tájékoztatása az a) pont szerinti feladat végrehajtásá-
ról, a véglegesített jogszabálytervezetek bemutatása.

Felelõs: Miniszterelnökséget vezetõ miniszter
honvédelmi miniszter

Határidõ: 2017. február 1.
c) A közigazgatási rendszer központi szintjének rendkí-

vüli állapotban történõ mûködésével kapcsolatos kor-
mányzati koncepció bemutatása a Kormány részére szóló
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elõterjesztésben, szükség szerint javaslattétel a szabályo-
zási feladatokra.

Felelõs: Miniszterelnökséget vezetõ miniszter
honvédelmi miniszter

Határidõ: 2016. június 30.
5. Válságkezelési gyakorlatokkal, rendezvényekkel

összefüggõ feladatok
a) A NATO 2016. évi válságkezelési gyakorlat (Crisis

Management Exercise 16, a továbbiakban: CMX 16) nem-
zeti végrehajtása.

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: a gyakorlat levezetési tervének megfelelõen
b) A NATO 2017. évi válságkezelési gyakorlat

(CMX 17) nemzeti feladatainak elõkészítése, részvétel
a gyakorlat tervezésével összefüggõ szövetségi feladatok
végrehajtásában.

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: a NATO által a gyakorlat végrehajtására
meghatározottak szerint

c) Az Európai Unió „Multi Layer 2016” gyakorlat nem-
zeti feladatainak elõkészítése, részvétel a gyakorlat végre-
hajtásában.

Felelõs: honvédelmi miniszter
külgazdasági és külügyminiszter
miniszterek

Határidõ: az Európai Unió által a gyakorlat
elõkészítésére és végrehajtására
meghatározottak szerint

d) Komplex civil-katonai egészségügyi gyakorlat vég-
rehajtása.

Felelõs: emberi erõforrások minisztere
honvédelmi miniszter
illetékes megyei, fõvárosi védelmi bizottság

Határidõ: 2016. november 30.
e) Civil-katonai labordiagnosztikai, illetve mintavevõ
gyakorlat végrehajtása.
Felelõs: emberi erõforrások minisztere

honvédelmi miniszter
Határidõ: 2016. november 30.
6. A nemzetgazdaságra háruló honvédelmi feladatok
a) A védelmi célú tartalékolás rendszerének átalakításá-

val kapcsolatban megkezdett tárcaközi együttmûködés
folytatása a Miniszterelnökség koordinálásával, a védelmi
célú tartalékolás új koncepcióját tartalmazó elõterjesztés
készítése a Kormány számára.

Felelõs: Miniszterelnökséget vezetõ miniszer
miniszterek
megyei, fõvárosi védelmi bizottságok

Határidõ: 2016. szeptember 30.
b) Az a) pont szerinti koncepció Kormány általi elfoga-

dását követõen a védelmi célú tartalékolás rendszerére vo-
natkozó ágazati szabályozók kiadása, szükség esetén
a kapcsolódó jogszabályok felülvizsgálata.

Felelõs: miniszterek
megyei, fõvárosi védelmi bizottságok

Határidõ: 2016. október 31.

c) A gazdaságbiztonsági, gazdaságfelkészítési és lakos-
ság ellátási tervezés egyszerûsítése, módszertanának kor-
szerûsítése érdekében a jelenlegi szabályozási környezet
felülvizsgálata.

Felelõs: nemzetgazdasági miniszter
miniszterek
megyei, fõvárosi védelmi bizottságok

Határidõ: 2016. november 30.
d) A rögzített hadiipari kapacitást biztosító gazdálkodó

szervezetek ellenõrzése a Nemzetgazdasági Minisztérium
koordinációjában, a követelménytámasztó-szervek bevo-
násával évente legalább egy alkalommal.

Felelõs: nemzetgazdasági miniszter
honvédelmi miniszter
belügyminiszter

Határidõ: 2016. október 31.
7. A védelmi igazgatás tervrendszerének kialakításával

kapcsolatos feladatok
a) A védelemgazdasági alapterv központi szintû tervdo-

kumentációjának elkészítése.
Felelõs: nemzetgazdasági miniszter

honvédelmi miniszter
Határidõ: 2016. november 30.
b) Az ágazatonként meghatározott, honvédelemben

közremûködõ egyéb szervek honvédelmi intézkedési ter-
veinek elkészítése.

Felelõs: miniszterek
Határidõ: 2016. november 30.
8. A Honvédelmi Tanács és a Kormány speciális mûkö-

dési feltételeivel összefüggõ feladatok
a) A Honvédelmi Tanács és a Kormány speciális mûkö-

dési feltételeit biztosító létesítmények meghatározott kö-
vetelmények szerinti mûködtetése, a képességek fenntar-
tása.

Felelõs: honvédelmi miniszter
Határidõ: folyamatos
b) A K-600/KTIR Hírközlési és Informatikai Rendszer

kormányzati célú mûködési és fejlesztési feltételeinek biz-
tosítása.

Felelõs: honvédelmi miniszter
belügyminiszter

Határidõ: folyamatos
c) Az a) és b) alpont szerinti mûködtetéssel, képes-

ség-fenntartással kapcsolatos feladatok ellátásához szük-
séges 2016. évi szerzõdések megkötése.

Felelõs: belügyminiszter
honvédelmi miniszter

Határidõ: 2016. október 30.
d) A különleges jogrend idõszakában a kormányzat fo-

lyamatos mûködéséhez szükséges információk és adatok
biztosítása érdekében a közigazgatás védett vezetési infor-
matikai rendszerével kapcsolatos követelmények kidolgo-
zása.

Felelõs: honvédelmi miniszter
belügyminiszter
Miniszterelnökséget vezetõ miniszter

Határidõ: 2016. december 31.
e) A Honvédelmi Tanács és a Kormány speciális mûkö-

dési feltételeit biztosító létesítményben a kormányzat kü-
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lönleges jogrendben történõ mûködéséhez nélkülözhetet-
len, georedundáns informatikai rendszerek kialakításának
és mûködtetésének támogatása.

Felelõs: honvédelmi miniszter
belügyminiszter
Miniszterelnökséget vezetõ miniszter

Határidõ: folyamatos
f) A Honvédelmi Tanács mûködésével kapcsolatos doku-

mentumok kidolgozása és alkalmazhatóságuk vizsgálata.
Felelõs: honvédelmi miniszter

Miniszterelnökséget vezetõ miniszter
miniszterek

Határidõ: 2016. december 31.
9. A honvédelmi létfontosságú rendszerelemek azonosí-

tásáról, kijelölésérõl és védelmérõl szóló 359/2015.
(XII. 2.) Korm. rendelet alapján az ágazatok által honvé-
delmi érdekbõl létfontosságúnak beazonosított vagy jelölt
rendszerrel, rendszerelemmel kapcsolatos feladatok vég-
rehajtása az ágazatokat felügyelõ minisztériumokkal.

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: folyamatos
10. A honvédelmi igazgatási szervek honvédel-

mi felkészítésével, országvédelemmel és a honvédelmi kö-
telezettségek teljesítésével kapcsolatos adatkezelés törvé-
nyi szintû szabályozásának kidolgozása.

Felelõs: honvédelmi miniszter
miniszterek

Határidõ: 2016. október 30.
11. A honvédelmi miniszter által jóváhagyott

terv alapján – az érintett államigazgatási szervek bevoná-
sával – átfogó, felügyeleti ellenõrzés lefolytatása a Csong-
rád Megyei Védelmi Bizottságnál, a Fejér Megyei Védel-
mi Bizottságnál, a Gyõr-Moson-Sopron Megyei Védelmi
Bizottságnál, a Hajdú-Bihar Megyei Védelmi Bizottság-
nál, valamint a Pest Megyei Védelmi Bizottságnál és mun-
kaszervezeteiknél.

Felelõs: honvédelmi miniszter
belügyminiszter
nemzetgazdasági miniszter
emberi erõforrások minisztere
érintett megyei, fõvárosi védelmi bizottságok

Határidõ: 2016. november 30.
12. A Kormány számára összeállításra kerülõ jelentés-

hez tájékoztató megküldése a honvédelmi miniszter részé-
re a 2016. évi védelmi igazgatási feladatterv végrehajtásá-
ról, a jóváhagyott költségvetési források felhasználásáról.

Felelõs: miniszterek
megyei, fõvárosi védelmi bizottságok

Határidõ: 2016. november 30.
13. Javaslatok megküldése a honvédelmi miniszter ré-

szére a védelmi felkészítés 2017. évi feladattervének
összeállítása érdekében a feladatokhoz tartozó költségve-
tési igények megjelölésével.

Felelõs: miniszterek
megyei, fõvárosi védelmi bizottságok

Határidõ: 2016. november 30.

A Kormány
1222/2016. (V. 2.) Korm.

határozata
az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete

és az Európai Unió által tervezett katonai
válságkezelési gyakorlatok nemzeti feladatainak

végrehajtásáról szóló
1149/2015. (III. 17.) Korm. határozat

módosításáról

A Kormány
1. felhívja a honvédelemért felelõs minisztert, hogy

a részt vevõ központi államigazgatási szervek együttmû-
ködésével a végrehajtott, az Észak-atlanti Szerzõdés Szer-
vezete (a továbbiakban: NATO) és az Európai Unió (a to-
vábbiakban: EU) által tervezett katonai válságkezelési
gyakorlatok nemzeti feladatainak végrehajtásáról szóló
1149/2015. (III. 17.) Korm. határozat (a továbbiakban: H.)
szerinti NATO, illetve EU gyakorlatokról átfogó jelentést
készítsen a Kormány részére a védelmi felkészítés tárgyévi
feladattervének végrehajtásáról szóló jelentés részeként.

Felelõs: honvédelemért felelõs miniszter
részt vevõ központi államigazgatási
szervek vezetõi

Határidõ: folyamatos
2. visszavonja a H. d) pont dk) alpontját.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
1233/2016. (V. 13.) Korm.

határozata
a Honvédelmi Szakpolitikai Stratégia

(2017–2026) elõkészítésével összefüggõ feladatokról

1. A Kormány felhívja a honvédelmi minisztert, hogy
készítse elõ a honvédelmi szakpolitikai terület 2017–2026
közötti idõszakra vonatkozó Szakpolitikai Stratégiáját.

Felelõs: honvédelmi miniszter
Határidõ: a határozat közzétételét követõ egy éven belül
2. A Kormány visszavonja a honvédelmi tárca 10 éves

stratégiai terve jóváhagyásának rendjérõl, valamint
a NATO és EU tervezési dokumentumokkal kapcsolatos
feladatokról szóló 1419/2013. (VII. 10.) Korm. határozat
1. pontját.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök
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A honvédelmi miniszter
64/2016. (HK 6.) HM

határozata
a Honvédelmi Minisztérium

biztonsági vezetõ helyettes kinevezésének
visszavonásáról

A minõsített adat védelmérõl szóló 2009. évi CLX. tör-
vény 23. § (1), (2) bekezdésében kapott felhatalmazás
alapján – figyelemmel a Nemzeti Biztonsági Felügyelet
mûködésének, valamint a minõsített adat kezelésének
rendjérõl szóló 90/2010. (III. 26.) Korm. rendelet 5. § (2) be-
kezdésében foglaltak alapján a HVK Híradó, Informatikai
és információvédelmi Csoportfõnökség személyi állomá-
nyából más katonai szervezethez történt áthelyezése miatt
2016. április 1-jei hatállyal

visszavonom

dr. Kassai Károly Aladár ezredes, a Honvédelmi Mi-
nisztérium biztonsági vezetõ helyettesi kinevezését, egy-
idejûleg hatályon kívül helyezem a 79/2011. (HK 18.) HM
határozatot.

Budapest, 2016. április 29.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

A Honvéd Vezérkar fõnökének
173/2016. (HK 6.) HVKF

határozata
a rendszeresítésre kerülõ különbözõ haditechnikai

eszközökrõl

A hadfelszerelés rendszerbe kerülésének és rendszerbõl
történõ kivonásának rendjérõl szóló 10/2016. (III. 10.)
HM utasítás rendelkezései alapján az alkalmazó kezdemé-
nyezésére az alábbi hadfelszerelések alkalmazásba vételét
rendelem el:

1. Háborús Sérülés Mobil Csõvezeték Javító Felsze-
relés (WAR Damage Mobile Pipeline Repair Equip-
ment (WARDAM II/MPRE)

Rendeltetése: gázolaj és repülõpetróleum tárolása és
kiszolgálására alkalmas tábori üzemanyagraktárak létesí-
tése és mûködtetése érdekében honi területen végrehajtott
vagy külföldi mûveletek hajtóanyaggal történõ ellátása
érdekében

Budapest, 2016. május 25.

A távollévõ HVKF helyett:

Dr. Orosz Zoltán altábornagy s. k.,
Honvéd Vezérkar fõnök helyettes
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UTASÍTÁSOK

A honvédelmi miniszter
18/2016. (IV. 29.) HM

utasítása
az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete

Biztonsági Beruházási Programja
nemzeti feladatainak végrehajtásáról szóló
3/2013. (I. 14.) HM utasítás módosításáról

és egyes HM utasítások
hatályon kívül helyezésérõl

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
2. § (5) bekezdése alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. Az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete
Biztonsági Beruházási Programja

magyarországi programfelelõseinek kijelölésérõl szóló
58/2001. (HK 15.) HM utasítás

hatályon kívül helyezése

1. §

Hatályát veszti az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete Biz-
tonsági Beruházási Programja magyarországi program-
felelõseinek kijelölésérõl szóló 58/2001. (HK 15.)
HM utasítás.

2. A külföldi fegyveres erõket és állományukat,
a nemzetközi katonai parancsnokságokat,

valamint a NATO Biztonsági Beruházási Programot
megilletõ adómentességi igazolás kiállításával

kapcsolatos feladatokról szóló
81/2012. (XI. 13.) HM utasítás

hatályon kívül helyezése

2. §

Hatályát veszti a külföldi fegyveres erõket és állomá-
nyukat, a nemzetközi katonai parancsnokságokat, vala-
mint a NATO Biztonsági Beruházási Programot megilletõ

adómentességi igazolás kiállításával kapcsolatos felada-
tokról szóló 81/2012. (XI. 13.) HM utasítás.

3. Az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete Biztonsági
Beruházási Programja nemzeti feladatainak

végrehajtásáról szóló 3/2013. (I. 14.) HM utasítás
módosítása

3. §

(1) Az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete Biztonsági
Beruházási Programja nemzeti feladatainak végrehajtásá-
ról szóló 3/2013. (I. 14.) HM utasítás (a továbbiakban:
Utasítás) 8. § (2) bekezdés d) és e) pontja helyébe a követ-
kezõ rendelkezések lépnek:

(A HM VGH)
„d) a c) pont ca) alpontja szerinti éves költségvetési ter-

veket – a HM védelempolitikáért és védelmi tervezésért fe-
lelõs helyettes államtitkár (a továbbiakban: HM VPVTHÁT)
egyidejû tájékoztatása mellett, az évente kiadásra kerülõ,
az intézményi, központi és fejezeti kezelésû elõirányzatok
költségvetési javaslata elkészítésének és jóváhagyásának
eljárásrendjében meghatározott határidõig jóváhagyásra
felterjeszti a miniszter részére,

e) a c) pont cb) alpontja szerinti tervezési kereteket
az intézményi elemi költségvetési tervjavaslatokban törté-
nõ szerepeltetésük érdekében, az évente kiadásra kerülõ
intézményi, központi és fejezeti kezelésû elõirányzatok
költségvetési javaslata elkészítésének és jóváhagyásának
eljárásrendje kiadásával egyidejûleg megküldi a program-
felelõs és költségviselõ honvédelmi szervezetek részére,”

(2) Az Utasítás 8. § (3) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„(3) Az éves költségvetési tervben jóváhagyott
a) személyi juttatások, járulékok, dologi és felhalmozási

kiadásokhoz kapcsolódó NSIP források képességcsoma-
gok közötti módosítását a HM VGH fõigazgatójának fel-
terjesztése alapján a HM VGHÁT engedélyezi;

b) személyi juttatások, járulékok, dologi és felhalmozá-
si kiadások kiadásokhoz kapcsolódó NSIP források képes-
ségcsomagok programjai közötti és programokon belüli
módosításait a HM VGH fõigazgatója saját hatáskörben
végzi;

c) az IC által elfogadott PMT-ben rögzített kivitelezési
munkák határidejének lerövidítése érdekében a NATO által
elõre hozott támogatások esetében az éves költségvetés
módosítását a HM VGHÁT engedélyezi.”
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4. §

Az Utasítás 16. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
„16. § (1) A programokhoz kapcsolódó önálló beruhá-

zások (a továbbiakban: beruházások) befejezését megelõ-
zõen a HM VGH

a) az érintett honvédelmi szervezetek bevonásával meg-
kezdi az ingatlanok üzembehelyezési és használatbavételi
eljárását,

b) ingó eszköz esetén – a hadfelszerelés rendszerbe ke-
rülésének és rendszerbõl történõ kivonásának rendjérõl
szóló HM utasítás szerint – a rendszeresítési eljárás meg-
kezdéséhez szükséges dokumentumokat megküldi a had-
felszerelés rendszeresítéséért felelõs honvédelmi szerve-
zet részére, és

c) a befejezett beruházások üzemeltetéséhez vagy fenn-
tartásához szükséges költségvetési elõirányzatok biztosí-
tása érdekében, a tárgyévet megelõzõ év március 31-ig tá-
jékoztatja a HVK Logisztikai Csoportfõnökséget (a továb-
biakban: HVK LOGCSF) a beruházás befejezésének vár-
ható idejérõl.

(2) A HVK LOGCSF a megvalósuló képesség fenntar-
tása érdekében logisztikai szakterületen koordináló fel-
adatot lát el, amelynek keretében

a) tájékoztatja a beruházás üzemeltetési és fenntartási
feladataiban érintett HVK csoportfõnökségeket és – szol-
gálati úton – a használatbavételre kijelölt katonai szerve-
zetet, és

b) intézkedik a várhatóan átvételre kerülõ új beruházás
becsült üzemeltetési és fenntartási költségvetési elõirány-
zat szükségletének megtervezésére.

(3) A megvalósuló beruházásokhoz kapcsolódó
a) a (2) bekezdés b) pontja szerinti adatok alapján össze-

állított összesített logisztikai költségvetési támogatási
igényt a HVK LOGCSF – a HM fejezet költségvetési ja-
vaslatának összeállításához szükséges adatszolgáltatás
rendjét szabályozó eljárásrendben meghatározottak sze-
rint – megküldi a HM Gazdasági Tervezési és Szabályozá-
si Fõosztály (a továbbiakban: HM GTSZF) részére,

b) infrastrukturális költségvetési elõirányzat-szükségle-
tet a HM VGH saját költségvetésében szerepelteti.

(4) A HM GTSZF a HM fejezet költségvetési javaslatát
a (3) bekezdés a) pontja szerinti adatszolgáltatás figyelem-
bevételével állítja össze.

(5) A használatba vett ingatlanok és ingó eszközök üze-
meltetési feladatai költségviselésének kezdete a sikeres
mûszaki átadás-átvétel idõpontja.

(6) A sikeres mûszaki átvételt követõen a HM VGH
a) a rendelkezésére álló dokumentációk alapján kezde-

ményezi, illetve végrehajtja a használatba adást, illetve
használatbavételt úgy, hogy annak idõbeni végrehajtása
biztosítsa a mûszakilag átvett, üzembe helyezett ingatla-
nok vagy ingó eszközök fenntartását és üzemeltetését,

b) tárgyi eszközök esetén a rendszeresítési vagy alkal-
mazásba vételi határozat kiadását megelõzõen, a telepítést,
átadást követõen kezdeményezi a kijelölt honvédelmi

szervezet részére történõ használatba adást, és egyidejûleg
tájékoztatja a HM Vagyonfelügyeleti Fõosztályt az állami
vagyonkörbe kerülõ ingó eszközökrõl,

c) ingatlanok vonatkozásában a jogerõs és végrehajtha-
tó használatbavételi engedély megléte esetén – az ingatla-
nok analitikus nyilvántartási rendjérõl szóló intézkedés-
ben foglaltak szerint – az állománybavételi bizonylatok ki-
állításával végrehajtja az ingatlanok vagyonba vételét és
az ingatlan birtokba adását az objektumot használó honvé-
delmi szervezet részére, és

d) a beszerzésre vonatkozó számviteli bizonylatok, vala-
mint szükség szerint egyéb, a bevételezéshez szükséges ok-
mányok másolatának megküldésével adatszolgáltatást telje-
sít az MH Logisztikai Központ útján az MH Anyagellátó
Raktárbázis (a továbbiakban: MH ARB) részére a beszer-
zett ingó eszközök bevételezése és az érintett honvédelmi
szervezetek részére történõ használatba adása érdekében.

(7) Amennyiben a (6) bekezdés a) pontja szerinti hasz-
nálatba adást követõen csapatpróba végrehajtása szüksé-
ges, annak közüzemi költségfedezetét a HM VGH közpon-
ti költségvetése, az egyéb kiadások fedezetét a használatba
vevõ honvédelmi szervezet – vagy annak logisztikai ellá-
tását végzõ honvédelmi szervezet – intézményi költségve-
tése biztosítja.

(8) Az MH ARB a (6) bekezdés d) pontja szerinti adat-
szolgáltatás alapján

a) az ingó eszközt analitikus nyilvántartásában az egyéb
eszközállománytól elkülönítetten, a Honvédelmi Minisz-
térium költségvetési fejezet nemzeti vagyonba tartozó be-
fektetett eszközeinek és készleteinek számítógépes analiti-
kus nyilvántartásának rendjérõl szóló HM KÁT szakutasí-
tásban meghatározottaknak megfelelõen térítésmentes át-
vételként államháztartáson kívülrõl jogcímen vételezi be
és tartja nyilván,

b) végrehajtja a beszerzett ingó eszközök érintett hon-
védelmi szervezet részére történõ használatba adását,

c) az ingó eszközök leltározásához szükséges leltáríve-
ket megküldi az érintett honvédelmi szervezet részére, és

d) végzi az ingó eszközökkel kapcsolatos beszámolási
feladatokat, az idõközi mérlegjelentések és az éves költ-
ségvetési beszámoló összeállítása során.

(9) Az ingó eszközöket használatba vevõ honvédelmi
szervezet vagy annak tájékoztatása alapján a logisztikai el-
látó honvédelmi szervezet

a) intézményi költségvetésében tervezi a használatba
vett eszköz üzemeltetési kiadásait, illetve a központi kész-
let- és szolgáltatásellátáshoz adatszolgáltatást nyújt az
MH ARB, valamint a HM VGH részére, és

b) a végrehajtott leltározásról kiállított leltáríveket
az MH ARB részére, az által meghatározott határidõig
visszaküldi.

(10) Az egyes programok NATO általi mûszaki átvéte-
lérõl, a közös záró átvételi szemlérõl szóló dokumentumo-
kat és a pénzügyi teljesítésrõl szóló záró igazolásokat
a HM VGH nyilvántartásba veszi.

(11) A használatra átadott objektumok õrzés-védelmi
feladatait a HVK Hadmûveleti Csoportfõnökség (a továb-
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biakban: HVK HDMCSF) tervezi. Az õrzés-védelmi szol-
gáltatást úgy kell tervezni és megrendelni, hogy a mûszaki
átadás idõpontjára az objektum õrzés-védelme biztosított
legyen.

(12) A (8) bekezdés a) pontja szerint nyilvántartásba vett
ingó eszközök továbbadása, feleslegessé minõsítése és se-
lejtezése a HM VGH elõzetes engedélyével hajtható végre.”

5. §

Az Utasítás 17/D. §-a helyébe a következõ rendelkezés
lép:

„17/D. § (1) A programfelelõs a képességcsomag jóvá-
hagyását követõen, az abban szereplõ program megvalósí-
tására az NSIP eljárási rendjének megfelelõen költség-
becslés-tervezetet készít, amelyet elfogadás céljából a tit-
kárságon keresztül a Munkacsoport elé terjeszt, amelynek
tagjai megvizsgálják, hogy

a) a program mûszaki tartalma megfelel-e a vele szem-
ben támasztott nemzeti hadmûveleti és alkalmazói köve-
telményeknek,

b) a program nemzeti erõforrás igénye – ideértve a beru-
házás átvételét követõen az üzemeltetéssel és fenntartással
kapcsolatos költségvetési elõirányzat igényt is – biz-
tosítható-e és – az államháztartásról szóló 2011. évi
CXCV. törvény 29. § (1) bekezdése és az államháztar-
tásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011.
(XII. 31.) Korm. rendelet 33/B. §-a szerinti – a tárca
(1+2) évi költségvetési tervébe beállítható-e, és

c) a költségbecslés tartalma és alaki kellékei megfelel-
nek-e a NATO és nemzeti követelményeknek.

(2) A NATO közös forrásokat nem igénylõ programok
esetén a programfelelõs elõzetes költségbecslést készít.

(3) A költségbecslést és elõzetes költségbecslést a Mun-
kacsoport egyetértésével és (1) bekezdés szerinti feljegy-
zésével a programfelelõs jóváhagyásra felterjeszti a HM
utasítás 1. mellékletében a felhatalmazás kiadására jogo-
sult személy részére. A jóváhagyást követõen

a) a programfelelõs a programok végrehajtását azonnal
megkezdi, és

b) a HM VGH a forrásbiztosítás tervezése érdekében tá-
jékoztatja a HVK Haderõtervezési Csoportfõnökséget és
a HM GTSZF-et.”

6. §

Az Utasítás 19. § (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„(2) Az NSIP keretében teljesített termékértékesítés és
szolgáltatás közterhek alóli mentességére vonatkozó iga-
zolást a HM VGH készíti elõ, és a HM VGHÁT adja ki.
Az igazolásnak tartalmaznia kell legalább a NATO
Biztonsági Beruházási Program keretében megvalósuló
beszerzésekre vonatkozó részletes szabályokról szóló

109/2012. (VI. 1.) Korm. rendelet 33. § (2) bekezdése sze-
rinti adatokat.”

7. §

Az Utasítás
a) 8. § (2) bekezdés c) pont ca) alpontjában a „maradvá-

nyát” szövegrész helyébe a „maradványát (a továbbiakban
együtt: NSIP források)”,

b) 8. § (2) bekezdés c) pont cb) alpontjában az „éves
költségvetési tervét” szövegrész helyébe a „tervezési kere-
teit”,

c) 8. § (2) bekezdés g) pontjában a „miniszter” szöveg-
rész helyébe a „HM parlamenti államtitkár (a továbbiak-
ban: HM PÁT)”,

d) 13. § (4) bekezdés a) pontjában az „az MH vitéz Szur-
may Sándor Budapest Helyõrség Dandár,” szövegrész he-
lyébe az „a HM VGH,”

e) 14. § (1) bekezdésében a „miniszter” szövegrész he-
lyébe a „HM PÁT”
szöveg lép.

8. §

Hatályát veszti az Utasítás 1. melléklet 4. pont 4.4. al-
pontja.

4. Záró rendelkezés

9. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter
19/2016. (V. 13.) HM

utasítása
a Honvédelmi Minisztérium

Szervezeti és Mûködési Szabályzatáról szóló
53/2014. (VIII. 1.) HM utasítás módosításáról

A központi államigazgatási szervekrõl, valamint
a Kormány tagjai és az államtitkárok jogállásáról szóló
2010. évi XLIII. törvény 60. § (2) bekezdése alapján, figye-
lemmel a honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, vala-
mint a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
2. § (5) bekezdésére és a jogalkotásról szóló 2010. évi
CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontjára – a miniszter-

488 HONVÉDELMI KÖZLÖNY 6. szám



elnök és a kormányzati tevékenység összehangolásáért fele-
lõs miniszter jóváhagyásával – a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

A Honvédelmi Minisztérium Szervezeti és Mûködési
Szabályzatáról szóló 53/2014. (VIII. 1.) HM utasítás (a to-
vábbiakban: Szabályzat) 5. §-a helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„5. § A Honvédelmi Minisztérium Szervezeti és Mûkö-
dési Szabályzatáról szóló 53/2014. (VIII. 1.) HM utasítás
módosításáról szóló 19/2016. (V. 13.) HM utasítás hatály-
balépését követõ 30. napig a Honvédelmi Minisztérium
önálló szervezeti egységei kidolgozzák vagy módosítják
ügyrendjüket, melyek egy példányát – azok jóváhagyását
követõen – megküldik a HM Tervezési és Koordinációs
Fõosztály részére.”

2. §

A Szabályzat 1. melléklete az 1. melléklet szerint mó-
dosul.

3. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

Jóváhagyom: Jóváhagyom:
Lázár János s. k., Orbán Viktor s. k.,

Miniszterelnökséget vezetõ miniszter miniszterelnök

1. melléklet
a 19/2016. (V. 13.) HM utasításhoz

1. §

(1) A Szabályzat 1. melléklet 8. § (2) bekezdés e) pontja
helyébe a következõ rendelkezés lép:

(A parlamenti államtitkár)
„e) irányítja a nemzeti rendezvényekhez kapcsolódó

rendezvényszervezési, kommunikációs, programkoordi-
nációs és tájékoztatási tevékenységet,”

(2) A Szabályzat 1. melléklet 8. § (2) bekezdése a követ-
kezõ f)–h) pontokkal egészül ki:

(A parlamenti államtitkár)

„f) koordinálja a társtárcák között a nemzeti rendezvé-
nyekhez kapcsolódó feladatok ellátását,

g) ellátja a nemzeti rendezvényekhez kapcsolódó kom-
munikációs megjelenések, valamint a kommunikációs tár-
gyú beszerzések szakmai elõkészítésébõl eredõ feladato-
kat, és

h) az állami tulajdonú, HM vagyonkezelésû ingatlan
hasznosítására irányuló, a miniszter hatáskörébe tartozó
szerzõdés elõkészítése során képviseli a minisztert.”

2. §

A Szabályzat 1. melléklet 8. § (3) bekezdése helyébe
a következõ rendelkezés lép:

„(3) A parlamenti államtitkár a (2) bekezdésben foglal-
takon túl

a) ellátja a Kratochvil Károly Honvéd Középiskola
és Kollégium a nemzeti köznevelésrõl szóló 2011. évi
CXC. törvény (a továbbiakban: Nkt.) szerinti szakmai fel-
ügyeletével összefüggõ feladatokat, gyakorolja a fenntar-
tót megilletõ beszámoltatási jogot,

b) felügyeli a honvédelmi neveléssel és az ifjúság hon-
védelmi ismereteinek bõvítésével, a HM által kezdemé-
nyezett társadalmi tömegsport- és szabadidõs tevékenysé-
gekkel kapcsolatos feladatok, valamint programok végre-
hajtását,

c) felügyeli a Honvéd Együttes Mûvészeti Nonprofit
Korlátolt Felelõsségû Társaság honvédségi mûsorszolgál-
tatásával, valamint a katonai irodalmi és képzõmûvészeti
pályázatokkal kapcsolatos feladatokat,

d) irányítja a nemzeti rendezvények szervezett és biz-
tonságos lebonyolításával kapcsolatos feladatokat ellátó
operatív szerveket, valamint felügyeli a Centenáriumi
megemlékezéssel kapcsolatos feladatok megvalósítását,

e) ellátja a Honvédelmi Érdekegyeztetõ Fórum mûköd-
tetésével és a Honvédelmi Idõsügyi Munkacsoport vezeté-
sével kapcsolatos feladatokat,

f) jóváhagyja az irányítása alá tartozó HM szerv ügy-
rendjét, HM szervezet szervezeti és mûködési szabályza-
tát, valamint éves intézményi munkatervét, és

g) a nemzeti ünnepek, valamint a kiemelt fontosságú
rendezvények elõkészítésének és lebonyolításának rendjé-
rõl szóló 1432/2014. (VII. 31.) Korm. határozat alapján ja-
vaslatot tesz a miniszter részére az Operatív Törzs vezetõ-
jének személyére.”

3. §

(1) A Szabályzat 1. melléklet 8. § (4) bekezdés
h)–k) pontjai helyébe a következõ rendelkezések lépnek:

(A parlamenti államtitkár a miniszter nevében és meg-
bízásából kiadmányozza)

„h) a magasabb vezetõi megbízás és annak visszavonása
kivételével a Kratochvil Károly Honvéd Középiskola és
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Kollégium közalkalmazotti jogviszonyban álló igazgató-
jával, a HM Tábori Lelkészi Szolgálat szolgálati ágai köz-
alkalmazotti jogviszonyban álló, valamint az irányítása alá
tartozó HM szervezet közalkalmazotti jogviszonyban álló
vezetõivel kapcsolatos munkáltatói döntéseket,

i) a HM által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló
HM rendeletben a miniszteri hatáskörbe utalt döntéseket,

j) a honvédelmi célú ingatlangazdálkodás rendjérõl
szóló HM utasítás szerinti miniszteri megbízólevelet,
a kedvezményes ingatlanhasználattal összefüggõ hozzájá-
rulásokat,

k) az önkéntes tartalékos szolgálati viszony létesítésé-
hez szükséges, a Hvt. vhr. 64. § (4a) bekezdése szerinti
hozzájárulást,”

(2) A Szabályzat 1. melléklet 8. § (4) bekezdése a követ-
kezõ p) ponttal egészül ki:

(A parlamenti államtitkár a miniszter nevében és meg-
bízásából kiadmányozza)

„p) a Kratochvil Károly Honvéd Középiskola és Kollégi-
um tekintetében az Nkt. 37. § (3) bekezdés a) pontjában és
38. § (1) bekezdésében meghatározott másodfokú döntést.”

4. §

A Szabályzat 1. melléklet 8. § (5) bekezdés f) pontja he-
lyébe a következõ rendelkezés lép, és a 8. § (5) bekezdése
a következõ g) ponttal egészül ki:

(A parlamenti államtitkár a miniszter nevében és meg-
bízásából gyakorolt kiadmányozási jogkörében)

„f) jóváhagyja az ingó vagyontárgyak harmadik sze-
mély részére történõ használatba adásának és a katonaze-
nekarok biztosításának rendjérõl szóló HM utasítás szerin-
ti döntést, és

g) képviseli a minisztériumot az állami tulajdonú HM
vagyonkezelésû ingatlan hasznosítására irányuló, minisz-
teri hatáskörû szerzõdésben.”

5. §

A Szabályzat 1. melléklet 9. § (2) és (3) bekezdése he-
lyébe a következõ rendelkezések lépnek:

„(2) A parlamenti államtitkár irányítja
a) a Parlamenti Államtitkári Titkárság vezetõjének,
b) a Parlamenti Iroda vezetõjének,
c) a HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum parancsnokának,
d) a HM Nemzeti Rendezvényszervezõ Hivatal fõigaz-

gatójának és
e) a HM Társadalmi Kapcsolatok Hivatal fõigazgatójának

tevékenységét.
(3) A parlamenti államtitkárt – ha nem a minisztert he-

lyettesítõ jogkörében jár el – távolléte vagy akadályoz-
tatása esetén

a) feladat- és hatáskörét érintõ kérdésekben a közigaz-
gatási államtitkár,

b) az a) pont alá nem tartozó egyéb kérdésekben az irá-
nyítása alá tartozó és az általa kijelölt, vezetõi munkakör-
rel rendelkezõ kormányzati szolgálati jogviszonyban álló
személy
helyettesíti.”

6. §

(1) A Szabályzat 1. melléklet 10. § (4) bekezdés t) pont-
ja helyébe a következõ rendelkezés lép:

(A közigazgatási államtitkár a miniszter nevében és
megbízásából kiadmányozza)

„t) a miniszteri hatáskörû elõirányzat-átcsoportosításo-
kat és -módosításokat, ideértve az Észak-atlanti Szerzõdés
Szervezete (a továbbiakban: NATO) Biztonsági Beruhá-
zási Programjához kapcsolódó átcsoportosításokat is,
a tárca központosított bevételeinek és terven felüli bevéte-
leinek elõirányzat-átcsoportosítását, -módosítását.”

(2) A Szabályzat 1. melléklet 10. § (4) bekezdése a kö-
vetkezõ v) és w) pontokkal egészül ki:

(A közigazgatási államtitkár a miniszter nevében és
megbízásából kiadmányozza)

„v) a közszférában alkalmazandó nyugdíjpolitikai el-
veknek az egészségügyi dolgozók vonatkozásában történõ
érvényesítésérõl és végrehajtásáról szóló 124/2013.
(IV. 26.) Korm. rendelet 1. § (6) bekezdése szerinti véle-
ményt és

w) a magasabb vezetõ megbízás és annak visszavonása
kivételével a HM Beszerzési Hivatal közalkalmazotti jog-
viszonyban álló vezetõjével kapcsolatos munkáltatói dön-
téseket.”

(3) A Szabályzat 1. melléklet 10. § (5) bekezdése a kö-
vetkezõ l) ponttal egészül ki:

(A közigazgatási államtitkár a miniszter nevében és
megbízásából gyakorolt kiadmányozási jogkörében)

„l) jóváhagyja az MH Informatikai Stratégiában a tárca
igazgatási feladatait támogató célkitûzéseket és feladato-
kat, valamint a kormányzati informatikai stratégia meg-
valósításához kapcsolódó feladatokat.”

7. §

A Szabályzat 1. melléklet 11. § (2) és (3) bekezdése he-
lyébe a következõ rendelkezések lépnek, és a 11. § a kö-
vetkezõ (4) bekezdéssel egészül ki:

„(2) A közigazgatási államtitkár irányítja
a) a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes állam-

titkár,
b) a védelempolitikáért és védelmi tervezésért felelõs

helyettes államtitkár,
c) a védelemgazdaságért felelõs helyettes államtitkár,
d) a Közigazgatási Államtitkári Titkárság vezetõjének,
e) a Tervezési és Koordinációs Fõosztály vezetõjének,
f) a Humánpolitikai Fõosztály vezetõjének,
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g) az ellenõrzések kivételével a Belsõ Ellenõrzési Fõ-
osztály vezetõjének,

h) a Hadfelszerelés Fejlesztési Fõosztály vezetõjének,
i) a HM Beszerzési Hivatal fõigazgatójának,
j) a miniszter által átruházott hatáskörben a HM Ható-

sági Hivatal és a HM Védelmi Hivatal fõigazgatójának és
k) a Közszolgálati Iroda vezetõjének

tevékenységét.
(3) A közigazgatási államtitkárt távolléte vagy akadá-

lyoztatása esetén
a) feladat- és hatáskörét érintõ kérdésekben az illetékes

helyettes államtitkár,
b) az a) pont alá nem tartozó egyéb kérdésekben a jogi

és igazgatási ügyekért felelõs helyettes államtitkár
helyettesíti.

(4) A közigazgatási államtitkár indokolt esetben a he-
lyettesítésérõl a (3) bekezdéstõl eltérõen is rendelkezhet,
azonban erre a (3) bekezdés a) pontja szerint kijelölt he-
lyettes államtitkár tekintetében kizárólag annak távolléte
vagy akadályoztatása esetén kerülhet sor.”

8. §

A Szabályzat 1. melléklet 12. § (2) bekezdése a követ-
kezõ c) ponttal egészül ki:

[A HVKF az (1) bekezdésen túl]
„c) ellátja az MH Altiszti Akadémia az Nkt. szerinti

szakmai felügyeletével összefüggõ feladatokat, gyakorol-
ja a fenntartót megilletõ beszámoltatási jogot.”

9. §

A Szabályzat 1. melléklet 12. § (3) bekezdése a követ-
kezõ e) ponttal egészül ki:

(A HVKF a miniszter nevében és megbízásából kiadmá-
nyozza)

„e) az MH katonai szervezeteinek személyi állományá-
ba tartozó személyek részére a honvédségi személygépko-
csi lakás és a munkahely közötti utazással kapcsolatos
használatára vonatkozó engedélyt, ideértve a honvédségi
szolgálati személygépkocsi lakás és munkahely közötti
utazásra történõ használatának szabályozásáról szóló
112/2010. (XII. 29.) HM utasításban meghatározottak sze-
rint a hétvégi használatot, a gépkocsivezetõ biztosítását,
a beosztástól független egyedi engedélyt.”

10. §

A Szabályzat 1. melléklet 15. §-a helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„15. § (1) A kabinetfõnök irányítja
a) a sajtófõnök,
b) a Miniszteri Titkárság titkárságvezetõjének,

c) a Miniszteri Kabinetiroda vezetõjének és
d) a Szakreferatúra Osztály vezetõjének

tevékenységét.
(2) A kabinetfõnök a sajtófõnök útján irányítja a Kom-

munikációs Osztály vezetõjének tevékenységét.
(3) A kabinetfõnököt távolléte vagy akadályoztatása

esetén – a személyügyi, pénzügyi és gazdálkodási hatás-
körök kivételével – a Miniszteri Kabinetiroda vezetõje he-
lyettesíti.”

11. §

A Szabályzat 1. melléklete a következõ 7a. alcímmel
egészül ki:

„7a. Jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes állam-
titkár

15/A. § (1) A jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyet-
tes államtitkár felelõs a Hvt. vhr. 8. § (1) bekezdésében
meghatározott szakterületekért, amelynek keretében szak-
mailag irányítja

a) a honvédelmi tárca feladatkörébe tartozó új jogszabá-
lyok és közjogi szervezetszabályozó eszközök, valamint
azok módosításainak elõkészítését, egyeztetését és a ki-
adáshoz szükséges jogi feladatok végrehajtását,

b) a közigazgatási államtitkár, a HVKF, a szakmai elöl-
járók és a szakmai felettesek által kiadásra tervezett belsõ
rendelkezések tervezeteinek jogi véleményezését,

c) a más központi államigazgatási szervek által készített
jogszabályok és közjogi szervezetszabályozó eszközök
tervezetei, valamint egyéb kormányzati anyagok vélemé-
nyeztetését, a tárcaálláspont kialakítását és egyeztetését,

d) a közigazgatási államtitkári értekezletre és a Kor-
mány ülésére történõ jogi vonatkozású vezetõi felkészítési
tevékenységet,

e) a nemzetközi jogi és a nemzetközi magánjogi tevé-
kenységet, a nemzetközi kapcsolatok létesítésével, fenn-
tartásával, a nemzetközi szerzõdések és megállapodások
elõkészítésével és megkötésével összefüggõ jogi feladato-
kat,

f) a jogszabályok elõzetes és utólagos hatályosulásvizs-
gálatát, tartalmi felülvizsgálatát és a tárcaszintû jogi dere-
gulációs tevékenységet,

g) a törvényességi felügyeleti tevékenységet, melynek
keretében jogszabályellenes gyakorlat észlelése esetén ja-
vaslatokat tesz azok megszüntetésének módjára és a szük-
séges intézkedésekre,

h) a fegyelmi joggyakorlat helyzetének jogi szakmai el-
lenõrzését,

i) a jogi képviselet ellátását, felügyeletét és a perinfor-
mációs rendszer mûködtetését, a jogi képviselet egyéni
ügyvéd vagy ügyvédi iroda általi ellátásáról történõ döntés
elõkészítését,

j) az alapvetõ jogok biztosának mûködéséhez kapcsoló-
dó tárcaszintû jogi vonatkozású feladatok végrehajtását,
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k) a miniszter és a parlamenti államtitkár részére elõké-
szítendõ, az Országgyûlés plenáris ülésén elhangzó jogi
vonatkozású felszólalási anyagok – különösen a miniszteri
expozé és zárszó, interpellációra, kérdésre, azonnali kér-
désre adandó válasz –, valamint az országgyûlési szakbi-
zottságokban képviselendõ kormány- vagy tárcaálláspont
háttéranyagainak elõkészítését,

l) az egységes jogalkalmazás érdekében a jogszabályok
és a közjogi szervezetszabályozó eszközök értelmezését,
jogi állásfoglalások kiadását,

m) a miniszter és a HVKF hatáskörébe tartozó
ma) kártérítési, kártalanítási, fegyelmi és méltatlansági

határozatokkal szembeni fellebbezést és
mb) a szolgálati panaszokat

elbíráló határozatok elõkészítését,
n) a hadigondozással kapcsolatos, jogszabályban és

a Szabályzatban meghatározott hatósági és további jogi
szakmai feladatok ellátását,

o) a HM ügyfélszolgálati tevékenységét és
p) a szolgálati viszonnyal összefüggõ társadalombizto-

sítási, munkavédelmi, kártalanítási és kártérítési miniszteri
határozatok, valamint a szakhatósági állásfoglalások elõ-
készítését.

(2) A jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes állam-
titkár

a) jóváhagyja az irányítása alá tartozó HM szerv ügy-
rendjét,

b) képviseli a tárcát a Nemzeti Közszolgálati Egyetem
(a továbbiakban: NKE) Fenntartói Testületében,

c) irányítja az NKE fenntartói irányításával, a miniszter
felügyeleti jogával kapcsolatos döntések elõkészítését,
az NKE-vel kapcsolatos szabályok, együttmûködési meg-
állapodások elõkészítését, és

d) irányítja az NKE Hadtudományi és Honvédtisztkép-
zõ Karán a szakalapítással, a szakindítással, a szakirány lé-
tesítésével és megszüntetésével kapcsolatos tárcaszintû
feladatokat, mellyel összefüggésben – a HVKF egyidejû
tájékoztatása mellett – a Honvéd Vezérkar személyzeti
csoportfõnökétõl adatszolgáltatást kérhet, részére együtt-
mûködési feladatot határozhat meg.

15/B. § (1) A jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyet-
tes államtitkár irányítja

a) a Jogi Fõosztály vezetõjének,
b) az Igazgatási és Jogi Képviseleti Fõosztály vezetõjé-

nek és
c) a Jogi és Igazgatási Ügyekért Felelõs Helyettes Ál-

lamtitkári Titkárság vezetõjének
tevékenységét.

(2) A jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes
államtitkárt távolléte vagy akadályoztatása esetén a Jogi
Fõosztály vezetõje helyettesíti, mindkettõjük együttes tá-
volléte esetén a helyettes államtitkárt az általa kijelölt, kor-
látozott helyettesítési jogkörrel rendelkezõ személy he-
lyettesíti.”

12. §

A Szabályzat 1. melléklet 16. §-a a következõ (4) bekez-
déssel egészül ki:

„(4) A védelempolitikáért és védelmi tervezésért felelõs
helyettes államtitkár a miniszter nevében és megbízásából
gyakorolt kiadmányozási jogkörében jóváhagyja a Ma-
gyarország Állandó EBESZ Képviselet, Katonai Képvise-
let és a Magyarország Állandó NATO Képviselet, Véde-
lempolitikai Részleg képviselet-vezetõivel kapcsolatos,
azok kinevezését és felmentését – ideértve a magasabb ve-
zetõi megbízást és annak visszavonását – nem érintõ egyéb
munkáltatói döntéseket.”

13. §

(1) A Szabályzat 1. melléklet 18. § (1) bekezdés b) pont-
ja helyébe a következõ rendelkezés lép:

[A védelemgazdaságért felelõs helyettes államtitkár
felelõs a Hvt. vhr. 8. § (3) bekezdésében meghatározott
szakterületekért, amelynek keretében szakmailag irá-
nyítja]

„b) a miniszter tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó
vagy megbízási szerzõdés alapján kezelt társasági részese-
désekkel, a lakhatás támogatásával, az ingatlan és ingó va-
gyongazdálkodással összefüggõ tevékenységet,”

(2) A Szabályzat 1. melléklet 18. § (3) bekezdése a kö-
vetkezõ f) ponttal egészül ki:

(A védelemgazdaságért felelõs helyettes államtitkár
képviseli)

„f) a tulajdonosi jogok gyakorlóját
fa) a Hvt. 22/A. §-a alapján a honvédelemért felelõs mi-

niszter tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó gazdasági tár-
saságok állami tulajdonú részesedése feletti tulajdonosi jo-
gok gyakorlásában,

fb) a Magyar Nemzeti Vagyonkezelõ Zrt. és a HM kö-
zött létrejött megbízási szerzõdés alapján az állami tulaj-
donú részesedés felett a Magyar Államot megilletõ tagsági
jogok gyakorlásában.”

14. §

A Szabályzat 1. melléklet 22. § (2) bekezdés a) pontja
helyébe a következõ rendelkezés lép:

(A HVKFH)
„a) a HVKF nevében és megbízásából kiadmányozza

a munkakör-gazdálkodással kapcsolatos feladatokról
szóló 9/2014. (II. 12.) HM utasításban meghatározottak
szerint a minõsítõ vizsga anyagának alapját képezõ általá-
nos katonai tiszti, altiszti követelményeket, valamint a bel-
sõ képzés, a belsõ zászlósképzés, a belsõ szakmai felkészí-
tés tematikáját,”

492 HONVÉDELMI KÖZLÖNY 6. szám



15. §

(1) A Szabályzat 1. melléklet 37. § (7) bekezdés c) pont-
ja helyébe a következõ rendelkezés lép:

(A HM biztonsági vezetõ kiadmányozza)
„c) a minõsített adat védelmérõl szóló 2009. évi

CLV. törvény (a továbbiakban: Mavtv.) 13. § (7) bekez-
dése szerinti felhasználói engedély visszavonásáról hozott
döntést.”

(2) A Szabályzat 1. melléklet 37. §-a a következõ
(7a) bekezdéssel egészül ki:

„(7a) A Mavtv. 13. § (7) bekezdése szerinti felhasználói
engedélyt

a) a HM állami és katonai vezetõi, valamint a miniszté-
rium ügyviteli és informatikai feladatot ellátó személyi ál-
lománya tekintetében a HM biztonsági vezetõje,

b) az irányítása alá tartozó HM szerv vezetõjének és
a HM állami vagy katonai vezetõjének közvetlen vezetése
alá tartozó személyi állomány tekintetében az illetékes ál-
lami vagy katonai vezetõ és

c) a HM szervek állománya tekintetében a HM szerv ve-
zetõje
kiadmányozza.”

(3) A Szabályzat 1. melléklet 37. §-a a következõ (9) be-
kezdéssel egészül ki:

„(9) A HM humánpolitikai fõosztályvezetõje a minisz-
ter nevében és megbízásából kiadmányozza a szakképzési
törvény szerinti, a szakmai vizsgabizottság elnökére és
tagjaira vonatkozó, az állami szakképzési és felnõttkép-
zési szerv részére küldendõ javaslatot.”

16. §

A Szabályzat 1. melléklet 38. § (4) bekezdése helyébe
a következõ rendelkezés lép:

„(4) A hatósági vagy szakhatósági döntéseket az erre ki-
jelölt honvédségi szervezet állományába tartozó, a köz-
igazgatási hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabá-
lyairól szóló 2004. évi CXL. törvény kizárásra és a felleb-
bezés elbírálására vonatkozó elõírásainak, továbbá az elõ-
írt képesítési követelményeknek megfelelõ személy ké-
szíti elõ.”

17. §

A Szabályzat 1. melléklet 47. §-a helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„47. § Más tárcák által készített elõterjesztés- és jogsza-
bálytervezetek véleményezése során az egységes tárcaál-
láspont érvényesülése és határidõben történõ elkészítése
érdekében

a) a közigazgatási államtitkár a hozzá közvetlenül beér-
kezõ tervezeteket elektronikusan megküldi a jogi és igaz-

gatási ügyekért felelõs helyettes államtitkárnak és a Jogi
Fõosztálynak,

b) a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes állam-
titkár a hozzá beérkezõ tervezeteket elektronikusan tájé-
koztatásul megküldi a közigazgatási államtitkárnak és
a Jogi Fõosztálynak,

c) a Jogi Fõosztály a hozzá közvetlenül beérkezõ terve-
zeteket elektronikusan tájékoztatásul megküldi a jogi és
igazgatási ügyekért felelõs helyettes államtitkárnak, és
igény szerint megküldi más állami vezetõknek, katonai ve-
zetõknek, a kabinetfõnöknek és a miniszteri biztosnak.”

18. §

A Szabályzat 1. melléklet 2. függelék 7.1.0.3. alcím
1. pontja a következõ j) ponttal egészül ki:

„j) Elõkészíti a munkaerõ-piaci hatások ellensúlyozását
célzó juttatásra jogosító szolgálati beosztások körét, vala-
mint a teljesítményjuttatás megállapításának rendjét meg-
határozó közjogi szervezetszabályozó eszközöket.”

19. §

A Szabályzat 1. melléklet 2. függelék 7.1.1. alcím he-
lyébe a következõ 7.1.1. alcím lép:

„7.1.1. A JOGI ÉS IGAZGATÁSI ÜGYEKÉRT FELE-
LÕS HELYETTES ÁLLAMTITKÁR IRÁNYÍTÁSA
ALÁ TARTOZÓ SZERVEZETI EGYSÉGEK

7.1.1.0.1. HM Jogi és Igazgatási Ügyekért Felelõs He-
lyettes Államtitkári Titkárság

1. Kodifikációs feladatok
a) Elõkészíti az NKE-vel kapcsolatos együttmûködési

megállapodásokat, közremûködik az NKE-vel összefüggõ
szabályozók kidolgozásában.

2. Koordinációs feladatok
a) Elõkészíti az NKE fenntartói irányításával, a minisz-

ter felügyeleti jogával kapcsolatos döntéseket, támogatja
a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes államtitkár
NKE Fenntartói Testületben végzett munkáját.

b) Végzi az NKE Hadtudományi és Honvédtisztképzõ
Karán a szakalapítással, a szakindítással, a szakirány léte-
sítésével és megszüntetésével kapcsolatos tárcaszintû ko-
ordinációs és véleményezési feladatokat.

3. Funkcionális feladatok
a) Ellátja a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes

államtitkárhoz érkezett okmányok, levelek, meghívók és
egyéb küldemények felvételével, iktatásával, kezelésével,
feldolgozásával, feldolgozáshoz történõ elõkészítésével,
az azok megválaszolásához szükséges háttéranyagok, vá-
lasztervezetek bekérésével kapcsolatos feladatokat.

b) Végzi a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes
államtitkár programjainak, elfoglaltságainak nyilvántartá-
sával, illetve figyelemmel kísérésével kapcsolatos felada-
tokat, bekéri az ezekhez szükséges okmányokat, háttér-
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anyagokat, valamint ellátja az egyéb feltételek meglétének
pontosításával kapcsolatos feladatokat.

c) Ellátja a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes
államtitkár által meghatározott feladatok nyilvántartásá-
val, végrehajtásának figyelemmel kísérésével kapcsolatos
feladatokat. Elõkészíti referáláshoz a beérkezõ anyagokat,
illetve feladatszabás alapján továbbítja azokat a honvédel-
mi tárca érintett szerve vagy szervezete vezetõjéhez.

d) Részt vesz a jogi és igazgatási ügyekért felelõs he-
lyettes államtitkár vendégei fogadásának, bel- és külföldi
utazásainak elõkészítésében.

e) Végzi a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes
államtitkár tevékenységéhez szükséges tárgyi feltételek
folyamatos biztosításával kapcsolatos feladatokat.

f) Végzi a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes
államtitkár hazai és nemzetközi tárgyalásaihoz, beszédei-
hez, elõadásaihoz, médiaszerepléséhez szükséges doku-
mentációk összeállításának kezdeményezésével és koordi-
nálásával kapcsolatos feladatokat, együttmûködve a hon-
védelmi tárca érintett szakmai szerveivel, szervezeteivel.

7.1.1.1. HM Jogi Fõosztály
1. Kodifikációs feladatok
a) A szakmai javaslatoknak megfelelõen elõkészíti,

szerkeszti a honvédelmi tárca hatáskörébe tartozó jogsza-
bályok, közjogi szervezetszabályozó eszközök tervezeteit,
végzi az azok belsõ és tárcaközi egyeztetésével kapcsola-
tos, illetve hatálybalépéséhez szükséges feladatokat.

b) Elõkészíti, egyezteti, és a jogi és igazgatási ügyekért
felelõs helyettes államtitkár útján aláírásra felterjeszti
a közigazgatási államtitkár hatáskörébe tartozó belsõ ren-
delkezéseket.

c) Végzi a honvédelmi tárca EU-jogharmonizációs
programozással összefüggõ tevékenységét.

2. Koordinációs feladatok
a) Végzi a központi államigazgatási szervek által készí-

tett jogszabálytervezetek és egyéb kormányzati anyagok
belsõ egyeztetésével, jogi véleményezésével kapcsolatos
feladatokat, a jogi és szakmai észrevételeknek megfelelõ-
en összeállítja, és a jogi és igazgatási ügyekért felelõs he-
lyettes államtitkár útján aláírásra felterjeszti a tárcaállás-
pontot.

b) Elõkészíti az államtitkári értekezletek és a kormány-
ülések napirendi anyagait, a honvédelmi tárca érintett
szakmai szervének, illetve szervezetének szakmai állás-
pontját tartalmazó felkészítõ feljegyzésnek megfelelõen
végzi az értekezleten, ülésen részt vevõ állami vezetõ fel-
készítésével összefüggõ feladatokat. Közremûködik a mi-
niszter Nemzetbiztonsági Kabinet ülésére történõ felkészí-
tésével kapcsolatos feladatokban.

c) Végzi a jogszabályok hatályosulásvizsgálatával kap-
csolatos koordinációs feladatokat.

d) Koordinálja az alapvetõ jogok biztosának mûködésé-
vel összefüggõ tárcaszintû feladatokat.

3. Egyedi közhatalmi aktusokkal kapcsolatos feladatok
a) Végzi a határátlépéssel járó csapatmozgások, nem-

zetközi békemûveletekben és humanitárius segítségnyúj-

tásban való magyar katonai részvétellel kapcsolatos kor-
mányzati, illetve országgyûlési közjogi engedélyezési fel-
adatokat.

b) Gazdálkodásra kijelölt szervként ellátja a nemzetközi
kártérítés jogcímmel kapcsolatos feladatokat a fejezeti ke-
zelésû elõirányzatokra vonatkozó miniszteri rendelet és
utasítás szerint.

c) Szakterületét érintõen közremûködik a társadalmi
kapcsolatok és háborús kegyeleti tevékenység végzésére
kijelölt szervezet által ellátott, a hadigondozással kapcso-
latos állami feladatok irányításával összefüggõ feladatok
ellátásában.

d) Intézi és elbírálja az MH feladatainak ellátásával
összefüggõ nemzetközi kártérítési ügyeket.

4. Európai uniós, NATO- és nemzetközi feladatok
a) Végzi a honvédelmi tárca nemzetközi jogi tevékeny-

ségét, közremûködik az EU-s normák értelmezésében.
b) Végzi a honvédelmet érintõ nemzetközi szerzõdések-

kel és nemzetközi megállapodásokkal kapcsolatos jogi fel-
adatokat, figyelemmel a Honvédelmi Minisztérium nem-
zetközi megállapodásaival kapcsolatos eljárásról szóló
77/2009. (IX. 11.) HM utasításban foglaltakra.

c) Közremûködik a nemzetközi megállapodások értel-
mezésében, végrehajtásában és az esetlegesen felmerülõ
vitás kérdések rendezésében. Végzi a minisztériumi szintû
nemzetközi megállapodások rendszerezésével, nyilvántar-
tásával és tárolásával kapcsolatos feladatokat.

d) Végzi a NATO, az Egyesült Nemzetek Szervezete
(a továbbiakban: ENSZ), az EU, az Európai Biztonsági és
Együttmûködési Szervezet (a továbbiakban: EBESZ) által
vezetett és egyéb, békemûveletekben történõ részvétel
nemzetközi jogi feltételeinek vizsgálatát, és közremûkö-
dik az általános mûveleti utasítások, valamint a harctéri
szabályzatok kialakításában és értelmezésében.

e) Ellátja a fegyveres összeütközések jogában nevesített
elõírások és követelmények érvényesítésével kapcsolatos
kormányzati, szakmai irányítási feladatokat. Végzi a hadi-
jogi tanácsadói tevékenység irányításából, valamint a ha-
dijogász fõtisztek felügyeletébõl adódó feladatokat. Szer-
vezi a HM hadijoggal kapcsolatos nemzetközi feladatait.

f) Közremûködik a külföldi szolgálatot teljesítõk fel-
készítésével, tájékoztatásával kapcsolatos feladatokban.
Állást foglal a külföldi szolgálatra vonatkozó, a nemzetkö-
zi szervezet által kiadott szabályzatokkal kapcsolatban.

g) Közremûködik a külföldi fegyveres erõk magyaror-
szági jogállását érintõ feladatok végrehajtásában.

5. Funkcionális feladatok
a) A belsõ szabályozási tevékenységrõl szóló 15/2012.

(II. 24.) HM utasítás szerint végzi a belsõ rendelkezések-
kel kapcsolatos jogi feladatokat.

b) Ellátja a tárcaszintû deregulációs tevékenységgel
összefüggõ feladatokat.

c) Kezdeményezi a jogszabálytervezetek elektronikus
közzétételét. Végzi a HM rendeletek és a közjogi szerve-
zetszabályozó eszközök Magyar Közlönyben és Hivatalos
Értesítõben történõ kihirdetésével, illetve közzétételével
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kapcsolatos feladatokat. Ellátja a Honvédelmi Közlöny
szerkesztésével összefüggõ feladatokat.

d) Közremûködik a miniszter és a parlamenti államtit-
kár részére elõkészítendõ, az Országgyûlés plenáris ülésén
elhangzó felszólalási anyagok – különösen a miniszteri ex-
pozé és zárszó, interpellációra, kérdésre, azonnali kérdésre
adandó válasz – elõkészítésében, továbbá közremûködik
az országgyûlési szakbizottságokban képviselendõ kor-
mány- vagy tárcaálláspont háttéranyagainak elõkészítésé-
ben és képviseletében.

e) Az egységes jogalkalmazás érdekében értelmezi
a jogszabályok és a közjogi szervezetszabályozó eszközök
rendelkezéseit, jogi állásfoglalásokat ad ki.

f) Részt vesz a polgári jogi és gazdasági jogi szerzõdés-
tervezetek jogi véleményezésében. Jogi szempontból véle-
ményezi az együttmûködési megállapodás- és kollektív
szerzõdéstervezeteket és a szakmai koncepciókat.

g) A honvédelmi szervezetek alapításáról, tevékenysé-
gérõl és szabályzatairól szóló 80/2011. (VII. 29.) HM uta-
sításban meghatározottak szerint végzi az alapító okiratok-
kal kapcsolatos jogi feladatokat.

h) Elõkészíti az alapvetõ jogok biztosának mûködésével
kapcsolatban a miniszter, a parlamenti államtitkár és
a közigazgatási államtitkár által kiadmányozásra kerülõ
ügyiratokat.

i) Ellátja a soron kívüli, speciális, valamint vezetõi dön-
tés szerinti új honvédségi szakfeladatok jogi támogatásá-
nak koordinálását, valamint a szakfeladatokkal kapcsola-
tos azonnali jogi támogatást, állásfoglalások kiadását.

j) Közremûködik az MH-nál mûködõ szakszervezetek-
kel és érdek-képviseleti szervezetekkel összefüggõ jog-
szabály- és megállapodástervezetek elõkészítésében.

6. Egyéb feladatok
a) Ellátja az állománytáblában, munkaköri jegyzékben

rendszeresített jogi beosztással nem rendelkezõ HM szer-
vek tevékenységének jogi támogatását.

7.1.1.2. HM Igazgatási és Jogi Képviseleti Fõosztály
1. Kodifikációs feladatok
a) Elkészíti a honvédelmi tárca jogi képviseletével kap-

csolatos normatív szabályozást.
b) Elkészíti a méltatlansággal és a fegyelmi felelõsség-

gel, a nyomozótiszti tevékenységgel és a törvényességi
felügyelettel kapcsolatos szabályozásokat.

c) Közremûködik a közigazgatási államtitkár hatásköré-
be tartozó közjogi szervezetszabályozó eszközök és belsõ
rendelkezések elõkészítésében.

2. Egyedi közhatalmi aktusokkal kapcsolatos feladatok
a) Végzi a törvényességi felügyelettel kapcsolatos dön-

tés-elõkészítõ, a jogszabálysértõ normatív és egyedi intéz-
kedések, döntések megváltoztatásának és megsemmisíté-
sének miniszteri döntésre történõ elõkészítésével kapcso-
latos feladatokat, valamint a törvényességi felügyeleti el-
lenõrzéseket.

b) Elõkészíti a miniszter hatáskörébe tartozó, a szolgá-
lati viszonnyal összefüggõ társadalombiztosítási, kártérí-
tési és kártalanítási határozatokat, valamint a HVKF hatás-

körébe tartozó, szolgálati viszonnyal összefüggõ kártérí-
tési határozatokat.

c) Elõkészíti az állami vezetõk és a HVKF hatáskörébe
tartozó szolgálati panaszokat elbíráló határozatokat.

d) Szakterületét érintõen közremûködik a társadalmi
kapcsolatok és háborús kegyeleti tevékenység végzésére
kijelölt szervezet által ellátott, a hadigondozással kapcso-
latos állami feladatok irányításával összefüggõ feladatok
ellátásában.

e) Ellátja a hadigondozási ügyekben a másodfokú ható-
sági döntések elõkészítésével kapcsolatos feladatokat.

f) Az erre irányuló megkeresés esetén elõkészíti a kato-
nai ügyészek és a katonai bírák kinevezéséhez szükséges,
miniszteri egyetértést tartalmazó ügyiratot.

3. Funkcionális feladatok
a) Állást foglal a kártérítési és kártalanítási ügyek jog-

alapja, valamint a káreljárások szakszerûsége tárgyában.
Állományilletékes parancsnok hiányában, illetve a mun-
káltatói jogkört gyakorló elöljáró intézkedése során végzi
a jogszabályba ütközõ kifizetés esetén a kárügy döntésre
történõ elõkészítésével, a jogi és igazgatási ügyekért fele-
lõs helyettes államtitkár útján a miniszterhez történõ fel-
terjesztésével kapcsolatos feladatokat.

b) Az állami vezetõk és a HVKF hatáskörébe tartozó
személyi állomány vonatkozásában elõkészíti a fegyelmi,
a szabálysértési, a méltatlansági, valamint a büntetõeljárás
megindítására vonatkozó döntéseket, végzi az eljárással
összefüggõ jogi és igazgatási szaktevékenységet, továbbá
a nyomozóhatósági feladatokat.

c) Figyelemmel kíséri a fegyelmi joggyakorlatot a hon-
védelmi tárcánál. Végzi a HVKF feladatkörébe tartozó fe-
gyelmi elemzõ, értékelõ tevékenységet. Vezeti a HM fe-
gyelmi alapnyilvántartását, a HM szervezetek és a Katonai
Nemzetbiztonsági Szolgálat összesített fegyelmi nyilván-
tartását, továbbá az MH központi fegyelmi nyilvántartását,
ez utóbbi vonatkozásában ellátja a fegyelmi szakmai rend-
szergazdai feladatokat.

d) A honvédelmi szervezetek jogi képviseletérõl szóló
18/2011. (XII. 29.) HM rendeletben és a honvédelmi szer-
vezetek jogi képviseletének egyes szabályairól szóló
72/2013. (XI. 29.) HM utasításban meghatározottak sze-
rint végzi a honvédelmi tárca jogi képviseletének ellátásá-
ért felelõs szervének hatáskörébe tartozó valamennyi fel-
adatot, továbbá vezeti az egyes peres és nemperes eljárá-
sok lényeges ismérveit tartalmazó elektronikus peres és
nemperes információs nyilvántartást.

e) Végzi az elektronikus fizetési meghagyásos eljárások
és az azok nyomán megindult végrehajtási eljárások köré-
ben a Magyar Országos Közjegyzõi Kamarával történõ
szerzõdéskötést.

f) Feladatkörét illetõen közremûködik a polgári jogi,
gazdasági jogi és nemzetközi magánjogi szerzõdések és
megállapodástervezetek elõkészítésében, véleményezésé-
ben és megkötésében, az e szerzõdésekbõl eredõ igények
érvényesítésében, valamint a kollektív szerzõdésterveze-
tek véleményezésében.
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g) A szolgálati viszonyon, a közszolgálati, a közalkal-
mazotti jogviszonyon és munkaviszonyon kívüli tevé-
kenységek díjazásáról szóló rendelkezésekben meghatáro-
zottak szerint végzi a HM szerveinél a külsõ megbízási díj-
keret terhére elõkészített megbízási szerzõdések jogi el-
lenjegyzésével kapcsolatos feladatokat.

h) Ellátja a HM ügykörébe tartozó ügyfélszolgálati te-
vékenységet, végzi a tájékoztatás nyújtásával, panaszok,
kérelmek felvételével, ügyintézésével, beadványok nyil-
vántartásával és feldolgozásával kapcsolatos feladatokat.

i) Részt vesz a jogi állásfoglalások elkészítésében.
j) Feladatkörét illetõen közremûködik az MH-nál mû-

ködõ szakszervezetekkel és érdek-képviseleti szerveze-
tekkel összefüggõ eseti megállapodástervezetek vélemé-
nyezésében.

k) Elõkészíti az MH Egészségügyi Központ méltányos-
sági alapon történõ egészségügyi szolgáltatási ellátásra
vonatkozó kérelmek elbírálását.”

20. §

A Szabályzat 1. melléklet 2. függelék 7.1.1.2. alcím cím-
sorát követõen a következõ 7.1.1a. alcímmel egészül ki:

„7.1.1a. A VÉDELEMPOLITIKÁÉRT ÉS VÉDELMI
TERVEZÉSÉRT FELELÕS HELYETTES ÁLLAMTIT-
KÁR IRÁNYÍTÁSA ALÁ TARTOZÓ SZERVEZETI
EGYSÉGEK

7.1.1a.0.1. HM Védelempolitikáért és Védelmi Terve-
zésért Felelõs Helyettes Államtitkári Titkárság

1. Funkcionális feladatok
a) Ellátja a védelempolitikáért és védelmi tervezésért fe-

lelõs helyettes államtitkárhoz érkezett okmányok, levelek,
meghívók és egyéb küldemények felvételével, iktatásával,
kezelésével, feldolgozásával, feldolgozáshoz történõ elõ-
készítésével, az azok megválaszolásához szükséges háttér-
anyagok, választervezetek bekérésével kapcsolatos fel-
adatokat.

b) Végzi a védelempolitikáért és védelmi tervezésért fe-
lelõs helyettes államtitkár programjainak, elfoglaltságai-
nak nyilvántartásával, illetve figyelemmel kísérésével
kapcsolatos feladatokat, bekéri az ezekhez szükséges ok-
mányokat, háttéranyagokat, valamint ellátja az egyéb fel-
tételek meglétének pontosításával kapcsolatos feladato-
kat.

c) Ellátja a védelempolitikáért és védelmi tervezésért fe-
lelõs helyettes államtitkár által meghatározott feladatok
nyilvántartásával, végrehajtásának figyelemmel kísérésé-
vel kapcsolatos feladatokat. Elõkészíti referáláshoz a beér-
kezõ anyagokat, illetve feladatszabás alapján továbbítja
azokat a honvédelmi tárca érintett szerve vagy szervezete
vezetõjéhez.

d) Részt vesz a védelempolitikáért és védelmi tervezé-
sért felelõs helyettes államtitkár vendégei fogadásának,
bel- és külföldi utazásainak elõkészítésében.

e) Végzi a védelempolitikáért és védelmi tervezésért fe-
lelõs helyettes államtitkár tevékenységéhez szükséges tár-
gyi feltételek folyamatos biztosításával kapcsolatos fel-
adatokat.

f) Végzi a védelempolitikáért és védelmi tervezésért fe-
lelõs helyettes államtitkár hazai és nemzetközi tárgyalásai-
hoz, beszédeihez, elõadásaihoz, médiaszerepléséhez szük-
séges dokumentációk összeállításának kezdeményezésé-
vel és koordinálásával kapcsolatos feladatokat, együttmû-
ködve a honvédelmi tárca érintett szakmai szerveivel,
szervezeteivel.

7.1.1a.1. HM Védelempolitikai Fõosztály
1. Kodifikációs feladatok
a) Kidolgozza Magyarország biztonság- és védelempo-

litikai alapelveit és az abból származtatott Nemzeti Kato-
nai Stratégiát, valamint a Magyar Köztársaság biztonság-
és védelempolitikájának alapelveirõl szóló 94/1998.
(XII. 29.) OGY határozat alapján évente jelentést készít
az Országgyûlés részére.

b) Elõkészíti az ENSZ, az EBESZ, a NATO és az EU
égisze alatt folytatott békemûveletekben való magyar
részvétellel kapcsolatos általános átfogó koncepciókat és
eseti védelempolitikai döntéseket.

2. Koordinációs feladatok
a) A KKM-mel és más illetékes szervekkel együttmû-

ködve koordinálja a Centre for Security Cooperation (a to-
vábbiakban: RACVIAC), valamint a balkáni régió fegy-
verzetkorlátozási programjaihoz kapcsolódó magyar fel-
ajánlásokat. Képviseli a RACVIAC Többnemzeti Tanács-
adó Csoportjában a magyar érdekeket.

b) A KKM-mel és más illetékes szervekkel együttmû-
ködve koordinálja a KKM–HM Fegyverzet-ellenõrzési
Munkacsoport munkáját, elkészíti a beszámolókat és a fel-
terjesztéseket.

c) Végzi a HM nemzetközi fejlesztési tevékenységének
tárcaszintû koordinációjával, valamint a HM javaslatai ki-
dolgozásának irányításával és koordinálásával kapcsola-
tos feladatokat.

3. Egyedi közhatalmi aktusokkal kapcsolatos feladatok
a) Közremûködik a nemzetközi mûveletekben és a hu-

manitárius segítségnyújtásban való részvétellel kapcsola-
tos közjogi engedélyezési feladatok végzésében.

4. Európai uniós, NATO- és nemzetközi feladatok
a) Figyelemmel kíséri és elemzi a NATO, az EBESZ,

az EU, az ENSZ és más nemzetközi szervezetek politikai
döntéshozatalát, a jelentõsebb programokat és folyamato-
kat. A NATO, az EBESZ és az EU illetékességébe tartozó
kérdésekben közremûködik a magyar álláspontok és az új
szövetségi koncepciók kidolgozásában a védelempolitikai
összefüggésekkel bíró kérdéseket illetõen.

b) Elemzi és értékeli a magyar védelempolitika számára
releváns országok védelempolitikai tendenciáit, új kezde-
ményezéseit, biztonságpolitikai helyzetét és a várható vál-
tozásokat. Végzi a védelempolitikai jellegû NATO- és
EU-dokumentumok, állásfoglalások véleményezésével,
értékelésével, adaptálásának elvégzésével kapcsolatos
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feladatokat. Tárcaszinten koordinálja az EU közös kül-,
biztonság- és védelempolitikája, valamint védelmi intéz-
ményrendszere fejlesztésébõl adódó feladatok megvalósí-
tását.

c) Végzi a nemzetközi terrorizmussal kapcsolatos ese-
mények elemzésével és értékelésével kapcsolatos felada-
tokat, részt vesz a témával kapcsolatos nemzetközi és ha-
zai rendezvényeken, konferenciákon és szemináriumokon.
Részt vesz a terrorizmus elleni nemzetközi összefogásban.

5. Funkcionális feladatok
a) A nemzetközi kapcsolattartással összefüggõ felada-

tok végrehajtásáról szóló miniszteri utasításban meghatá-
rozottak szerint keretgazda szervezetként ellátja a multila-
terális együttmûködéssel összefüggésben hatáskörébe
utalt feladatokat, kidolgozza a multilaterális együttmûkö-
dés irányelveit, végzi a multilaterális együttmûködési
programok tervezését, a multilaterális együttmûködés
végrehajtásával kapcsolatos tevékenységet, elkészíti
a MET-et és a multilaterális együttmûködési feladatok
éves értékelését.

b) Végzi az európai fegyverzetkorlátozási, leszerelési,
valamint nemzetközi biztonságpolitikai egyezmények ál-
tal elõírt feladatok végrehajtásáról szóló 6/2015. (II. 9.)
HM utasításban meghatározott, hatáskörébe tartozó, fegy-
verzet-ellenõrzéssel kapcsolatos feladatokat.

c) Ellátja a Honvédelmi Minisztérium nemzetközi meg-
állapodásaival kapcsolatos eljárásról szóló 77/2009.
(IX. 11.) HM utasításban hatáskörébe tartozó feladatokat.

d) Végzi a nemzetközi szervezetek égisze alatt folyta-
tott válságkezelési és békemûveletekben való nemzeti
részvétellel kapcsolatos védelempolitikai döntések elõké-
szítését, ellátja és koordinálja a tárcaszintû tervezõ-szerve-
zõ, kidolgozói és szakmai felügyeleti feladatok irányításá-
val kapcsolatos feladatokat.

e) Közremûködik az állami és a katonai vezetõk mûve-
leti területekre tervezett látogatásainak elõkészítésében.

6. Egyéb feladatok
a) A honvédelmi tárca képviseletében részt vesz az Eu-

rópai Koordinációs Tárcaközi Bizottság, a Kormány Nem-
zetközi Fejlesztési Együttmûködési Tárcaközi Bizottság
és a NEFE Tárcaközi Szakértõi Munkacsoport munkájá-
ban.

b) Részt vesz az EU Tanács munkacsoportjainak, bi-
zottságainak munkájában, valamint az EU Külügyek Ta-
nácsa – védelmi miniszteri – ülésein.

7.1.1a.2. HM Védelmi Tervezési Fõosztály
1. Kodifikációs feladatok
a) Kidolgozza a védelmi tervezési tevékenységgel és

az egyes védelmi tervezési feladatok végrehajtásával kap-
csolatos normatív szabályokat.

b) Kidolgozza a honvédelmi szakpolitikai terület mi-
niszteri programját és az ahhoz kapcsolódó kormány-elõ-
terjesztést.

c) Összeállítja a honvédelmi szakpolitikai terület szak-
politikai stratégiáját és az arra vonatkozó kormány-elõter-
jesztést.

d) A Kormány részére kidolgozza a Magyarország hon-
védelmi szakpolitikai terveinek NATO általi megítélésé-
rõl szóló jelentést.

e) Kidolgozza a magyar–amerikai védelmi együttmûkö-
dés folytatásával kapcsolatos normatív szabályokat.

2. Koordinációs feladatok
a) Az érintett tárcákkal együttmûködve harmonizálja

a védelmi tervezési eljárásban kidolgozott stratégiai doku-
mentumokat a kormányzati stratégiákkal.

b) Végzi a NATO védelmi tervezési folyamatában és
az EU képességfejlesztési eljárásaiban a nemzeti részvé-
tellel összefüggõ tárcaszintû feladatok koordinációját.

c) Koordinálja a magyar–amerikai védelmi együttmû-
ködés szakmai feladatai ellátásával összefüggõ tárcaszintû
feladatokat.

d) Végzi a V4 és a regionális képességfejlesztési együtt-
mûködés védelmi tervezési feladatai végrehajtásával
összefüggõ tárcaszintû feladatok koordinációját.

e) Koordinálja az EBESZ védelmi tervezési adatszol-
gáltatáshoz kapcsolódó tárcaszintû feladatokat.

3. Európai uniós, NATO- és nemzetközi feladatok
a) Közremûködik a NATO védelmi tervezéssel és

az EU, illetve a regionális képességfejlesztéssel kapcsola-
tos stratégiai jellegû dokumentumok kidolgozásában, részt
vesz a NATO védelmi tervezési folyamatában, az EU, il-
letve a regionális keretekben folytatott képességfejlesztési
tevékenységben, a tervezési adatok és információk cseré-
jében, azok feldolgozásában.

b) Kialakítja, egyezteti és képviseli a NATO védelmi
tervezési és az EU képességfejlesztési folyamatában, to-
vábbá a regionális képességfejlesztési együttmûködések-
ben a nemzeti és a tárcaálláspontokat, az illetékes fórumo-
kon ellátja azok képviseletét és a nemzeti érdekek érvé-
nyesítését. Végzi a NATO és az EU szervezeteiben a vé-
delmi tervezési ügyeket érintõ, a nemzetközi szervezetek-
nél vagy azok mellett mûködõ nemzeti képviseleteknél
az MH képviseletét ellátó személyek részére szükséges
mandátumok biztosításával összefüggõ feladatokat.

c) Kapcsolatot tart és együttmûködik a NATO és EU
szervekkel, a regionális partnerekkel, azok védelmi terve-
zési, haderõ- és képességfejlesztési konzultatív és irányító
testületeivel, képviseli a honvédelmi tárcát az azok által
létrehozott bizottságok, munkacsoportok munkájában.

d) Végzi a NATO képességfejlesztési javaslatok feldol-
gozásának szakmai irányításával összefüggõ feladatokat,
koordinálja a feldolgozásban érintett képviseleti feladato-
kat ellátó szervezetek tevékenységét, jóváhagyásra elõké-
szíti a nemzeti álláspontokat, és megküldi azokat a NATO
vagy EU szervek részére, továbbá ellátja az azokkal össze-
függõ képviseleti feladatokat.

e) Végzi a NATO áttekintési eljárás folyamatában a Ké-
pesség kérdõívre adandó nemzeti válaszok kidolgozásá-
nak irányításával és koordinálásával, valamint a nemzeti
válaszok jóváhagyásra történõ elõkészítésével összefüggõ
feladatokat. Megküldi a NATO részére a nemzeti válaszo-
kat, és képviseli azokat.
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f) Az EDA irányában központi kapcsolattartóként
összehangolja a HM, a KKM és a Nemzetgazdasági Mi-
nisztérium illetékes szervei vonatkozó tevékenységét, azo-
nosítja, illetve részt vesz a kapcsolódó nemzeti érdekek ki-
dolgozásában és képviseletében. Részt vesz az EDA mi-
niszteri szintû irányító testületi üléseit elõkészítõ bizott-
sági üléseken.

g) Javaslatokat fogalmaz meg a nem tervezett NATO-,
EU- és más nemzetközi beosztások elfogadására.

h) Védelempolitikai és védelmi tervezési szempontok
figyelembevételével követelményeket és irányelveket fo-
galmaz meg a NATO kiválósági központokba és azok irá-
nyító testületébe delegált szakértõk munkájához.

i) Kapcsolatot tart és együttmûködik a védelmi tervezési
és képességfejlesztési kérdésekben az USA Védelmi
Együttmûködési Irodájával, további amerikai ügynöksé-
gekkel és parancsnokságokkal.

j) Végzi a nem fegyveres tartós külföldi szolgálatokkal
kapcsolatos koordinációs és tervezési feladatokat, irányít-
ja a nemzetközi szervezeteknél vagy azok mellett mûködõ
nemzeti képviseleteken rendszeresített beosztásokba tör-
ténõ kihelyezés, váltás tervezését, meghatározza az azok-
kal kapcsolatos prioritásokat, elemzi a végrehajtás haté-
konyságát.

4. Funkcionális feladatok
a) Figyelemmel kíséri, elemzi és értékeli a kormányzati

tervezési, a NATO-/EU-/PfP országok védelmi tervezési,
illetve képességfejlesztési folyamatait.

b) Végzi a védelmi tervezéssel, haderõfejlesztéssel és
képességfejlesztéssel kapcsolatos elemzések és értékelé-
sek kidolgozásával, a nemzeti érdekek azonosításával,
az álláspontok és a javaslatok kialakításával kapcsolatos
feladatokat. Elemzi és értékeli a védelmi tervezéssel kap-
csolatos tájékoztatásokat, jelentéseket, összeveti azokat
a hatályos 10 éves stratégiai és 1 (+n) éves rövid távú ter-
vekkel. Kidolgozza a képességfejlesztéssel kapcsolatos
irányelveket, és biztosítja, hogy azok a rövid és hosszú
távú tervekben megfelelõen érvényesüljenek.

c) Ellátja a honvédelmi tárca 10 éves hosszú távú straté-
giai tervének kidolgozásáról szóló miniszteri utasításban,
a honvédelmi tárca védelmi tervezõ rendszere felsõ szintû
tervezési szabályainak alkalmazásáról szóló 98/2009.
(XII. 11.) HM utasításban meghatározott, a 10 éves straté-
giai terv, valamint az 1 (+n) éves tervek kidolgozásának
szakmai irányításával kapcsolatos feladatokat. Végzi
a 10 éves stratégiai tervvel kapcsolatban meghatározott
koordinációs, illetve elõterjesztõi feladatokat. Biztosítja
az összhangot a 10 éves stratégiai és az 1 (+n) éves rövid
távú tervek, valamint az azokból származtatott tervek kö-
zött. Rendszeres és eseti elemzéseket és értékeléseket ké-
szít a védelmi tervezés és a tervek végrehajtásának helyze-
térõl.

d) Végzi a honvédelmi tárca 1 (+n) éves rövid távú ter-
vének kidolgozásával kapcsolatos miniszteri körlevélben
meghatározott feladattervezéssel kapcsolatos feladatokat.

e) Kidolgozza a honvédelem fejlesztésére vonatkozó
ágazati Miniszteri Programot, Szakpolitikai Programot és
Szakpolitikai Stratégiát.

f) Ellátja a Tárca Védelmi Tervezõ Rendszer (a továb-
biakban: TVTR) rendszergazdai teendõit. Felelõs a TVTR
rendszerszintû mûködtetéséért és fejlesztéséért. Szervezi
az együttmûködést, biztosítja az összhangot az alrendsze-
rek között.

g) Végzi a Stratégiai Iránymutató és Értékelõ Rendszer
mûködtetésével, fejlesztésével, karbantartásával, a rend-
szer kimenõ dokumentumainak kidolgozásával kapcsola-
tos feladatokat.

h) Végzi a HM Védelmi Tervezõ Bizottság feladatairól
és mûködési rendjérõl szóló 114/2010. (XII. 29.) HM uta-
sításban meghatározott, hatáskörébe utalt feladatokat.

i) Végzi a tervtárgyalások elõkészítésével, megszerve-
zésével és levezetésével kapcsolatos feladatokat. Elõké-
szíti a felsõ vezetõk által az MH képességfejlesztését érin-
tõ kérdésekben folytatott nemzetközi tárgyalásokat.

7.1.1a.3. HM Nemzetközi Együttmûködési Fõosztály
1. Kodifikációs feladatok
a) Elõkészíti a kétoldalú nemzetközi katonai együttmû-

ködéssel és katonadiplomáciai képviselettel kapcsolatos
szabályozásokat.

2. Koordinációs feladatok
a) Részt vesz az együttes kormányülések honvédelmi

tárcát érintõ elemeinek elõkészítésében, az elfogadott dön-
tések végrehajtásának koordinálásában és megvalósulásuk
ellenõrzésében.

b) Folyamatosan fogadja a külföldi államoktól érkezõ
kétoldalú nemzetközi felkéréseket, igényeket, végzi azok
honvédelmi tárcán belüli és KKM-mel történõ egyezteté-
sével, véleményeztetésével és felterjesztésével kapcsola-
tos feladatokat. Döntést követõen megküldi azokat az ille-
tékes szakmai szerveknek.

c) Kidolgozza a Budapesti Attasétestület éves attasé-
foglalkoztatási tervét, végzi a programok elõkészítésével
és a végrehajtás megszervezésével, a testület terven kívüli
programjainak koordinációjával kapcsolatos feladatokat.

3. Egyedi közhatalmi aktusokkal kapcsolatos feladatok
a) A magyar véderõ-, katonai és légügyi attaséhivatalok

irányításáról, vezetésérõl és ellenõrzésérõl, valamint
a Magyarországon akkreditált külföldi véderõ-, katonai és
légügyi attasékkal való kapcsolattartásról szóló HM utasí-
tásban meghatározottak szerint közremûködik a Budapes-
ten akkreditálásra kijelölt véderõ-, katonai és légügyi atta-
sék mûködési engedélyének ügyintézésében, a külföldi at-
tasék akkreditálásában.

b) Ellátja a véderõ-, katonai és légügyi attasék, valamint
a budapesti diplomáciai testület tagjai MH-nál történõ
egyéni látogatásának engedélyeztetésével kapcsolatos fel-
adatokat.

c) Végzi az attasényilvántartások vezetését és napraké-
szen tartását.

d) Ellátja a külföldi fegyveres erõket és állományu-
kat, a nemzetközi katonai parancsnokságokat, valamint
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a NATO Biztonsági Beruházási Programot megilletõ adó-
mentességi igazolás kiállításával kapcsolatos feladatokról
szóló 81/2012. (XI. 13.) HM utasításban meghatározott,
a mentességi igazolással kapcsolatos feladatokat.

e) A NATO menetparancs alkalmazásával kapcsolatos
szabályokról szóló 32/2007. (VIII. 15.) HM rendeletben,
a szolgálati célú belépésrõl és tartózkodásról szóló értesí-
tés egyes eljárási szabályairól és iratmintájáról szóló
9/2011. (IX. 26.) HM rendeletben és a Magyarországon
szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erõk, vala-
mint a Magyarországon felállított nemzetközi katonai pa-
rancsnokságok és állományuk nyilvántartásának részletes
eljárási szabályairól, valamint szolgálati célú tartózkodá-
sához kapcsolódó igazolványáról és igazolásáról szóló
16/2011. (XII. 21.) HM rendeletben meghatározottak sze-
rint végzi a HM nemzetközi katonai együttmûködésért és
katonadiplomáciai kapcsolattartásért felelõs szervének
hatáskörébe tartozó feladatokat.

4. Európai uniós, NATO- és nemzetközi feladatok
a) Elemzi a nemzetközi kapcsolatok alakulását, javasla-

tokat dolgoz ki a nemzetközi kapcsolattartás, valamint
a katonadiplomáciai területet érintõ vezetõi döntések elõ-
készítésére.

b) Magyarország külpolitikai irányelveivel, valamint
a honvédelmi tárca érdekeivel és lehetõségeivel összhang-
ban javaslatot tesz a katonadiplomáciai képviseleti rend-
szer átalakítására.

5. Funkcionális feladatok
a) A nemzetközi kapcsolattartással összefüggõ felada-

tok végrehajtásáról szóló miniszteri utasításban meghatá-
rozottak szerint keretgazda szervezetként ellátja a kétolda-
lú együttmûködéssel összefüggésben hatáskörébe utalt
feladatokat, kidolgozza a kétoldalú együttmûködés irány-
elveit, végzi a kétoldalú együttmûködési programok terve-
zését, a kétoldalú együttmûködés végrehajtásával kapcso-
latos tevékenységet, elkészíti a KNET-et és a kétoldalú
együttmûködési feladatok éves értékelését.

b) A magyar véderõ-, katonai és légügyi attaséhivatalok
irányításáról, vezetésérõl és ellenõrzésérõl, valamint
a Magyarországon akkreditált külföldi véderõ-, katonai és
légügyi attasékkal való kapcsolattartásról szóló HM utasí-
tásban meghatározottak szerint végzi a katonai attaséhiva-
talok tevékenységének felügyeletébõl adódó, hatáskörébe
utalt feladatokat, elemzi az attaséhivatalok által szolgálta-
tott katonadiplomáciai tevékenység útján szerzett infor-
mációkat, közremûködik a katonai attasénak jelölt szemé-
lyek felkészítésében, részt vesz az attasék továbbképzésé-
ben, beszámoltatásában és az attaséváltások lebonyolításá-
ban, valamint az éves attaséértekezlet elõkészítésében. Út-
mutatót dolgoz ki külföldi katonai attasék számára, és
szükség szerint pontosítja azt.

c) Állásfoglalást alakít ki a nemzetközi szerzõdésekkel
és a nemzetközi megállapodásokkal kapcsolatban, részt
vesz a szakmai véleményezésben, a tárgyaló delegációban
a Honvédelmi Minisztérium nemzetközi megállapodásai-

val kapcsolatos eljárásról szóló 77/2009. (IX. 11.) HM uta-
sításban meghatározottak szerint.

d) Végzi az állami vezetõk és a HVKF által vezetett de-
legációk kétoldalú hivatalos külföldi utazásainak, partne-
rei fogadásainak tervezésével, tartalmi elõkészítésével és
koordinálásával kapcsolatos feladatokat, valamint részt
vesz a végrehajtás megszervezésében. Tárgyalási javasla-
tokat készít elõ, és javaslatot tesz a delegációk összetételé-
re, valamint koordinálja a nemzetközi partnerekkel történõ
tárgyalásokon képviselendõ magyar álláspont kialakítását,
összeállítja az ezekkel összefüggõ jelentéseket.

e) Ellátja a nemzetközi és belföldi (hazai) katonai
együttmûködéssel összefüggõ egyes protokolláris és ven-
déglátási kérdésekrõl szóló 74/2011. (VII. 8.) HM utasí-
tásban hatáskörébe utalt feladatokat.”

21. §

A Szabályzat 1. melléklet 2. függelék 7.1.2.2. alcím
4. pont h) alpontja helyébe a következõ rendelkezés lép, és
a 7.1.2.2. alcím 4. pontja a következõ i) alponttal egészül ki:

(Funkcionális feladatok)
„h) Ellátja a honvédelmi miniszter tulajdonosi joggya-

korlása alatt álló állami tulajdonú gazdasági társaságok tu-
lajdonosi döntéseinek elõkészítésével összefüggõ felada-
tokat.

i) Ellátja a Magyar Nemzeti Vagyonkezelõ és a HM kö-
zött létrejött megbízási szerzõdésbõl eredõ, a Magyar Ál-
lamot a köztulajdonú gazdasági társaságban megilletõ tag-
sági jogok gyakorlásával és a taggyûlési képviselettel
összefüggõ döntés elõkészítési feladatokat.”

22. §

A Szabályzat 1. melléklet 2. függelék 7.2.0.1. alcím
2. pontja a következõ i)–k) alpontokkal egészül ki:

(Koordinációs feladatok)
„i) Végzi a parlamenti államtitkár irányítása és szakmai

felügyelete alá tartozó szervezetek közös rendezvényeivel
összefüggõ programkoordinációs és tájékoztatási felada-
tokat.

j) Végzi a Honvédelmi Érdekegyeztetõ Fórum értekez-
leteinek elõkészítésével és levezetésével összefüggõ koor-
dinációs és egyeztetési feladatokat.

k) Végzi
ka) a honvédelmi, a katonai, a fegyvernemi és a csapat-

hagyományok megõrzésével és átörökítésével kapcsolatos
feladatokra,

kb) a miniszter által alapítható és adományozható elis-
merésekre,

kc) a hadisírok, a hõsi emlékmûvek és a hõsi emlékhe-
lyek megõrzését szolgáló kétoldalú kormánymegállapodá-
sokra és normatív szabályokra,
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kd) az esélyegyenlõségi, a nemzetiségi és az ifjúságpo-
litikai ágazati szabályozásra,

ke) a Kratochvil Károly Honvéd Középiskola és Kollé-
giummal, a honvédelmi neveléssel és a KatonaSuli prog-
rammal kapcsolatos szabályozókra, megállapodásokra,
szerzõdésekre
vonatkozó szabályozók elõkészítésével összefüggõ koor-
dinációs és egyeztetési feladatokat.”

23. §

A Szabályzat 1. melléklet 2. függelék 7.3.0.2. alcím
5. pontja a következõ z) alponttal egészül ki:

(Funkcionális feladatok)
„z) Az illetményekkel és illetményen kívüli juttatások-

kal kapcsolatos egyes eljárási szabályokról szóló 15/2015.
(IV. 30.) HM utasítás alapján mûködteti a HM Katonai
Szociális Munkacsoportot.”

24. §

A Szabályzat 1. melléklet 2. függelék 7.3.0.4. alcím
4. pont j) alpontja helyébe a következõ rendelkezés lép:

(Funkcionális feladatok)
„j) Végzi a logisztikai gazdálkodás informatikai rend-

szereinek felülvizsgálatával kapcsolatos feladatokat, rend-
szerszintû javaslatot tesz annak kialakítására, fejlesztésé-
re. A bevezetésre kerülõ rendszer alkalmazásával folya-
matosan elemzi a bejövõ információkat, a logisztikai rend-
szer mûködésére vonatkozóan egyszerûsítési, valamint
költségcsökkentésre irányuló javaslatokat fogalmaz meg.”

25. §

A Szabályzat 1. melléklet 2. függelék 7.3.0.6. alcím
3. pontja a következõ o)–q) alpontokkal egészül ki:

(Funkcionális feladatok)
„o) A honvédelmi tárca szakterületét érintõ, kormányzati

informatikai stratégiával összefüggõ feladatok végzése.
p) A szakterülettel kapcsolatos kormányzati követel-

ményrendszerek tárcaszintû feldolgozása és érvénye-
sítése.

q) Az érintett állami szervezetekkel történõ informatikai
együttmûködés és a csoportfõnök által a kormányzati in-
formatikai testületekben ellátott, a honvédelmi tárca kép-
viseletével összefüggõ feladatok végzése.”

26. §

(1) A Szabályzat 1. melléklet 1. függeléke helyébe
az 1. függelék lép.

(2) A Szabályzat 1. melléklet 3. függeléke helyébe
a 2. függelék lép.

(3) A Szabályzat 1. melléklet 4. függeléke helyébe
a 3. függelék lép.

27. §

A Szabályzat 1. melléklet
1. 2. § (2) bekezdésében a „HM hivatali szervezetét

azok” szövegrész helyébe a „HM hivatali szervezetét
– a központi államigazgatási szervekrõl, valamint a Kor-
mány tagjai és az államtitkárok jogállásáról szóló
2010. évi XLIII. törvényben és a közszolgálati tisztvise-
lõkrõl szóló 2011. évi CXCIX. törvényben meghatározott
eltérõ esetek kivételével – azok”,

2. 8. § (2) bekezdés d) pontjában a „kérhet, és” szöveg-
rész helyébe a „kérhet,”,

3. 8. § (4) bekezdés n) pontjában a „döntést és” szöveg-
rész helyébe a „döntést,”,

4. 8. § (4) bekezdés o) pontjában az „engedélyt.” szö-
vegrész helyébe az „engedélyt, és”,

5. 8. § (5) bekezdés a) pontjában a „HM Tábori Lelkészi
Szolgálat” szövegrész helyébe a „Kratochvil Károly Hon-
véd Középiskola és Kollégium, valamint a HM Tábori Lel-
készi Szolgálat”,

6. 10. § (4) bekezdés l) pontjában a „HM szervek, a HM
szervezetek állománya” szövegrész helyébe a „HM szer-
vek, a HM szervezetek, a Katonai Nemzetbiztonsági Szol-
gálat és a Kratochvil Károly Honvéd Középiskola és Kol-
légium állománya”,

7. 10. § (4) bekezdés m) pontjában az „a személyi
állományba” szövegrész helyébe az „a HM szervek,
a HM szervezetek, a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat
és a Kratochvil Károly Honvéd Középiskola és Kollégium
személyi állományába”,

8. 10. § (4) bekezdés t) pontjában a „társadalmi kapcso-
latokért felelõs helyettes államtitkár” szövegrész helyébe
a „parlamenti államtitkár”,

9. 10. § (4) bekezdés t) pontjában a „visszavonását és”
szövegrész helyébe a „visszavonását,”,

10. 10. § (4) bekezdés u) pontjában az „engedélyt.” szö-
vegrész helyébe az „engedélyt és”,

11. 10. § (5) bekezdés g) pontjában a „ „Közszolgálat
halottjává történõ” szövegrész helyébe a „ „Közszolgálat
halottjává”, a „Honvédelmi szervezet saját halottjává” tör-
ténõ”,

12. 10. § (5) bekezdés j) pontjában a „házirendet, és”
szövegrész helyébe a „házirendet,”,

13. 10. § (5) bekezdés k) pontjában a „munkatervét.”
szövegrész helyébe a „munkatervét, és”,

14. 12. § (2) bekezdés a) pontjában a „munkatervét, és”
szövegrész helyébe a „munkatervét,”,

15. 12. § (2) bekezdés b) pontjában a „ügyrendjét.” szö-
vegrész helyébe a „ügyrendjét, és”,

16. 12. § (3) bekezdés d) pontjában az „a nemzeti közne-
velésrõl szóló 2011. évi CXC. törvény (a továbbiakban:
Nkt.)” szövegrész helyébe az „az Nkt.”,
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17. 12. § (3) bekezdés d) pontjában a „során keletkezett
döntést.” szövegrész helyébe a „során az MH Altiszti Aka-
démia tekintetében keletkezett döntést, és”,

18. 14. § (2) bekezdés d) pontjában az „államtitkárok tit-
kárai” szövegrész helyébe az „államtitkári titkárságok ve-
zetõi”,

19. 16. § (3) bekezdés b) pont bf) alpontjában a „Kül-
ügyminisztérium (a továbbiakban: KüM)” szövegrész he-
lyébe a „Külgazdasági és Külügyminisztérium (a további-
akban: KKM)”,

20. 38. § (1) bekezdésében az „a Hvt. vhr. 9. § (2) bekez-
désére” szövegrész helyébe az „a Hvt. vhr. 5. § (4) bekez-
désére és a 9. § (2) bekezdésére”,

21. 40. § (2) bekezdésében a „Jogi Fõosztály, valamint
a Tervezési és Koordinációs Fõosztály feladat- és hatáskö-
rébe tartozó ügyekben közvetlenül tart kapcsolatot a Kato-
nai Nemzetbiztonsági Szolgálattal, a Miniszteri Kabinet-
irodával,” szövegrész helyébe a „Jogi Fõosztály, a Belsõ
Ellenõrzési Fõosztály, valamint a Tervezési és Koordiná-
ciós Fõosztály feladat- és hatáskörébe tartozó ügyekben
közvetlenül tart kapcsolatot a Katonai Nemzetbiztonsági
Szolgálattal, a Miniszteri Kabinetirodával, a Kommuniká-
ciós Osztállyal,”,

22. 40. § (3) bekezdésében a „kabinetfõnök által kijelölt
személy” szövegrészek helyébe a „sajtófõnök”,

23. 40. § (4) bekezdésében a „HM kabinetfõnökének”
szövegrész helyébe a „jogi és igazgatási ügyekért felelõs
helyettes államtitkár”,

24. 40. § (4) bekezdésében a „kabinetfõnök” szövegrész
helyébe a „jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes ál-
lamtitkár”,

25. 50. § (1) bekezdésében a „közigazgatási államtitkár
által felkért” szövegrész helyébe a „közigazgatási államtit-
kár, illetve a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes
államtitkár által felkért”,

26. 54. § (1) bekezdésében az „együttmûködésben is jo-
gosult” szövegrész helyébe az „együttmûködésben is,
a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes államtitkár
ellenjegyzésével jogosult”,

27. 57. § (1) bekezdésében az „aláírás elõtt fel kell
terjeszteni” szövegrész helyébe az „a jogi és igazgatási
ügyekért felelõs helyettes államtitkár útján kerül
felterjesztésre”,

28. 58. § (1) bekezdésében a „kabinetfõnök” szövegrész
helyébe a „kabinetfõnök és a sajtófõnök”,

29. 2. függelék 7.0.0.1. alcím 5. pont a) alpontjában
az „a miniszter és a kabinetfõnök” szövegrész helyébe
az „a miniszter, a kabinetfõnök és a miniszteri biztos”,

30. 2. függelék 7.0.0.1. alcím 5. pont b) alpontjában
az „a miniszterhez, illetve a kabinetfõnökhöz” szövegrész
helyébe az „a miniszterhez, a kabinetfõnökhöz, illetve
a miniszteri biztoshoz”,

31. 2. függelék 7.0.0.1. alcím 5. pont d) alpontjában
az „HVKF-et, valamint a kabinetfõnököt” szövegrész he-
lyébe az „HVKF-et, a kabinetfõnököt, valamint a minisz-
teri biztost”,

32. 2. függelék 7.0.0.1. alcím 5. pont h) alpontjában
a „kormányszóvivõvel és a Kormányzati Információs
Központtal” szövegrész helyébe a „kormányszóvivõvel,
a Miniszterelnöki Kabinetirodával és a kormányzati kom-
munikációs feladatokat ellátó illetékes szervekkel”,

33. 2. függelék 7.1.0.1. alcím 2. pont g) alpont ga) al-
pontjában az „támogatja a HM szervek” szövegrész helyé-
be az „támogatja az állami vezetõk, a kabinetfõnök és
a HM szervek”,

34. 2. függelék 7.3.0.2. alcím 5. pont u) alpontjában
a „Honvédelmi Idõsügyi Munkacsoportról szóló 10/2015.
(HK 3.) HM KÁT–HVKF együttes intézkedés” szöveg-
rész helyébe a „Honvédelmi Idõsügyi Munkacsoportról
szóló közjogi szervezetszabályozó eszközökben, belsõ
rendelkezésekben meghatározottak”
szöveg lép.

28. §

Hatályát veszti a Szabályzat 1. melléklet
a) 14. § (3) bekezdés b) pontja,
b) „10. Társadalmi kapcsolatokért felelõs helyettes ál-

lamtitkár” alcíme,
c) 2. függelék 7.0.0.1. alcím 1. pont b) alpontja,
d) 2. függelék 7.0.0.1. alcím 2. pont c) és d) alpontja,
e) 2. függelék 7.1.0.4. alcím 3. pontja,
f) 2. függelék 7.1.0.5. alcíme,
g) 2. függelék 7.1.0.6. alcíme és
h) 2. függelék 7.1.3. alcíme.
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2. függelék a 19/2016. (V. 13.) HM utasítás 1. mellékletéhez

„3. függelék a HM Szervezeti és Mûködési Szabályzatához

A HM szervek és azok létszámkereteinek megoszlása

Irányító Szervezeti egység
Létszám

(fõ)

7. Miniszter 1

7.0.0.1. Kabinetfõnök 32

7.0.0.1. HM Miniszteri Kabinet

7.0.0.1.1. Miniszteri Titkárság

7.0.0.1.2. Miniszteri Kabinetiroda

7.0.0.1.3. Kommunikációs Osztály

7.0.0.1.4. Szakreferatúra Osztály

7.0.0.1.5. Miniszteri Biztosi Titkárság

7.1. Közigazgatási államtitkár 103

7.1.0.1. HM Közigazgatási Államtitkári Titkárság

7.1.0.1.1. Közszolgálati Iroda

7.1.0.2. HM Tervezési és Koordinációs Fõosztály

7.1.0.2.1. Elvi Kidolgozó és Koordinációs Osztály

7.1.0.2.2. Döntéstámogató és Tervezési Osztály

7.1.0.2.3. Szervezési és Létszámgazdálkodási Osztály

7.1.0.3. HM Humánpolitikai Fõosztály

7.1.0.3.1. Humánstratégiai és Személyzetfejlesztési Osztály

7.1.0.3.2. Személyi Juttatások és Munkakör-gazdálkodási
Osztály

7.1.0.4. HM Belsõ Ellenõrzési Fõosztály

7.1.0.4.1. Mobil Vizsgálati és Belsõ Ellenõrzést Felügyelõ
Osztály

7.1.0.4.2. Költségvetési Gazdálkodást Ellenõrzõ Osztály

7.1.0.4.3. Minõségbiztosítási és Koordinációs Osztály

7.1.0.5. –

7.1.0.6. –

7.1.0.7. HM Hadfelszerelés Fejlesztési Fõosztály

7.1.0.7.1. Nemzetközi Hadfelszerelési és Hadiipari
Együttmûködési Osztály

7.1.0.7.2. Fegyvernemi Fejlesztési Osztály

7.1.1. Jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes államtitkár 61

7.1.1.0.1. HM Jogi és Igazgatási Ügyekért Felelõs Helyettes
Államtitkári Titkárság

7.1.1.1. HM Jogi Fõosztály

7.1.1.1.1. Kodifikációs Osztály

7.1.1.1.2. Koordinációs Osztály

7.1.1.1.3. Nemzetközi Jogi Osztály

7.1.1.2. HM Igazgatási és Jogi Képviseleti Fõosztály

7.1.1.2.1. Igazgatási Osztály

7.1.1.2.2. Jogi Képviseleti Osztály

7.1.1.2.3. Peren Kívüli Ügyek Osztálya
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Irányító Szervezeti egység
Létszám

(fõ)

7.1.1a. Védelempolitikáért és védelmi tervezésért felelõs helyettes államtitkár 53

7.1.1a.0.1. HM Védelempolitikáért és Védelmi Tervezésért
Felelõs Helyettes Államtitkári Titkárság

7.1.1a.1. HM Védelempolitikai Fõosztály

7.1.1a.1.1. Védelempolitikai Osztály

7.1.1a.1.2. Mûvelet-stratégiai Osztály

7.1.1a.2. HM Védelmi Tervezési Fõosztály

7.1.1a.2.1. Védelmi Tervezési Osztály

7.1.1a.2.2. Stratégiai Elemzõ és Tervezõ Osztály

7.1.1a.3. HM Nemzetközi Együttmûködési Fõosztály

7.1.1a.3.1. 1. Területi és Attasé-összekötõ Osztály

7.1.1a.3.2. 2. Területi Osztály

7.1.2. Védelemgazdaságért felelõs helyettes államtitkár 55

7.1.2.0.1. HM Védelemgazdaságért Felelõs Helyettes
Államtitkári Titkárság

7.1.2.1. HM Gazdasági Tervezési és Szabályozási Fõosztály

7.1.2.1.1. Erõforrás és Védelmi Költségvetés Tervezési
Osztály

7.1.2.1.2. Gazdálkodás Felügyeleti és Szabályozási Osztály

7.1.2.2. HM Vagyonfelügyeleti Fõosztály

7.1.2.2.1. Lakhatás és Ingatlanvagyon Felügyeleti Osztály

7.1.2.2.2. Társaság és Ingóvagyon Felügyeleti Osztály

7.1.2.3. HM Kontrolling Fõosztály

7.1.2.3.1. Költségelemzõ és Programértékelõ Osztály

7.1.2.3.2. Költségvetés és Gazdálkodás Monitoring Osztály

7.1.3. –

7.1.3.1. –

7.2. Parlamenti államtitkár 10

7.2.0.1. HM Parlamenti Államtitkári Titkárság

7.2.0.1.1. Parlamenti Iroda

7.3. Honvéd Vezérkar fõnöke 204

7.3.0.1. HVK Vezérkari Iroda

7.3.0.2. HVK Személyzeti Csoportfõnökség

7.3.0.2.1. Humánerõforrás Gazdálkodási Osztály

7.3.0.2.2. Központi Elõmeneteli és Humánerõforrás
Fejlesztési Osztály

7.3.0.2.3. Humánszolgálati Osztály

7.3.0.3. HVK Hadmûveleti Csoportfõnökség

7.3.0.3.1. Hadmûveleti Osztály

7.3.0.3.2. Szárazföldi Haderõnemi Osztály

7.3.0.3.3. Légierõ Haderõnemi Osztály

7.3.0.3.4. Különleges Mûveleti Osztály

7.3.0.4. HVK Logisztikai Csoportfõnökség

7.3.0.4.1. Logisztikai Támogató Osztály

7.3.0.4.2. Logisztikai Forrás Felügyeleti Osztály

7.3.0.4.3. Logisztikai Rendszerek Osztály
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Irányító Szervezeti egység
Létszám

(fõ)

7.3.0.5. HVK Haderõtervezési Csoportfõnökség

7.3.0.5.1. Haderõtervezési Osztály

7.3.0.5.2. Haderõszervezési Osztály

7.3.0.5.3. Haderõfejlesztési és Transzformációs Osztály

7.3.0.6. HVK Híradó, Informatikai és Információvédelmi
Csoportfõnökség

7.3.0.6.1. Híradó Osztály

7.3.0.6.2. Informatikai Osztály

7.3.0.6.3. Elektronikus Információvédelmi Osztály

7.3.0.6.4. Dokumentumvédelmi Osztály

”

3. függelék a 19/2016. (V. 13.) HM utasítás 1. mellékletéhez

„4. függelék a HM Szervezeti és Mûködési Szabályzatához

A HM szervezetek, a miniszter közvetlen irányítása alá tartozó szervezet,
a miniszter fenntartói irányítása alá tartozó köznevelési intézmény

és a miniszter tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó gazdasági társaságok

A) HM szervezetek

Fsz. Szervezet megnevezése Miniszter hatásköre
A miniszter által átruházott
hatáskörben eljáró vezetõ

A miniszteri hatáskör gyakorlásával
összefüggésben közremûködõ

HM szerv

1. HM Hatósági Hivatal irányító közigazgatási
államtitkár

Közigazgatási Államtitkári Titkárság,
Jogi Fõosztály

2. HM Védelmi Hivatal irányító közigazgatási
államtitkár

Miniszteri Kabinet,
Közigazgatási Államtitkári Titkárság,
Tervezési és Koordinációs Fõosztály,

Jogi Fõosztály

3. HM Védelemgazdasági
Hivatal

alapító védelemgazdaságért
felelõs helyettes

államtitkár

Védelemgazdaságért Felelõs
Helyettes Államtitkári Titkárság,

Gazdasági Tervezési és Szabályozási
Fõosztály, Vagyonfelügyeleti

Fõosztály,
Kontrolling Fõosztály

4. HM Tábori Lelkészi
Szolgálat

költségvetési
irányítási jogkör

parlamenti államtitkár
(szakmai felügyeleti

jogkör)

Parlamenti Államtitkári Titkárság

5. HM Hadtörténeti
Intézet és Múzeum

alapító parlamenti államtitkár Parlamenti Államtitkári Titkárság

6. Magyarország Állandó
NATO Képviselet,
Védelempolitikai

Részleg

alapító védelempolitikáért
és védelmi tervezésért

felelõs helyettes
államtitkár

Védelempolitikáért és Védelmi
Tervezésért Felelõs Helyettes

Államtitkári Titkárság,
Védelempolitikai Fõosztály, Védelmi

Tervezési Fõosztály, Gazdasági
Tervezési és Szabályozási Fõosztály
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Fsz. Szervezet megnevezése Miniszter hatásköre
A miniszter által átruházott
hatáskörben eljáró vezetõ

A miniszteri hatáskör gyakorlásával
összefüggésben közremûködõ

HM szerv

7. Magyarország Állandó
EBESZ Képviselet,
Katonai Képviselet

alapító védelempolitikáért
és védelmi tervezésért

felelõs helyettes
államtitkár

Védelempolitikáért és Védelmi
Tervezésért Felelõs Helyettes

Államtitkári Titkárság,
Védelempolitikai Fõosztály, Védelmi

Tervezési Fõosztály

8. HM Nemzeti
Rendezvényszervezõ

Hivatal

alapító parlamenti államtitkár Parlamenti Államtitkári Titkárság

9. HM Beszerzési Hivatal alapító közigazgatási
államtitkár

Közigazgatási Államtitkári Titkárság,
Gazdasági Tervezési és Szabályozási

Fõosztály

10. HM Társadalmi
Kapcsolatok Hivatal

alapító parlamenti államtitkár Parlamenti Államtitkári Titkárság

B) A miniszter közvetlen irányítása alá tartozó szervezet

Fsz. Szervezet megnevezése Miniszter hatásköre
A miniszter által átruházott
hatáskörben eljáró vezetõ

A miniszteri hatáskör gyakorlásával
összefüggésben közremûködõ

HM szerv

1. Katonai
Nemzetbiztonsági

Szolgálat

közvetlen
irányító

– –

C) A miniszter fenntartói irányítása alá tartozó köznevelési intézmény

Fsz. Szervezet megnevezése Miniszter hatásköre
A miniszter által átruházott
hatáskörben eljáró vezetõ

A miniszter által átruházott hatáskör
gyakorlásával összefüggésben közremûködõ

HM szerv

1. Kratochvil Károly
Honvéd Középiskola és

Kollégium

fenntartó parlamenti államtitkár
(felügyeleti jogkör)

Parlamenti Államtitkári Titkárság

D) A minisztertulajdonosi joggyakorlása alá tartozó gazdasági társaságok

1. HM Zrínyi Térképészeti és Kommunikációs Szolgáltató Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelõsségû Társaság
2. HM ARMCOM Kommunikációtechnikai Zártkörûen Mûködõ Részvénytársaság
3. HM Arzenál Elektromechanikai Zártkörûen Mûködõ Részvénytársaság
4. HM CURRUS Gödöllõi Harcjármûtechnikai Zártkörûen Mûködõ Részvénytársaság
5. HM Elektronikai, Logisztikai és Vagyonkezelõ Zártkörûen Mûködõ Részvénytársaság

E) A miniszter többségi tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó gazdasági társaságok

1. Katonai Emlékpark Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelõsségû Társaság”

506 HONVÉDELMI KÖZLÖNY 6. szám



A honvédelmi miniszter
20/2016. (V. 13.) HM

utasítása
a biztonsági ügyeleti feladatok ellátásáról

és a jelentési kötelezettség körébe tartozó biztonsági
kihívást jelentõ helyzetek jegyzékérõl szóló

119/2011. (XI. 10.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. §
(4) bekezdés c) pontja alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

A biztonsági ügyeleti feladatok ellátásáról és a jelentési
kötelezettség körébe tartozó biztonsági kihívást jelentõ
helyzetek jegyzékérõl szóló 119/2011. (XI. 10.) HM utasí-
tás 3. § (1) bekezdésében a „társadalmi kapcsolatokért”
szövegrész helyébe a „jogi és igazgatási ügyekért” szöveg
lép.

2. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter
21/2016. (V. 20.) HM

utasítása
a határátlépéssel járó csapatmozgások

engedélyezésének elõkészítésérõl

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
2. § (5) bekezdése alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

(1) Az utasítás hatálya a Honvédelmi Minisztériumra
(a továbbiakban: HM), a honvédelmi miniszter közvetlen

alárendeltségébe tartozó szervezetekre, a honvédelmi mi-
niszter közvetlen irányítása alá tartozó központi hivatalok-
ra, a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálatra (a továbbiak-
ban: KNBSZ), valamint a Magyar Honvédség (a további-
akban: MH) katonai szervezeteire (a továbbiakban együtt:
honvédelmi szervezetek) terjed ki.

(2) A határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezé-
sének kormányzati feladatairól szóló 190/2000. (XI. 14.)
Korm. rendelet (a továbbiakban: R.)

a) szerinti HM illetékes szervének feladatait a HM Vé-
delemgazdasági Hivatal (a továbbiakban: HM VGH),

b) szerinti csapatmozgások elõkészítéséért felelõs szerv
feladatait egy-egy adott ország vonatkozásában a HM Nem-
zetközi Együttmûködési Fõosztály (a továbbiakban: HM
NEF), gyakorlatok és kiképzések esetében az MH Kikép-
zési és Doktrinális Központ (a továbbiakban: MH KDK)
és

c) 3. § (1) bekezdése szerinti elõterjesztés készítéséért
felelõs HM szerv feladatait a HM Jogi Fõosztály (a továb-
biakban: HM JF)
látja el.

2. §

(1) A csapatmozgásokban érintett honvédelmi szerve-
zetek szolgálati úton az MH KDK parancsnokának évente
szeptember 15-ig felterjesztik a saját, valamint a külföldi
partnerszervezeteik részvételével a következõ évben vég-
rehajtásra kerülõ, az R. 1. § (1) bekezdése szerinti csapat-
mozgások, illetve az R. 2. § (3) bekezdése szerinti katonai
kötelékmozgásnak megfelelõ tevékenységek – az R.
1. számú melléklete szerint – összeállított listáját.

(2) A HM NEF a csapatmozgásokra vonatkozó – a kül-
földi katonai vagy diplomáciai szervtõl érkezett – tervezé-
si adatokat szeptember 15-ig megküldi az MH KDK pa-
rancsnokának.

(3) Azon csapatmozgások és katonai kötelékmozgások
adatait, amelyek tervezése nem az (1)–(2) bekezdésben
meghatározott honvédelmi szervezet feladatkörébe tartoz-
nak, az érintett honvédelmi szervezet vezetõje szeptember
15-ig közvetlenül küldi meg az MH KDK parancsnoká-
nak.

(4) Az MH KDK az (1)–(3) bekezdés szerinti adatok
alapján összeállítja a csapatmozgások és katonai kötelék-
mozgások következõ évi tervét, az R. 1. számú mellékleté-
nek megfelelõ részletezettséggel. A HM NEF, valamint
a Honvéd Vezérkar alárendeltségébe tartozó honvédelmi
szervezetek ennek alapján készíthetnek csapatmozgásokat
is tartalmazó tervezési iratot, parancsot, intézkedést.

(5) Az R. 2. § (4) bekezdése szerinti, valamint a külön
közjogi engedélyhez kötött átvonulások igényeinek kül-
földi bejelentését és azok adatait a HM NEF veszi át, és
a továbbiakban az R. szerint jár el.
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3. §

(1) Az MH KDK a 2. § (4) bekezdése szerinti tervben
a csapatmozgásokat és a katonai kötelékmozgásokat külön
felsorolja.

(2) Az MH KDK az R. 2. számú mellékletének megfele-
lõen kiegészített adatokkal a 2. § (4) bekezdése szerinti,
következõ évre vonatkozó tervet évente október 15-ig
megküldi a HM JF-nek és a HM VGH-nak.

4. §

(1) Gyakorlatok és kiképzések esetén a határátlépéssel
járó csapatmozgások tervezéséért felelõs HM, valamint
MH szervek a tárgyévre vonatkozóan engedélyezett csa-
patmozgások között nem szereplõ külföldi erõk csapat-
mozgási igényét nem fogadhatják el, külföldre irányuló
magyar csapatmozgást pedig nem tervezhetnek vezetõi jó-
váhagyás nélkül.

(2) Az (1) bekezdés szerinti vezetõi jóváhagyást a határ-
átlépés tervezett idõpontja elõtt legalább 90 nappal felme-
rült igény esetén a Honvéd Vezérkar fõnöke, 90 napon be-
lül felmerült igény esetén a HM közigazgatási államtitkár
adhatja meg. Az elfogadott igényt soron kívül továbbítják
a HM JF-nek és a HM VGH-nak.

(3) A (2) bekezdés szerinti döntésre vonatkozó kérelmet
az MH KDK terjeszti fel a HM JF véleményének beszerzé-
se után.

5. §

Mûveletekben történõ részvétellel összefüggõ, a tárgy-
évre vonatkozóan engedélyezett csapatmozgások között
nem szereplõ esetekben a sürgõsségi igényrõl a HM köz-
igazgatási államtitkár dönt.

6. §

(1) A HM JF jogosult állást foglalni – vitás esetben – ab-
ban a kérdésben, hogy adott katonai tevékenység az enge-
délyezés szempontjából csapatmozgásnak minõsül-e.

(2) A HM VGH a csapatmozgások technikai engedélye-
zése érdekében az adatokat nyilvántartásba veszi, és intéz-
kedik azon adatok pótlására, amelyek az R. 2. számú mel-
léklete szerinti adattartalomhoz még szükségesek.

(3) A HM JF a csapatmozgás közjogi engedélyezésérõl
a vonatkozó országgyûlési határozat vagy a kormányhatá-
rozat számának egyidejû megjelölésével soron kívül érte-
síti a HM VGH-t.

7. §

(1) A tervezett magyar vagy külföldi csapatmozgással,
illetve katonai kötelékmozgással érintett honvédelmi szer-

vezetek a csapat vagy kötelék Magyarországra vagy Ma-
gyarországról történõ útba indítása elõtt legalább 40 nap-
pal közvetlenül a HM VGH-nak küldik meg az R. 2. számú
mellékletének megfelelõ, pontosított adatokat.

(2) A HM VGH a Magyarországra belépõ külföldi csa-
pat vagy kötelék esetében az R. 6. §-a szerint jár el, a kül-
földre irányuló magyar csapat vagy kötelékmozgás eseté-
ben pedig a Külgazdasági és Külügyminisztérium útján
közvetlenül kéri meg a diplomáciai engedélyt, és értesíti
a KNBSZ-t.

(3) A Magyarországra belépõ, illetve áthaladó csapat
vagy kötelékmozgás esetén a HM VGH értesíti az MH Ka-
tonai Közlekedési Központ Központi Közlekedési Diszpé-
cser Ügyeletét:

a) a katonai közlekedési feladatok végrehajtása,
b) az autópályák, autóutak és fõutak használatáért fize-

tendõ, megtett úttal arányos díjról szóló 2013. évi
LXVII. törvény 9. §-a szerinti mentesség és

c) a meghatározott össztömeget, tengelyterhelést és mé-
retet meghaladó honvédségi jármûvek közúti közlekedé-
sérõl szóló 32/2000. (XI. 22.) HM rendelet betartása
érdekében.

(4) A külföldi államok légtereinek igénybevételével
járó csapatmozgások esetén a diplomáciai engedély be-
szerzéséhez szükséges adatokat az MH Légi Vezetési és
Irányítási Központhoz kell benyújtani a fogadó ország elõ-
írásainak megfelelõen.

(5) Külföldi légijármû részére ideiglenes határátkelõ-
hely megnyitása esetén az ideiglenes határátkelõhely meg-
nyitásával összefüggõ feladatok végrehajtásáról szóló
99/2011. (IX. 9.) HM utasítás alapján kell eljárni.

(6) A diplomáciai engedély, a haditechnikai termék ki-
viteli, illetve behozatali engedély megadása után az adato-
kat a haditechnikai eszközök, anyagok és a létszám tekin-
tetében nem lehet nagyobb mennyiségre módosítani vagy
engedélytõl eltérõ új eszközökkel és anyagokkal kiegészí-
teni.

(7) A HM VGH a csapat vagy kötelék tényleges útba in-
dítása elõtt rendelkezésre bocsátja a vonatkozó jogszabá-
lyokban elõírt okmányokat, valamint a diplomáciai engedé-
lyeket az érintett magyar honvédelmi szervezetek részére.

(8) A csapatmozgásban érintett MH szerv vezetõje
az MH KDK útján köteles meggyõzõdni arról, hogy a ter-
vezett csapatmozgás jóváhagyása az évenként kiadásra ke-
rülõ, határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezésé-
rõl szóló kormányhatározatban megtörtént.

8. §

A HM VGH, illetve az érintett honvédelmi szervezetek
feladatkörük szerint együttmûködnek a Belügyminisztéri-
um, a Külgazdasági és Külügyminisztérium, a Nemzetgaz-
dasági Minisztérium illetékes szerveivel, a Nemzeti Adó-
és Vámhivatallal, valamint a külföldi polgári és katonai
hatóságokkal. Ezen belül a HM VGH jogosult a határ-
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forgalom és a vámeljárások során, valamint ezekkel össze-
függésben operatív intézkedések megtételére, információ
és tájékoztatás adására, külföldi polgári és katonai hatósá-
gokkal a közvetlen kapcsolatfelvételre és további belsõ el-
járási szabályok kidolgozására.

9. §

Ez az utasítás 2016. június 1-jén lép hatályba.

10. §

Hatályát veszti a határátlépéssel járó csapatmozgások
engedélyezésének elõkészítésérõl szóló 32/2001. (HK 9.)
HM utasítás.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter
22/2016. (V. 20.) HM

utasítása
a ruházati illetménynorma

2016. évi összegeinek megállapításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. §
(4) bekezdés c) pontja, valamint a honvédelemrõl és a
Magyar Honvédségrõl, valamint a különleges jogrendben
bevezethetõ intézkedésekrõl szóló 2011. évi CXIII. tör-
vény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló
290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 2. § (5) bekezdése
alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

Ezen utasítás hatálya a Honvédelmi Minisztériumra
(a továbbiakban: HM), a honvédelemért felelõs miniszter
(a továbbiakban: miniszter) közvetlen alárendeltségébe
tartozó szervezetekre, a miniszter irányítása alá tartozó
központi hivatalokra, a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgá-
latra (a továbbiakban: KNBSZ), a miniszter fenntartói irá-
nyítása alá tartozó köznevelési intézményre, továbbá a
Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) katonai szerve-
zeteire (a továbbiakban együtt: honvédelmi szervezet) ter-
jed ki.

2. §

A ruházati illetménynorma 2016. évi összegeit az 1.
melléklet tartalmazza.

3. §

(1) A 2016. évi hivatásos utánpótlási ruházati utalvány-
füzetben 111 000 Ft, tábornok esetében 124 000 Ft keret-
összeget kell elõrenyomtatni és a kiállításra jogosult által
hitelesíttetni.

(2) A szerzõdéses tiszti, altiszti állomány részére a szer-
zõdéses év fordulónapján kiadásra kerülõ 2016. évi szerzõ-
déses utánpótlási ruházati utalványfüzetben a 2016. évre
vonatkozóan 126 000 Ft utánpótlási illetményt kell beje-
gyezni és a kiállításra jogosult által hitelesíttetni.

4. §

(1) A 2016. évi hivatásos utánpótlási ruházati utalvány-
füzetben elõrenyomtatott és a 3. § (1) bekezdése szerint hi-
telesített keretösszegen felül, utalványszelvény kitöltése
nélkül

a) tábornok részére 20 000 Ft-ot,
b) hivatásos tiszt és altiszt részére 15 000 Ft-ot

kell kifizetni.
(2) Az (1) bekezdés szerinti kifizetést követõen – a

KNBSZ állományának kivételével – a hivatásos utánpótlási
ruházati utalványfüzet „Feljegyzések” részében hivatásos
tiszt és altiszt esetében a „Keretösszegen felül 15 000 Ft
kifizetve.”, tábornok esetében a „Keretösszegen felül
20 000 Ft kifizetve.” megjegyzést kell bejegyezni és a kiál-
lításra jogosult által hitelesíttetni.

(3) A szerzõdéses tiszti, altiszti állomány részére – a 3. §
(2) bekezdése szerint hitelesített 2016. évi utánpótlási illet-
mény terhére – utalványszelvény kitöltésével 15 000 Ft-ot
kell kifizetni.

(4) A 2015. évre elõrehozott vagy ezen utasítás hatály-
balépése elõtt kiadott – 126 000 Ft-tal, tábornok esetében
144 000 Ft-tal érvényesített – 2016. évi utánpótlási illet-
ményt tartalmazó hivatásos és szerzõdéses utánpótlási ru-
házati utalványfüzet keretösszeg maradványából a
2016. évi utánpótlási illetmény terhére 15 000 Ft-ot, tábor-
nok részére 20 000 Ft-ot kell utalványszelvény kitöltésével
kifizetni.

(5) Ha a 2015. évre elõrehozott vagy ezen utasítás ha-
tálybalépése elõtt kiadott utánpótlási ruházati utalványfü-
zettel ellátott igényjogosult nem rendelkezik a (4) bekez-
dés szerinti 15 000 Ft, tábornok részére 20 000 Ft kifizetés-
hez szükséges fedezettel, részére csak a keretmaradvány
összege fizethetõ ki.

(6) A KNBSZ állományának kivételével az (1) bekezdés
és a (3)–(5) bekezdés szerinti kifizetés csak azon igényjogo-
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sult részére teljesíthetõ, aki átvett, érvényes 2016. évi után-
pótlási ruházati utalványfüzettel rendelkezik.

(7) Az (1) bekezdés és a (4)–(5) bekezdés szerinti kifi-
zetést a honvédelmi szervezet személyügyi szervezeti egy-
sége és a honvédelmi szervezet ruházati ellátását végzõ
szervezeti egysége által szakmailag ellenõrzött jegyzék
alapján 2016. május 31-ig kell teljesíteni.

(8) A KNBSZ állományának kivételével az (1) bekez-
dés és a (3)–(5) bekezdés szerint kifizetett pénzösszeg fe-
hérnemû, egyéni higiéniát biztosító tusolópapucs és sport-
ruházat vásárlására és pótlására fordítható.

(9) Az (1) bekezdés és a (3)–(5) bekezdés szerinti kifi-
zetett pénzösszeggel az igényjogosultnak számlával nem
kell elszámolni.

5. §

(1) A KNBSZ állományának kivételével a tábornok,
tiszt és altiszt részére – a 3. § (1) bekezdése szerint hitelesí-
tett 2016. évi utánpótlási illetmény terhére – utalványszel-
vény kitöltésével 24 000 Ft elõleget kell kifizetni.

(2) A szerzõdéses tiszt, altiszt részére – a 3. § (2) bekez-
dése szerint hitelesített 2016. évi utánpótlási illetmény ter-
hére – utalványszelvény kitöltésével 24 000 Ft elõleget
kell kifizetni.

(3) A 2015. évre elõrehozott vagy ezen utasítás hatály-
balépése elõtt kiadott – 126 000 Ft-tal, tábornok esetében
144 000 Ft-tal érvényesített – 2016. évi utánpótlási illet-
ményt tartalmazó hivatásos és szerzõdéses utánpótlási ru-
házati utalványfüzet keretösszeg maradványából – a 4. §
(4) bekezdése szerinti kifizetést követõen – a tábornok,
tiszt, altiszt részére 24 000 Ft elõleget kell utalványszel-
vény kitöltésével kifizetni.

(4) Ha a 2015. évre elõrehozott vagy ezen utasítás ha-
tálybalépése elõtt kiadott utánpótlási ruházati utalványfü-
zettel ellátott tábornok, tiszt, altiszt – a 4. § (4) bekezdése
szerinti kifizetést követõen – nem rendelkezik a (3) bekez-
dés szerinti 24 000 Ft elõleg kifizetéshez szükséges fede-
zettel, részére csak a keretmaradvány összege fizethetõ ki.

(5) Az (1)–(4) bekezdés szerinti elõleg kifizetése csak
azon igényjogosult részére teljesíthetõ, aki átvett, érvé-
nyes 2016. évi utánpótlási ruházati utalványfüzettel ren-
delkezik.

(6) Az (1) bekezdés és a (3)–(4) bekezdés szerinti elõleg
kifizetését a honvédelmi szervezet személyügyi szervezeti
egysége és a honvédelmi szervezet ruházati ellátását végzõ
szervezeti egysége által szakmailag ellenõrzött jegyzék
alapján 2016. május 31-ig kell teljesíteni.

(7) Ezen utasítás hatálybalépésének napján, vagy ha az
elõleg kifizetésére való jogosultság késõbb keletkezik,
a jogosultság keletkezésének napján külszolgálaton lévõ
tábornok, tiszt, altiszt részére az (1)–(4) bekezdés szerinti
elõleg kifizetése kérelem alapján történik. Az elõleg a kül-
szolgálat idõtartama alatt vagy az annak befejezésétõl szá-

mított 30. napig, de legkésõbb 2019. november 30-ig ké-
relmezhetõ.

(8) Az (1)–(4) bekezdés szerint folyósított elõleg fel-
használását igazoló számlával az igényjogosultnak a kifi-
zetés napjától számított 30. napig kell elszámolni. Az adott
naptári évre szóló, Magyarországon kiállított számlát az
állományilletékes honvédelmi szervezet, az 1 évet megha-
ladó idõtartamra külföldi beosztásba vezényelt – ide nem
értve a rendelkezési állományba helyezés nélkül, 1 évet
meghaladó idõtartamban külföldi szolgálatot teljesítõ – tá-
bornoki, tiszti, altiszti állomány esetében a ruházati ellátá-
sért felelõs honvédelmi szervezet nevére és címére kell ki-
állíttatni.

(9) Az (1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõleget az
igényjogosult fehérnemû, egyéni higiéniát biztosító tusoló-
papucs és sportruházat vásárlására és pótlására fordíthatja.

(10) Az (1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõleget az
igényjogosult nem számolhatja el tisztításra, mosatásra és
méretre igazításra.

(11) Ha az igényjogosult a (8) bekezdésben meghatáro-
zott határidõig az (1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõ-
leggel nem, vagy csak részben számol el, a honvédelmi
szervezetet ellátó pénzügyi és számviteli szervezeti egy-
ségnek gondoskodnia kell az elszámolás után fennálló
összegbõl az adó és a járulék – következõ havi illetményé-
bõl történõ – levonásáról.

6. §

(1) A KNBSZ állományának kivételével a hivatásos ka-
tonanõi állomány részére – a 3. § (1) bekezdése szerint hi-
telesített 2016. évi utánpótlási illetmény terhére – utal-
ványszelvény kitöltésével további 15 000 Ft elõleget kell
kifizetni.

(2) A szerzõdéses tiszt, altiszt katonanõ részére – a 3. §
(2) bekezdése szerint hitelesített 2016. évi utánpótlási il-
letmény terhére – utalványszelvény kitöltésével további
15 000 Ft elõleget kell kifizetni.

(3) A 2015. évre elõrehozott vagy ezen utasítás hatály-
balépése elõtt kiadott – 126 000 Ft-tal érvényesített –
2016. évi utánpótlási illetményt tartalmazó hivatásos és
szerzõdéses utánpótlási ruházati utalványfüzet keret-
összeg maradványából – a 4. § (4) és az 5. § (4) bekezdése
szerinti kifizetést követõen – a tiszt, altiszt katonanõ részé-
re további 15 000 Ft elõleget kell utalványszelvény kitölté-
sével kifizetni.

(4) Ha a 2015. évre elõrehozott vagy ezen utasítás ha-
tálybalépése elõtt kiadott utánpótlási ruházati utalványfü-
zettel ellátott hivatásos és szerzõdéses tiszt, altiszt katona-
nõ – a 4. § (4) és az 5. § (4) bekezdése szerinti kifizetést kö-
vetõen – nem rendelkezik a (3) bekezdés szerinti 15 000 Ft
elõleg kifizetéshez szükséges fedezettel, részére csak a ke-
retmaradvány összege fizethetõ ki.

(5) Az (1)–(4) bekezdés szerinti elõleg kifizetése csak
azon igényjogosult részére teljesíthetõ, aki átvett, érvé-
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nyes 2016. évi utánpótlási ruházati utalványfüzettel ren-
delkezik.

(6) Az (1) bekezdés és a (3)–(4) bekezdés szerinti elõleg
kifizetését a honvédelmi szervezet személyügyi szervezeti
egysége és a honvédelmi szervezet ruházati ellátását végzõ
szervezeti egysége által szakmailag ellenõrzött jegyzék
alapján 2016. május 31-ig kell teljesíteni.

(7) Ezen utasítás hatálybalépésének napján, vagy ha az
elõleg kifizetésére való jogosultság késõbb keletkezik,
a jogosultság keletkezésének napján külszolgálaton levõ
tiszt, altiszt katonanõ részére az (1)–(4) bekezdés szerinti
elõleg kifizetése kérelem alapján történik. Az elõleg a kül-
szolgálat idõtartama alatt vagy az annak befejezésétõl szá-
mított 30. napig, de legkésõbb 2019. november 30-ig ké-
relmezhetõ.

(8) Az (1)–(4) bekezdés szerint folyósított elõleg fel-
használását igazoló számlával az igényjogosultnak a kifi-
zetés napjától számított 30. napig kell elszámolni. Az adott
naptári évre szóló, Magyarországon kiállított számlát az
állományilletékes honvédelmi szervezet, az 1 évet megha-
ladó idõtartamra külföldi beosztásba vezényelt – ide nem
értve a rendelkezési állományba helyezés nélkül, 1 évet
meghaladó idõtartamban külföldi szolgálatot teljesítõ –
tiszti, altiszti állomány esetében a ruházati ellátásért fele-
lõs honvédelmi szervezet nevére és címére kell kiállíttatni.

(9) Az (1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõleget az
igényjogosult katonanõ a Magyar Honvédség Öltözködési
Szabályzatának kiadásáról szóló 9/2005. (III. 30.) HM
rendelet Mellékletének (a továbbiakban: Öltözködési Sza-
bályzat) 68. pont a) és c) alpontjában meghatározott, a
szolgálatteljesítéséhez szükséges

a) a nemének és az Öltözködési Szabályzat elõírásainak
megfelelõ fehérnemû, így különösen kombiné, kombi
dressz, trikó, melltartó, nõi alsónemû, valamint

b) testszínû harisnya és harisnyanadrág vagy a használat
tekintetében hasonló rendeltetésû termékek vásárlására
fordíthatja.

(10) Az (1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõleget az
igényjogosult nem számolhatja el tisztításra, mosatásra és
méretre igazításra.

(11) Ha az igényjogosult a (8) bekezdésben meghatáro-
zott határidõig az (1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõ-
leggel nem, vagy csak részben számol el, a honvédelmi
szervezetet ellátó pénzügyi és számviteli szervezeti egy-
ségnek gondoskodnia kell az elszámolás után fennálló
összegbõl az adó és a járulék – következõ havi illetményé-
bõl történõ – levonásáról.

7. §

(1) Az egészségügyi fegyvernemi vagy szakági azono-
sítóval meghatározott beosztásban szolgálatot teljesítõ tá-
bornok, tiszt, altiszt részére – a 3. § (1) bekezdése szerint
hitelesített 2016. évi utánpótlási illetmény terhére – utal-

ványszelvény kitöltésével további 15 000 Ft elõleget kell
kifizetni.

(2) Az egészségügyi fegyvernemi vagy szakági azono-
sítóval meghatározott beosztásban szolgálatot teljesítõ
szerzõdéses tiszt, altiszt részére – a 3. § (2) bekezdése sze-
rint hitelesített 2016. évi utánpótlási illetmény terhére –
utalványszelvény kitöltésével további 15 000 Ft elõleget
kell kifizetni.

(3) A 2015. évre elõrehozott vagy ezen utasítás hatály-
balépése elõtt kiadott – 126 000 Ft-tal érvényesített –
2016. évi utánpótlási illetményt tartalmazó hivatásos és
szerzõdéses utánpótlási ruházati utalványfüzet keret-
összeg maradványából – a 4. § (4) bekezdése szerinti kifi-
zetést, valamint az 5. § (4) és a 6. § (3) bekezdése szerinti
elõleg kifizetését követõen – az egészségügyi fegyvernemi
vagy szakági azonosítóval meghatározott beosztásban
szolgálatot teljesítõ hivatásos és szerzõdéses tiszt, altiszt
részére további 15 000 Ft elõleget kell utalványszelvény
kitöltésével kifizetni.

(4) Ha a 2015. évre elõrehozott vagy ezen utasítás ha-
tálybalépése elõtt kiadott utánpótlási ruházati utalványfü-
zettel ellátott, az egészségügyi fegyvernemi vagy szakági
azonosítóval meghatározott beosztásban szolgálatot telje-
sítõ hivatásos és szerzõdéses tiszt, altiszt – a 4. § (4) bekez-
dése szerinti kifizetést, valamint az 5. § (4) bekezdése és a
6. § (3) bekezdése szerinti elõleg kifizetését követõen –
nem rendelkezik a (3) bekezdés szerinti 15 000 Ft elõleg
kifizetéshez szükséges fedezettel, részére csak a keretma-
radvány összege fizethetõ ki.

(5) Az (1)–(4) bekezdés szerinti elõleg kifizetése csak
azon igényjogosult részére teljesíthetõ, aki átvett, érvé-
nyes 2016. évi utánpótlási ruházati utalványfüzettel ren-
delkezik.

(6) Az (1) bekezdés és a (3)–(4) bekezdés szerinti elõleg
kifizetését a honvédelmi szervezet személyügyi szervezeti
egysége és a honvédelmi szervezet ruházati ellátását végzõ
szervezeti egysége által szakmailag ellenõrzött jegyzék
alapján 2016. május 31-ig kell teljesíteni.

(7) Ezen utasítás hatálybalépésének napján, vagy ha az
elõleg kifizetésére való jogosultság késõbb keletkezik,
a jogosultság keletkezésének napján külszolgálaton levõ,
az egészségügyi fegyvernemi vagy szakági azonosítóval
meghatározott beosztásban szolgálatot teljesítõ tábornok,
tiszt, altiszt részére az (1)–(4) bekezdés szerinti elõleg kifi-
zetése kérelem alapján történik. Az elõleg a külszolgálat
idõtartama alatt vagy az annak befejezésétõl számított
30. napig, de legkésõbb 2019. november 30-ig kérelmez-
hetõ.

(8) Az (1)–(4) bekezdés szerint folyósított elõleg felhasz-
nálását igazoló számlával az igényjogosultnak a kifizetéstõl
számított 30. napig kell elszámolni. Az adott naptári évre
szóló, Magyarországon kiállított számlát az állományilleté-
kes honvédelmi szervezet, az 1 évet meghaladó idõtartamra
külföldi beosztásba vezényelt – ide nem értve a rendelkezé-
si állományba helyezés nélkül, 1 évet meghaladó idõtartam-
ban külföldi szolgálatot teljesítõ – tábornoki, tiszti, altiszti
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állomány esetében a ruházati ellátásért felelõs honvédelmi
szervezet nevére és címére kell kiállíttatni.

(9) Az (1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõleget az
igényjogosult a kulturált munkahelyi megjelenéshez szük-
séges felsõruházati cikkek és lábbeli vásárlására fordíthatja.

(10) Az (1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõleget az
igényjogosult nem számolhatja el tisztításra, mosatásra és
méretre igazításra.

(11) Ha az igényjogosult a meghatározott határidõig az
(1)–(4) bekezdés szerint kifizetett elõleggel nem, vagy
csak részben számol el, a honvédelmi szervezetet ellátó
pénzügyi és számviteli szervezeti egységnek gondoskodnia
kell az elszámolás után fennálló összegbõl az adó és a járu-
lék – következõ havi illetményébõl történõ – levonásáról.

8. §

(1) A 2016. évi hivatásos és szerzõdéses alapfelszerelési
ruházati utalványfüzetben bejegyzett és érvényesített ke-
retösszegbõl, utalványszelvény kitöltésével, a próbaidõ le-
teltét követõen a katonanõ részére 17 000 Ft-ot kell kifizetni.

(2) Az (1) bekezdés szerinti kifizetés csak azon igényjo-
gosult részére teljesíthetõ, aki átvett, érvényes 2016. évi
alapfelszerelési ruházati utalványfüzettel rendelkezik.

(3) Az (1) bekezdés szerint kifizetett pénzösszeg fehér-
nemû, valamint testszínû harisnya és harisnyanadrág vá-
sárlására fordítható.

(4) Az (1) bekezdés szerinti kifizetett pénzösszeggel az
igényjogosultnak számlával nem kell elszámolni.

9. §

(1) A legénységi állomány részére a 2016. évben egy-
szeri alkalommal, külön jegyzék alapján 24 000 Ft elõleget
kell kifizetni a következõk figyelembevételével:

a) ha a legénységi állományú katona szolgálati viszonya
év közben keletkezik, a próbaidõ letelte után a teljes
összegre jogosult,

b) ha a legénységi állományú katona próbaideje a 2016. év
végéig nem telik le, kifizetésre nem jogosult,

c) teljes összegben jogosult a legénységi állományú ka-
tona a kifizetésre akkor is, ha próbaidejét letöltötte,
de szolgálati viszonya ezen utasítás hatálybalépésének
idõpontja elõtt megszûnt, vagy annak megszûnési idõ-
pontja ismert, és

d) ha a teljes összeg kifizetése jogszerûen történt, a le-
génységi állományú katona szolgálati viszonyának év köz-
beni megszûnése, megszüntetése miatt a kifizetett összeg
nem követelhetõ vissza.

(2) Az (1) bekezdés szerinti kifizetést a honvédelmi
szervezet személyügyi szervezeti egysége és a honvédelmi
szervezet ruházati ellátását végzõ szervezeti egysége által
szakmailag ellenõrzött jegyzék alapján kell teljesíteni.
A kifizetés határideje 2016. május 31-e azon legénységi

állományú katona esetén, akinek próbaideje ezen utasítás
hatálybalépésének napjáig letelt, egyéb esetben a kifize-
tést a próbaidõ leteltét követõ 30. napig kell teljesíteni.

(3) Az (1) bekezdés szerint folyósított elõleg felhaszná-
lását igazoló számlával az igényjogosultnak a kifizetés
napjától számított 30. napig kell elszámolni. Az adott nap-
tári évre szóló, Magyarországon kiállított számlát az állo-
mányilletékes honvédelmi szervezet nevére és címére kell
kiállíttatni.

(4) Az (1) bekezdés szerint kifizetett elõleget az igény-
jogosult fehérnemû, egyéni higiéniát biztosító tusolópa-
pucs és sportruházat vásárlására és pótlására fordíthatja.

(5) Az (1) bekezdés szerint kifizetett elõleget az igény-
jogosult nem számolhatja el tisztításra, mosatásra és mé-
retre igazításra.

(6) Ha az igényjogosult a (3) bekezdésben meghatáro-
zott határidõig az (1) bekezdés szerint kifizetett elõleggel
nem, vagy csak részben számol el, a honvédelmi szerveze-
tet ellátó pénzügyi és számviteli szervezeti egységnek
gondoskodnia kell az elszámolás után fennálló összegbõl
az adó és a járulék – következõ havi illetményébõl törté-
nõ – levonásáról.

10. §

(1) A honvéd tisztjelölt és a honvéd altiszt-jelölt állo-
mány részére a 2016. évben egyszeri alkalommal, az évfo-
lyam megkezdésekor – elsõ évfolyam esetében a próbaidõt
követõen –, külön jegyzék alapján 10 000 Ft-ot kell kifi-
zetni.

(2) Ha az (1) bekezdés szerinti teljes összeg kifizetése
jogszerûen történt, a honvéd tisztjelölti, honvéd altisztje-
lölti szolgálati viszony év közbeni megszûnése, megszün-
tetése miatt a kifizetett összeg nem követelhetõ vissza.

(3) A (1) bekezdés szerinti kifizetést a honvédelmi szer-
vezet személyügyi szervezeti egysége és a honvédelmi
szervezet ruházati ellátását végzõ szervezeti egysége által
szakmailag ellenõrzött jegyzék alapján kell teljesíteni.

(4) Az (1) bekezdés szerint kifizetett pénzösszeg fehér-
nemû, egyéni higiéniát biztosító tusolópapucs és sport-
ruházat vásárlására és pótlására fordítható.

(5) Az (1) bekezdés szerinti kifizetett pénzösszeggel az
igényjogosultnak számlával nem kell elszámolni.

11. §

(1) A KNBSZ szakmai, támogatási, együttmûködési,
biztonságvédelmi és kapcsolattartási feladataiban részt
vevõ hivatásos állomány differenciált ruházati kiegészítõ
illetménye a ruházati utánpótlási illetmény 60%-áig ter-
jedhet. A differenciált ruházati kiegészítõ illetmény meg-
állapítását, valamint a ruházati utánpótlási és differenciált
ruházati kiegészítõ illetmény kifizetési, elszámolási, vala-
mint nyilvántartási rendjét, módját, továbbá a katonai

512 HONVÉDELMI KÖZLÖNY 6. szám



egyenruházaton felül elszámolható cikkek listáját a
KNBSZ fõigazgatója szabályozza.

(2) Az utánpótlási illetménybõl az Öltözködési Szabály-
zat rendelkezéseitõl eltérõ öltözet viselésének beszerzésé-
re – a KNBSZ állományának kivételével – csak az állo-
mány egyenruha viselésére nem kötelezett tagja részére fi-
zethetõ ki elõlegként készpénz. A ruházati utánpótlási il-
letmény terhére készpénzben kifizethetõ elõleg jóváha-
gyása – a honvédelmi szervezet vezetõjének javaslata
alapján – a HM védelemgazdaságért felelõs helyettes ál-
lamtitkár (a továbbiakban: HM VGHÁT) hatáskörébe tar-
tozik. A javaslatokat a honvédelmi szervezetek vezetõi – a
HM Védelemgazdasági Hivatal útján – 2016. június 30-ig
terjesztik fel a HM VGHÁT részére jóváhagyásra.

(3) A (2) bekezdésben meghatározott utánpótlási illet-
ménybõl történõ kifizetés esetén a folyósított elõleg fel-
használását igazoló számlával az igényjogosultnak a kifi-
zetés napjától számított 30. napig kell elszámolni. Az adott
naptári évre szóló, Magyarországon kiállított számlát az
állományilletékes honvédelmi szervezet, az 1 évet megha-
ladó idõtartamra külföldi beosztásba vezényelt – ide nem
értve a rendelkezési állományba helyezés nélkül, 1 évet
meghaladó idõtartamban külföldi szolgálatot teljesítõ – tá-
bornoki, tiszti, altiszti állomány esetében a ruházati ellátá-
sért felelõs honvédelmi szervezet nevére és címére kell ki-
állíttatni. A kifizetés mértékét és a katonai egyenruházaton
felül számla ellenében elszámolható cikkek listáját a hon-
védelmi szervezet vezetõje határozza meg.

(4) A (2) bekezdés szerinti elõleg kifizetése csak azon
személyek részére lehetséges, akik az Öltözködési Sza-
bályzat 15. pont d) alpontjának elõírásai szerint rendelkez-
nek az Öltözködési Szabályzat 45–48. pontjában meghatá-
rozott öltözeti változatokkal. Az öltözetek meglétének el-
lenõrzésére a honvédelmi szervezetek vezetõi intézkednek.

(5) A (2) bekezdés szerinti elõleg kifizetése csak azon
igényjogosult részére teljesíthetõ, aki átvett, érvényes 2016. évi
utánpótlási ruházati utalványfüzettel rendelkezik.

(6) Ha az igényjogosult a (3) bekezdésben meghatáro-
zott határidõig az (1) és (2) bekezdés szerint kifizetett elõ-
leggel nem, vagy csak részben számol el, a honvédelmi
szervezetet ellátó pénzügyi és számviteli szervezeti egysé-
gének gondoskodnia kell az elszámolás után fennálló
összegbõl az adó és a járulék – következõ havi illetményé-
bõl történõ – levonásáról.

12. §

(1) Az egyes költségtérítésekrõl szóló 19/2013. (IX. 6.)
HM rendelet 33/A. § bekezdése alapján a honvédelmi
szervezeteknél foglalkoztatott közalkalmazottak 2016. évi
ruházati költségtérítésének keretösszegét 94 000 Ft-ban ál-
lapítom meg.

(2) Az (1) bekezdés szerinti keretösszegre vonatkozó
elõleg kifizetését a honvédelmi szervezet személyügyi
szervezeti egysége által szakmailag ellenõrzött jegyzék
alapján 2016. május 31-ig kell teljesíteni.

(3) Az (1) bekezdés szerint folyósított elõleg felhaszná-
lását igazoló számlával az igényjogosultnak a kifizetés
napjától számított 30. napig kell elszámolni. Az adott nap-
tári évre szóló, Magyarországon kiállított számlát a közal-
kalmazottat foglalkoztató honvédelmi szervezet nevére és
címére kell kiállítani.

(4) Ha az igényjogosult a (3) bekezdésben meghatáro-
zott határidõig az (1) bekezdés szerint kifizetett elõleggel
nem, vagy csak részben számol el, a honvédelmi szerveze-
tet ellátó pénzügyi és számviteli szervezeti egységnek
gondoskodnia kell az elszámolás után fennálló összegbõl
az adó és a járulék – következõ havi illetménybõl történõ –
levonásáról.

13. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba,
rendelkezéseit – a 14. §-t kivéve – azonban 2016. január
1-jétõl kell alkalmazni.

14. §

A belföldi reprezentációról szóló 83/2004. (HK 24.)
HM utasítás 1. mellélet I. pont 5. sorában a „Sajtóosztály
vezetõje” szövegrész helyébe a „sajtófõnöke” szöveg lép.

15. §

Ez az utasítás 2019. december 31-én hatályát veszti.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter
23/2016. (V. 20.) HM

utasítása
a kormányzati szolgálati jogviszonyban állók

utalvánnyal való ellátásáról szóló
71/2015. (XII. 23.) HM utasítás módosításáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
2. § (5) bekezdése alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

A kormányzati szolgálati jogviszonyban állók utal-
vánnyal való ellátásáról szóló 71/2015. (XII. 23.) HM uta-
sítás (a továbbiakban: utasítás) 1. §-a helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,1. § Az utasítás hatálya a Honvédelmi Minisztérium
(a továbbiakban: HM), a honvédelemért felelõs miniszter
(a továbbiakban: miniszter) irányítása alá tartozó központi
hivatalok és a miniszter közvetlen alárendeltségébe tarto-
zó szervezetek (a továbbiakban együtt: honvédségi szerve-
zet) állományába tartozó, állami vezetõnek nem minõsülõ
kormányzati szolgálati jogviszonyban állókra – kivéve a
kabinetfõnököt – (a továbbiakban: kormánytisztviselõk)
terjed ki.”

2. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter
24/2016. (V. 27.) HM

utasítása
az egyes missziók mûveleti szabadnapok számának
meghatározása szempontjából történõ kategóriába

sorolásáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek

végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
2. § (5) bekezdés f) pontja, valamint a honvédek jogállásá-
ról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet
224. § (2) bekezdése alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

Ezen utasítás hatálya a honvédek jogállásáról szóló
2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek végrehaj-
tásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet 1. § 10. pont
a), d), e), f) és o) alpontja szerint külföldön feladatot ellátó
magyar kontingensek állományában, valamint ilyen fel-
adatot egyéni beosztásban ellátó, külföldi szolgálatot telje-
sítõ hivatásos, szerzõdéses és önkéntes tartalékos katonák-
ra terjed ki.

2. §

Az egyes missziók esetében a mûveleti szabadnapok
számát a missziót mûködtetõ nemzetközi szervezet által
kiadott állandó mûveleti szabályok szerint vagy ennek hiá-
nyában a külföldi szolgálatba történõ vezénylés idõtarta-
ma alapján kell megállapítani. Az egyes missziók mûveleti
szabadnapok számának meghatározása szempontjából tör-
ténõ kategóriába sorolását az 1. melléklet tartalmazza.

3. §

(1) A vezénylés idõtartama alapján számított mûveleti
szabadnapok száma az 1. melléklet 2. pontjába besorolt
missziókba vezényeltek részére – a misszióban eltöltött
idõtartam hosszától függetlenül – 30 naponta kettõ naptári
nap, melybe a külföldi szolgálatteljesítés elsõ 30 napja
nem számítható be.

(2) A külföldi szolgálatban ténylegesen eltöltött idõtar-
tam – az (1) bekezdésben foglaltak alapján történõ –
30 nappal való osztását követõen fennmaradó

a) 10 napot meghaladó, de 20 napot el nem érõ idõszak-
ra további 1 nap,

b) 20 napot elérõ vagy azt meghaladó idõszakra pedig
további 2 nap
mûveleti szabadnap állapítható meg az 1. melléklet
2. pontjába besorolt missziókba vezényeltek részére.

4. §

(1) Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép ha-
tályba.
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(2) Ezen utasítás rendelkezéseit a hatálybalépésekor fo-
lyamatban lévõ külföldi szolgálatra vezénylések esetében
is alkalmazni kell.

5. §

A Honvéd Vezérkar fõnöke legkésõbb a hatálybalépést
követõ 30 napon belül intézkedik a mûveleti szabadnapok
kiadásának egyes szabályairól szóló belsõ rendelkezés ki-
adásáról.

6. §

A Honvéd Vezérkar fõnöke legkésõbb a hatálybalépést
követõ 60. napig intézkedik az 1. melléklet 2. pontja sze-
rinti missziókat mûködtetõ nemzetközi szervezeteknek
a 3. §-ban foglaltakról történõ tájékoztatásáról.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

1. melléklet
a 24/2016. (V. 27.) HM utasításhoz

A MISSZIÓK MÛVELETI SZABADNAPOK
SZÁMÁNAK MEGHATÁROZÁSA

SZEMPONTJÁBÓL TÖRTÉNÕ KATEGÓRIÁBA
SOROLÁSA

1. A missziót mûködtetõ nemzetközi szervezet által ki-
adott állandó mûveleti szabályok szerint:

– EU Megfigyelõ Misszió – EU MM (Grúzia) (egyéni
beosztások)

– MH ENSZ Ciprusi Békefenntartó Misszió Magyar
Kontingens

– ENSZ Nyugat-Szaharai Misszió – MINURSO (egyéni
beosztások)

– ENSZ Libanoni Misszió – Térképészeti-információs
szolgálat – UNIFIL (egyéni beosztások)

– MH MINUSCA Közép-Afrikai Köztársaság

2. A külföldi szolgálatba történõ vezénylés idõtartama
alapján megállapított:

– EUTM Szomália Kiképzõ Misszió (egyéni beosztások)
– MH EUTM Mali

– MH Iraki Kiképzés-biztosító Kontingens (MH IKBK)
– MH Biztosító Szakasz (MH BSZ)
– MH Különleges Mûveleti Kontingens (MH KMK)
– MH Nemzeti Támogató Elem Afganisztán (HUN

NSE)
– Afganisztáni egyéni és egyéni tanácsadó beosztások

(Resolute Support Mission)
– MH KFOR Kontingens
– MH EUFOR Kontingens
– Egyesített Balkáni Hadszíntér, Bosznia-Hercegovina

mûveleti terület (egyéni beosztások)
– Egyesített Balkáni Hadszíntér, Koszovó mûveleti te-

rület (egyéni beosztások)
– MH Baltic Air Policing Fegyveres Légvédelmi Ké-

szenléti Alegység (MH BAP FLKA)

A honvédelmi miniszter
25/2016. (V. 27.) HM

utasítása
a tartós külföldi szolgálatot teljesítõk reprezentációs
tevékenységérõl szóló 117/2011. (X. 21.) HM utasítás

módosításáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
2. § (5) bekezdése alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

(1) A tartós külföldi szolgálatot teljesítõk reprezentáci-
ós tevékenységérõl szóló 117/2011. (X. 21.) HM utasítás
(a továbbiakban: Ut.) 3. § (1) bekezdés a) pontja helyébe
a következõ rendelkezés lép:

(A hivatalos reprezentációs feladatok vonatkozásában
a személyi állományt az alábbi kategóriákba kell sorolni:)

„a) I. kategória: a személyi reprezentációs kerettel ren-
delkezõ, rendszeres reprezentációs tevékenységre jogosult
állomány: MH KKH katonai képviselõ, MÁNK VPR kép-
viseletvezetõ, nemzeti fegyverzeti igazgató képviselõje,
MH NKK katonai képviselõ, MH NÖK képviseletvezetõ,
MÁEK KK képviseletvezetõ, Szövetséges Transzformációs
Parancsnokság Washingtoni Részleg kiemelt összekötõ
fõtiszt, MH NÖK szolgálatfõnök,”
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(2) Az Ut. 3. § (4) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(4) A rendezvényi reprezentációs keret évente egy
nemzeti fogadás költségeit tartalmazza, melynek idõpont-
ját illetõen a fogadó szervezet rendezvénytervéhez kell
igazodni. Az egyéni beosztásúak részére helyõrségenként
és szervezetenként (parancsnokságonként) kell a keretet
felszámolni, a külföldi szolgálatot teljesítõk egyes járan-
dóságairól szóló 18/2013. (IX. 5.) HM rendelet 2. § (2) be-
kezdés f) pont fa)–fc) és fe) alpontja és 8. melléklete sze-
rinti táblázat 12–14. és 16. sora szerinti engedélyezõ elöl-
járó hatáskörében összesítve. A felszámolt összesített ke-
retösszeg helyõrségenkénti, szervezetenkénti felosztásá-
ról, felhasználásáról az engedélyezõ elöljáró dönt, azon-
ban abból a Képviseletek rendezvényi reprezentációs ke-
rete, valamint a személyi reprezentációs keret nem egészít-
hetõ ki.”

2. §

Az Ut. 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

3. §

Az Ut. 1. §-ában az „alárendelt katonai szervezeteire,” szö-
vegrész helyébe az „alárendelt katonai szervezeteire, a Magyar
Honvédség Anyagellátó Raktárbázisra,” szöveg lép.

4. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

1. melléklet
a 25/2016. (V. 27.) HM utasításhoz

1. Az Ut. 1. mellékletében foglalt táblázat a következõ
18. sorral egészül ki:

(A B C

1. Jogosult
Személyi

reprezentációs keret
Rendezvényi

reprezentációs keret)

„18. MH NÖK
szolgálatfõnök

265 000 Ft

”

A honvédelmi miniszter
26/2016. (V. 27.) HM

utasítása
a kötelezettségvállalások pénzügyi ellenjegyzésérõl

és bejelentésének rendjérõl szóló
83/2012. (XI. 16.) HM utasítás módosításáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
2. § (5) bekezdése alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

(1) A kötelezettségvállalások pénzügyi ellenjegyzésérõl
és bejelentésének rendjérõl szóló 83/2012. (XI. 16.) HM
utasítás (a továbbiakban: Ut.) 9. § (1) bekezdés f) pontja
helyébe a következõ rendelkezés lép:

(A HM VGH fõigazgatója vagy az általa kijelölt személy
azon kötelezettségvállalások ellenjegyzésére jogosult,
amelyek)

„f) a miniszter, a Honvéd Vezérkar fõnöke vagy az MH
ÖHP parancsnoka illetménymegállapítási jogkörébe tarto-
zó magasabb parancsnokok, vezetõk rendszeres illetmé-
nyének – ide nem értve az eseti pótlékot, valamint az eseti
kiegészítõ illetményt – megállapításához, továbbá az e
személyek illetménymegállapításnak nem minõsülõ illet-
ményváltozásáról szóló értesítéshez,”
(kapcsolódnak.)

(2) Az Ut. 9. §-a a következõ (1a) bekezdéssel egészül
ki:

„(1a) Az (1) bekezdés f) pontja szerinti ellenjegyzési jo-
gosultság nem terjed ki a KNBSZ fõigazgatója és helyette-
sei rendszeres illetményének megállapításához, továbbá
az e személyek illetménymegállapításnak nem minõsülõ
illetményváltozásáról szóló értesítéshez kapcsolódó köte-
lezettségvállalásokra.”

2. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter
27/2016. (V. 27.) HM

utasítása
a kegyeleti gondoskodás

és az ehhez kapcsolódó egyes szociális feladatok
végrehajtásával kapcsolatos szabályokról szóló
42/2013. (VII. 25.) HM utasítás módosításáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
2. § (5) bekezdés f) pontja alapján a következõ

utasítást

adom ki:

1. §

(1) A kegyeleti gondoskodás és az ehhez kapcsolódó
egyes szociális feladatok végrehajtásával kapcsolatos sza-
bályokról szóló 42/2013. (VII. 25.) HM utasítás (a továb-
biakban: Utasítás) 2. § a) pontja helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

(Az elhunyt honvéd állományilletékes parancsnoka)
„a) végrehajtja a kegyeleti gondoskodásról és az ehhez

kapcsolódó egyes szociális feladatokról szóló 7/2013.
(VII. 25.) HM rendelet (a továbbiakban: R.) 4. § (1) bekez-
dés a)–c), f), g) pontja, valamint (3)–(5) bekezdése szerinti
feladatokat,”

(2) Az Utasítás 2. §-a a következõ l) ponttal egészül ki:
(Az elhunyt honvéd állományilletékes parancsnoka)
„l) a Hjt. 196. § (2) bekezdése szerinti állományba tarto-

zott elhunyt esetén megküldi a szolgálati viszony fennállá-
sára vonatkozó igazolást a kegyeleti gondoskodást végzõ
szerv részére.”

2. §

(1) Az Utasítás 4. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a kö-
vetkezõ rendelkezés lép:

(Az MH HKNYP felelõs)
„b) a „Magyar Honvédség halottjává” nyilvánított el-

hunytak esetében a sírjel-, síremlékállításért, az elhunytról
való megemlékezést szolgáló koszorúzások elõkészítésé-
ért és az R. 16. §-ában meghatározott idõtartamig a temeté-
si hely gondozásáért.”

(2) Az Utasítás 4. § (3) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„(3) Az MH HKNYP az R. 9. § (1) bekezdés g) pontja
szerinti keretösszeggel úgy gazdálkodhat, hogy – figye-
lemmel a temetési helyek, sírjelek, síremlékek állapotára –
a keretösszeget differenciáltan használhatja fel a temetési

helyek, sírjelek, síremlékek gondozására és karbantar-
tására.”

3. §

Az Utasítás 5. § a) pontja helyébe a következõ rendelke-
zés lép:

(A HVK SZCSF csoportfõnöke)
„a) a HM VGH-val és a HM Társadalmi Kapcsolatok

Hivatallal (a továbbiakban: HM TKH) együttmûködve
kezdeményezi a hõsi temetõ, hõsi temetési hely, kegyeleti
emlékhely létesítését és katonai parcella kialakítását,”

4. §

Az Utasítás 6. § (1) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(1) A katonai temetés szervezését, illetve a lebonyolí-
tásért felelõs katonai szervezet kijelölését az MH kegyeleti
gondoskodási körzet körzetfelelõs katonai szervezet pa-
rancsnoka az 1. melléklet figyelembevételével végzi. En-
nek során

a) biztosítja az R. 5. § (2) bekezdésében meghatározott
személyek részvételét és a szállításukhoz szükséges jár-
mûveket,

b) gondoskodik az R. 5. § (2) bekezdésében, valamint
az R. 6. § (4) és R. 12. § (5) bekezdésében meghatározott
szimbólumok, kegyeleti tárgyak biztosításáról, és

c) gondoskodik a kegyeleti szertartás audiotechnikai
eszközeinek biztosításáról, valamint felelõs azok üzemel-
tetéséért és karbantartásáért.”

5. §

(1) Az Utasítás 9. § (4) bekezdés a) pontja helyébe a kö-
vetkezõ rendelkezés lép:

(A KKM tagjai:)
„a) a katonai sajtó képviselõje,”
(2) Az Utasítás 9. § (6) bekezdése helyébe a következõ

rendelkezés lép:
„(6) A KKM elnöke – érintettség esetén – a HM TKH,

a HM Tábori Lelkészi Szolgálat (a továbbiakban: HM
TLSZ), a nyugállományúak civil szervezetei, a katonai ér-
dekvédelmi szervezetek, valamint más szervezetek kép-
viselõit is bevonhatja a munkacsoport munkájába.”

6. §

Az Utasítás 10. §-a helyébe a következõ rendelkezés
lép:

„10. § (1) A „Magyar Honvédség halottjává” nyilvánított
elhunyt az R. 7. § (1) bekezdése szerinti temetését a KKM
elnöke engedélyezi.
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(2) Az MH HKNYP parancsnoka az R. 1. § (1) bekezdés
b) pontja szerinti Hõsök parcellájába temetett elhunyt há-
zastársa, élettársa betemetését kizárólag a KKM elnöke
döntése alapján engedélyezheti.

(3) Az R. 4. § (7) bekezdése szerinti döntés elõkészíté-
séhez a KKM és a HM TKH állásfoglalást készít.

(4) Az R. 7. § (2) bekezdése szerinti döntés elõkészítését
a HM TKH végzi.

(5) Az R. 8. § (2) bekezdés b) és i) pontja szerinti exhu-
málásnak és a sírhely áthelyezésének számlával igazolt
összege kifizetésének engedélyezésérõl az MH HKNYP
parancsnoka javaslatára a KKM dönt.”

7. §

Az Utasítás 12. § (4) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

„(4) Az elhunyt honvéd búcsúbeszédét elsõsorban köz-
vetlen szolgálati elöljárója vagy az utolsó szolgálati helye
szerinti honvédelmi szervezet parancsnoka tartja meg.
Nyugállományú katona búcsúbeszédének megtartására
a Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó
szervezete az elhunyt katonai pályáját ismerõ, a nyugállo-
mányú katonák érdekében tevékenykedõ civil szervezet
tagját vagy képviselõjét vagy az elhunyt utolsó szolgálati

helye szerinti honvédelmi szervezet vagy annak jogutódja
parancsnokát is felkérheti.”

8. §

Az Utasítás 4. alcíme a következõ 12/A. §-sal egészül ki:
„12/A. § Az R. 5. § (4) bekezdése szerinti különös mél-

tánylás nem alkalmazható, ha a haláleset az elhunyt önhi-
bájából eredõ ittas vagy bódult állapota következménye.
A különös méltánylás döntõen akkor alkalmazható,
ha az önkezûség által bekövetkezett halál oka az elhunyt
súlyos betegségére vagy fogyatékosságára vezethetõ
vissza.”

9. §

Az Utasítás 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.

10. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 27/2016. (V. 27.) HM utasításhoz

„1. melléklet a 42/2013. (VII. 25.) HM utasításhoz

A Magyar Honvédség kegyeleti gondoskodás körzetei

A B C

Körzetfelelõs Helyõrsége Alkalmazási körlete

1. MH vitéz Szurmay Sándor
Budapest Helyõrség Dandár

Budapest Budapest, Pest megye a Dunától nyugatra
esõ terület kivételével

2. MH 43. Nagysándor József Híradó és
Vezetéstámogató Ezred

Székesfehérvár Fejér megye és Tolna megye területe

3. MH 25. Klapka György
Lövészdandár

Tata Komárom-Esztergom megye, a 11. pontban
részletezett terület kivételével

4. MH 64. Boconádi Szabó József
Logisztikai Ezred

Kaposvár Somogy megye, Baranya megye területe

5.
MH 5. Bocskai István
Lövészdandár

Debrecen Hajdú-Bihar megye, Szabolcs-Szatmár-
Bereg megye, Borsod-Abaúj-Zemplén
megye területe

6.
MH 5. Bocskai István
Lövészdandár
(Kikülönített Szervezeti Elemek)

Hódmezõvásárhely Békés megye,
Csongrád megye területe



A B C

Körzetfelelõs Helyõrsége Alkalmazási körlete

7. MH 54. Veszprém Radarezred Veszprém Veszprém megye, Zala megye területe

8. MH 12. Arrabona Légvédelmi
Rakétaezred

Gyõr Gyõr-Moson-Sopron megye, Vas megye
területe

9. MH 86. Szolnok Helikopter Bázis Szolnok Jász-Nagykun-Szolnok megye, Nógrád
megye, Heves megye területe

10. MH 59. Szentgyörgyi Dezsõ
Repülõbázis

Kecskemét Bács-Kiskun megye területe

11.

MH Altiszti Akadémia Szentendre Pest megye Dunától nyugatra esõ területe,
Komárom-Esztergom megyébõl Dorog,
Dömös, Esztergom, Kesztölc, Leányvár,
Piliscsév és Pilismarót közigazgatási
területe

”
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A honvédelmi miniszter
28/2016. (V. 27.) HM

utasítása
a Honvédelmi Minisztérium átalakításával összefüggõ
egyes feladatokról szóló 5/2016. (II. 10.) HM utasítás

módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. §
(4) bekezdés c) pontja és a honvédelemrõl és a Magyar
Honvédségrõl, valamint a különleges jogrendben beve-
zethetõ intézkedésekrõl szóló 2011. évi CXIII. törvény
egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011.
(XII. 22.) Korm. rendelet 2. § (5) bekezdése alapján a kö-
vetkezõ

utasítást

adom ki:

1. §

(1) A Honvédelmi Minisztérium átalakításával össze-
függõ egyes feladatokról szóló 5/2016. (II. 10.) HM utasí-
tás (a továbbiakban: Ut.) 2. §-a a következõ (1a) bekezdés-
sel egészül ki:

„(1a) A HM Miniszteri Kabinet feladatrendszerébõl a
sajtónyilvánossággal, a külsõ tájékoztatási és kommuniká-
ciós tevékenységgel összefüggõ feladatok elõkészítése a
Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK) adminisztratív
feladatot ellátó szervezeti egysége részére, valamint az 5. §
(5) bekezdése szerint kerülnek átadásra.”

(2) Az Ut. 2. §-a a következõ (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A HVK létszáma és feladatrendszere az (1a) bekez-

dés szerinti feladatokkal és az azok ellátását végzõ szemé-
lyi állománnyal egészül ki.”

2. §

(1) Az Ut. 5. § (1) bekezdés a) pontja helyébe a követke-
zõ rendelkezés lép:

(A szervezési tevékenység, idõszak)
„a) kezdete
aa) a 2. § (1a) bekezdése kivételével ezen utasítás hatály-

balépését követõ nap,
ab) a 2. § (1a) bekezdésében meghatározott feladatokat

érintõen a Honvédelmi Minisztérium átalakításával össze-
függõ egyes feladatokról szóló 5/2016. (II. 10.) HM utasí-
tás módosításáról szóló 28/2016. (V. 27.) HM utasítás
(a továbbiakban: Ut1.) hatálybalépésének napja.”

(2) Az Ut. 5. § (2) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

„(2) Az átalakítás következtében az új szervezeti rend
szerinti mûködés kezdõ napja

a) a b) pont kivételével 2016. február 1.,
b) a 2. § (1a) bekezdésében meghatározottakat érintõen

az Ut1. hatálybalépésének napja.”
(3) Az Ut. 5. §-a a következõ (3)–(5) bekezdéssel

egészül ki:
„(3) A miniszter a HVKF útján irányítja a sajtónyilvá-

nossággal, a külsõ tájékoztatási és kommunikációs tevé-
kenységgel összefüggõ feladatokat és a sajtófõnök tevé-
kenységét.



(4) A sajtófõnök – a HVKF egyidejû tájékoztatása mel-
lett – közvetlenül irányítja a HVK adminisztratív feladatot
ellátó szervezeti egységének a 2. § (6) bekezdésében meg-
határozott feladatait.

(5) A HVKF szakmai irányítási hatáskörébe kerül a HM
Zrínyi Térképészeti és Kommunikációs Szolgáltató Köz-
hasznú Nonprofit Korlátolt Felelõsségû Társaság kommu-
nikációs tevékenységgel összefüggõ feladatrendszere.”

3. §

Az Ut. 8. §-a a következõ (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A 2. § (1a) bekezdésében meghatározott feladato-

kat érintõen szükségessé váló jogszabály- és közjogi szer-
vezetszabályozóeszköz-módosítások tervezeteit az azok
kidolgozásáért felelõs honvédségi szervezetek a sajtófõ-
nök javaslatai alapján 2016. június 1-jéig készítik elõ és
küldik meg a HM JF részére.”

4. §

Az Ut.
a) 4. § (1) bekezdésében az „518” szövegrész helyébe

az „519”,
b) 4. § (2) bekezdésében a „33” szövegrész helyébe

a „18”, a „Honvéd Vezérkar” szövegrész helyébe
a „HVK”, és a „203” szövegrész helyébe a „219”, és

c) 4. alcímének címében a „szervezési” szövegrész he-
lyébe a „szervezési és irányítási”
szöveg lép.

5. §

Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba.

Dr. Simicskó István s. k.,
honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter
M/2/2016. (HK 6.) HM

utasítása
az ország fegyveres védelmi terve,

a Magyar Honvédség Hadrendje és Készenlét
Fokozása Rendszere, valamint a Honvédelmi Ágazat

Döntési Rendszer felülvizsgálatáról, továbbá
az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete lépcsõzetes

védelmi terv kidolgozásáról*

* Az utasítást az érintettek külön kapják meg.
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ÁLLAMTITKÁRI INTÉZKEDÉSEK

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási
államtitkárának

és a Honvéd Vezérkar fõnökének
38/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF

együttes intézkedése
a Honvédelmi Minisztérium, mint intézmény fejezeti
kezelésû elõirányzatokkal kapcsolatos gazdálkodási

feladatai végrehajtásának szabályairól

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése, vala-
mint a honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, vala-
mint a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet
6. § (1) bekezdés 1. pontja és 11. § (3) bekezdése alapján
az alábbi

együttes intézkedést

adjuk ki:

1. Az intézkedés hatálya
a) a Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM)

Vagyonfelügyeleti Fõosztályra (a továbbiakban együtt:
HM VFF),

b) a HM Jogi Fõosztályra (a továbbiakban: HM JF),
c) a Honvéd Vezérkar Személyzeti Csoportfõnökségre

(a továbbiakban: HVK SZCSF)
[az a)–c) alpontban foglaltak a továbbiakban együtt: gaz-
dálkodó szervezetek],

d) a HM Belsõ Ellenõrzési Fõosztályra (a továbbiakban:
HM BEF) és

e) a HM Védelemgazdasági Hivatalra (a továbbiakban:
HM VGH) terjed ki.

2. Az intézkedésben nem szabályozott kérdésekben a
fejezeti kezelésû elõirányzatokkal történõ gazdálkodás
szabályairól és a költségvetési támogatások biztosításának
egyes kérdéseirõl szóló 14/2015. (IV. 30.) HM utasítás
(a továbbiakban: Utasítás) elõírásait kell alkalmazni.



3. A fejezeti kezelésû elõirányzatokkal kapcsolatos ér-
vényesítést a HM VGH – a gazdálkodási szabályzatában
foglalt eljárásrend szerint – látja el.

4. A gazdálkodó szervezetek
a) kezelik az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV.

törvény (a továbbiakban: Áht.) 55. §-a szerinti, a költségve-
tési támogatás kedvezményezettjére vonatkozó adatokat,

b) adatot szolgáltatnak a monitoring rendszer keretében
az Áht. 54/B. §-ában foglaltaknak megfelelõen a Magyar
Államkincstár részére, és

c) a kötelezettségvállalásokról az államháztartás szám-
vitelérõl szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet (a továb-
biakban: Áhsz.) 39. § (1) bekezdése szerinti analitikus
nyilvántartást vezetnek, mely tartalmazza az Áhsz.
14. mellékletében foglaltakat.

5. A fejezeti kezelésû elõirányzatok tervezése a Honvé-
delmi Minisztérium fejezet központi és intézményi gaz-
dálkodásának rendjérõl szóló 24/2015. (VI. 15.) HM utasí-
tás (a továbbiakban: gazdálkodási utasítás) 16. § (2) be-
kezdése szerinti eljárásrend alapján történik, a költségve-
tési beszámoláshoz kapcsolódó adatszolgáltatásokat a
gazdálkodási utasítás 26. §-a szerinti HM VGHÁT szak-
utasítás alapján kell elkészíteni.

6. A „Nonprofit korlátolt felelõsségû társaságok támo-
gatása (8/2/5)” jogcímcsoport vonatkozásában

a) a teljesítést azon nonprofit korlátolt felelõsségû társa-
ság esetében, amely törvény alapján a honvédelemért fele-
lõs miniszter tulajdonosi joggyakorlása alatt áll, illetve
amely tekintetében a Magyar Nemzeti Vagyonkezelõ Zrt.
és a HM között létrejött megbízási szerzõdésben foglaltak
alapján, meghatalmazás útján az állami részesedéshez
kapcsoló tagsági jogokat meghatalmazottként a HM gya-
korolja, a szakmai felügyelet koordinációját végzõ, a HM
VFF állományába tartozó fõtiszt igazolja, és

b) utalványozásra a HM VFF fõosztályvezetõje, akadá-
lyoztatása esetén az általa írásban kijelölt személy jogosult.

7. Az „Alapítványok, közalapítványok támogatása
(8/2/39)” jogcímcsoport 2. MH Szociálpolitikai Közala-
pítvány által ellátott feladatok támogatása jogcíme vonat-
kozásában

a) a teljesítést a HVK SZCSF csoportfõnöke igazolja, és
b) utalványozásra a HVK SZCSF csoportfõnöke, aka-

dályoztatása esetén a HVK SZCSF csoportfõnök-helyette-
se jogosult.

8. A „Nemzetközi kártérítés (8/2/15)” jogcímcsoport te-
kintetében

a) a teljesítést a HM JF Nemzetközi Jogi Osztály állomá-
nyából munkaköri leírásban kijelölt személy igazolja, és

b) utalványozásra a HM JF fõosztályvezetõje, akadályoz-
tatása esetén az általa írásban kijelölt személy jogosult.

9. Az Utasítás 14. § (1) bekezdésében foglaltakra figye-
lemmel a 6–8. pontban meghatározott fejezeti kezelésû
elõirányzatok terhére kötelezettséget a HM közigazgatási
államtitkára vállalhat.

10. Az Utasítás elõírásai alapján a 6–8. pont alatti jogo-
sultságokkal rendelkezõ személyek aláírásmintáinak ere-
deti példányait a HM VGH tartja nyilván. A jogosultság-
gal rendelkezõ személyében bekövetkezõ változás esetén
a gazdálkodó szervezetek azonnal értesítik a HM VGH-t
és megküldik részére az új aláírásmintát.

11. A fejezeti kezelésû elõirányzatok felett a belsõ el-
lenõrzési tevékenységet a Honvédelmi Minisztérium feje-
zet államháztartási belsõ ellenõrzési rendjének szabályai-
ról szóló 33/2014. (IV. 30.) HM utasítás alapján a HM
BEF végzi.

12. A fejezeti kezelésû elõirányzatokkal kapcsolatos
gazdálkodási folyamatoknak a gazdálkodó szervezetek
operatív belsõ kontrollrendszerének elemeibe való beépí-
téséért a gazdálkodó szervezetek vezetõi felelõsek.

13. Ez az intézkedés az aláírását követõ 8. napon lép ha-
tályba.*

14. A gazdálkodó szervezetek egyeztetik a HM
VGH-val a jogosultággal rendelkezõ személyek aláírás-
mintáinak rendelkezésre állását, és a hiányzó – 1. mellék-
let szerinti – aláírásmintákat az intézkedés hatályba lépését
követõ 5 napon belül megküldik a HM VGH részére.

15. Hatályát veszti a Honvédelmi Minisztérium, mint
intézmény fejezeti kezelésû elõirányzatokkal kapcsolatos
gazdálkodási feladatai végrehajtásának szabályairól szóló
26/2014. (HK 5.) HM KÁT–HVKF együttes intézkedés.

Dr. Dankó István s. k.,
közigazgatási államtitkár

A távollévõ HVKF helyett:

Dr. Orosz Zoltán altábornagy s. k.,
Honvéd Vezérkar fõnök helyettes

* Az együttes intézkedés aláírásának napja 2016. május 4.
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1. melléklet a 38/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF együttes intézkedéshez

HONVÉDELMI MINISZTÉRIUM . sz. példány
……………………………….

A fejezeti kezelésû elõirányzatokhoz kapcsolódó aláírásminták

A Honvédelmi Minisztérium, mint intézmény fejezeti kezelésû elõirányzatokkal kapcsolatos gazdálkodási feladatai
végrehajtásának szabályairól szóló 38/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF együttes intézkedés . pontja alapján a
……………………… jogcíme vonatkozásában

Jogosultság Aláíró neve, rendfokozata, beosztása Aláírása

Kötelezettségvállaló

Teljesítést igazoló

Utalványozó

Budapest, 20……………………………………

………………………………….
HM szerv vezetõje

Készült: 2 példányban
Egy példány: 1 lap
Készítette (tel.):
Kapják: 1. sz. példány: HM VGH
2. sz. példány: Irattár
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A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási
államtitkárának

és a Honvéd Vezérkar fõnökének
40/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF

együttes intézkedése
a Honvédelmi Szakpolitikai Programhoz

kapcsolódó
Fejlesztések Értékelési és Nyomon Követési

Rendszerének mûködtetésérõl*

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási
államtitkárának

és a Honvéd Vezérkar fõnökének
42/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF

együttes intézkedése
a Cultural Understanding and Language Proficiency

program elõkészítésével
és lebonyolításával összefüggõ feladatok

végrehajtásáról*

* Az együttes intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Honvédelmi Minisztérium
közigazgatási államtitkárának

és a Honvéd Vezérkar fõnökének
43/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF

együttes intézkedése
a térképészeti és kommunikációs feladatok

racionalizálásának vizsgálatáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése, továb-
bá a honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint a
különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl szóló
2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végre-
hajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 6. §
(3) bekezdés 1. pontja és 11. § (3) bekezdése alapján az
alábbi

együttes intézkedést

adjuk ki:

1. Az együttes intézkedés hatálya a Honvédelmi Mi-
nisztériumra (a továbbiakban: HM), a honvédelemért fele-
lõs miniszter (a továbbiakban: miniszter) irányítása alá tar-
tozó központi hivatalokra, a miniszter közvetlen aláren-
deltségébe tartozó szervezetekre (a továbbiakban együtt:

HM szervezetek), a Magyar Honvédség (a továbbiakban:
MH) katonai szervezeteire (a továbbiakban együtt: hon-
védségi szervezetek) terjed ki.

2. Felkérjük a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat
(a továbbiakban: KNBSZ) fõigazgatóját, valamint a mi-
niszter tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó HM Zrínyi
Térképészeti és Kommunikációs Szolgáltató Közhasznú
Nonprofit Korlátolt Felelõsségû Társaság (a továbbiak-
ban: HM Zrínyi Nkft.) ügyvezetõjét, hogy az intézkedés-
ben meghatározott feladatok végrehajtásában közremû-
ködni szíveskedjenek.

3. A HM Zrínyi Nkft. által végzett térképészeti és kom-
munikációs tevékenység jövõbeni költséghatékony, vala-
mint racionalizált, átlátható ellátásának jogi, gazdasági és
szakmai vizsgálata céljából munkacsoportot (a továbbiak-
ban: Munkacsoport) hozunk létre. A Munkacsoport fel-
adata a térképészeti és kommunikációs tevékenység fel-
adatrendszerére, az annak hatékony ellátását biztosító
szervezeti struktúrára irányuló vizsgálatra és javaslattétel-
re, valamint ezzel összefüggésben a HM Zrínyi Nkft. jövõ-
beni mûködési struktúrájának vizsgálatára, továbbá a tu-
lajdonosi és szakmai ellenõrzési jogkörök erõsítésére irá-
nyuló javaslatok megfogalmazására terjed ki.

4. A Munkacsoport vezetõje a HM védelemgazdaságért
felelõs helyettes államtitkár (a továbbiakban: HM
VGHÁT).

5. A Munkacsoport tagjai:
a) a HM Vagyonfelügyeleti Fõosztály (a továbbiakban:

HM VFF),
b) a HM Kontrolling Fõosztály,
c) a HM Gazdasági Tervezési és Szabályozási Fõosz-

tály,
d) a HM Jogi Fõosztály,
e) a HM Védelemgazdasági Hivatal,
f) a HM kommunikációs feladatok ellátásáért felelõs

szervezeti egysége,
g) a Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK) Hadmû-

veleti Csoportfõnökség,
h) a HVK Logisztikai Csoportfõnökség,
i) a HVK Haderõtervezési Csoportfõnökség,
j) a HVK Személyzeti Csoportfõnökség,
k) a HVK Híradó, Informatikai és Információvédelmi

Csoportfõnökség,
l) a KNBSZ Felderítõ Csoportfõnökség és
m) az MH Geoinformációs Szolgálat
nyilatkozattételre jogosult képviselõi.

6. A Munkacsoport vezetõje a Munkacsoport aktuális
ülésének résztvevõit annak tárgykörére figyelemmel az
5. pont szerinti tagok közül hívja meg. A Munkacsoport
üléseire eseti jelleggel, együttmûködési céllal meghívást
kaphatnak az 5. pontban nem szereplõ más HM szervek és
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honvédségi szervezetek, szükség szerint más, külsõ szer-
vezetek szakértõi is.

7. A Munkacsoport munkájában való részvételért a
résztvevõk díjazásra nem jogosultak.

8. A Munkacsoport titkári feladatait a HM VGHÁT Tit-
kárság látja el.

9. A Munkacsoport ügyrendjét – a 14. pontban foglalt
határidõ figyelembe vételével – maga határozza meg és a
HM VGHÁT hagyja jóvá.

10. A Munkacsoport a feladatoktól függõen ülésezik.
Az üléseket a HM VGHÁT hívja össze és vezeti. A HM
VGHÁT helyettesítését távolléte esetén a HM VFF fõosz-
tályvezetõje látja el. Az ülések napirendjére a HM
VGHÁT Titkársága alkalmanként tesz javaslatot. A Mun-
kacsoport üléseirõl jegyzõkönyv készül.

11. A Munkacsoport ülésein megfogalmazott kérdése-
ket, javaslatokat a hatáskörrel rendelkezõ szakmai szerv,
szervezet részére a HM VGHÁT Titkárság továbbítja.

12. A szakmai szervek, szervezetek álláspontjukról, a tett
intézkedésekrõl – jellegüknek megfelelõen szóban vagy
írásban – a Munkacsoport részére tájékoztatást adnak.

13. A Munkacsoport fõ feladata a 3. pontban jelzett cé-
lok tekintetében a felsõvezetõi döntés elõkészítéséhez
szükséges elemzések, véleményezések és javaslatok
összeállítása, felterjesztése a tárca vezetõje részére, a tevé-
kenysége során vizsgált összes alternatíva megjelenítésé-
vel, továbbá az egyes alternatívák elõnyei és hátrányai fel-
tüntetésével, szakmai, jogi és költségvetési hatásának
vizsgálatával. A Munkacsoport mûködése során döntési
jogkörrel nem rendelkezik.

14. A Munkacsoport vezetõje az elvégzett munkáról, az
egyes megoldási lehetõségekrõl és a döntési javaslatról
ezen intézkedés hatályba lépésétõl számított 90. napig a
Honvéd Vezérkar fõnöke és a HM közigazgatási államtit-
kár útján jelentést tesz a miniszter részére.

15. Ez az együttes intézkedés az aláírását követõ napon
lép hatályba*.

Dr. Dankó István s. k.,
közigazgatási államtitkár

A távollévõ HVKF helyett:
dr. Orosz Zoltán altábornagy s. k.,

Honvéd Vezérkar Fõnök helyettes

* Az együttes intézkedés aláírásának napja 2016. május 17.

A Honvédelmi Minisztérium
közigazgatási államtitkárának

és a Honvéd Vezérkar fõnökének
46/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF

együttes intézkedése
a „NATO CWIX 2016” informatikai

interoperabilitási rendszergyakorlat elõkészítésével
és végrehajtásával kapcsolatos nemzeti feladatokról*

* Az együttes intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Honvédelmi Minisztérium
közigazgatási államtitkárának

és a Honvéd Vezérkar fõnökének
48/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF

együttes intézkedése
a véradással kapcsolatos feladatokról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl szó-
ló 2011. évi CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése, valamint a
honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint a kü-
lönleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl szóló
2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végre-
hajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 6. §
(1) bekezdés 1. pontja és 11. § (3) bekezdése alapján – fi-
gyelemmel az emberi vér és vérkomponensek gyûjtésére,
vizsgálatára, feldolgozására, tárolására és elosztására vo-
natkozó minõségi és biztonsági elõírásokról, valamint
ezek egyes technikai követelményeirõl szóló 3/2015.
(II. 10.) EüM rendeletre, valamint a nemzeti vérkészlettel
való gazdálkodás szabályairól szóló 439/2015. (XII. 28.)
Korm. rendeletre – a következõ

együttes intézkedést

adjuk ki.

1. Az együttes intézkedés hatálya a Honvédelmi Minisz-
tériumra, a honvédelmi miniszter (a továbbiakban: minisz-
ter) irányítása alá tartozó központi hivatalokra, a miniszter
közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezetekre, továbbá
a Magyar Honvédség katonai szervezeteire terjed ki.

2. Felkérjük a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat fõ-
igazgatóját, a Nemzeti Közszolgálati Egyetem Hadtudo-
mányi és Honvédtisztképzõ Kar dékánját, valamint a mi-
niszter fenntartói irányítása alá tartozó köznevelési intéz-
mény vezetõjét, hogy az intézkedés végrehajtását szerve-
zete vonatkozásában tegye lehetõvé.

3. A jelen intézkedés hatálya alá tartozó szervek, szer-
vezetek objektumaikban az emberi vér és vérkomponen-
sek gyûjtésére, vizsgálatára, feldolgozására, tárolására és
elosztására vonatkozó minõségi és biztonsági elõírások-
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ról, valamint ezek egyes technikai követelményeirõl szóló
3/2005. (II. 10.) EüM rendelet szerinti véradás (a további-
akban: véradás) céljára helyiség használatát biztosíthatják
az Országos Vérellátó Szolgálat és a vele együttmûködési
szerzõdést kötött egyéb szervek (a továbbiakban együtt:
OVSZ) számára.

4. A helyiségek használatának véradás céljára történõ
biztosítása az OVSZ területi szervezeteivel együttmûkö-
désben, – az utaltsági rend szerinti alapellátást végzõ hon-
véd-egészségügyi szolgálat szükség szerinti bevonásával
– zavartalan feladatellátás mellett történik. Az objektum-
ban elhelyezett szervezetek, szervezeti egységek személyi
állományát a véradásról a helyben szokásos módon tájé-
koztatni kell.

5. Munkaidõben, illetve szolgálatteljesítési idõben vér-
adáson részt venni a közvetlen szolgálati elöljáró, illetve a
közvetlen felettes elõzetes engedélyével lehet.

6. Az állomány tagját a honvédek jogállásáról szóló
2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek végrehaj-
tásáról szóló 9/2013. (VIII. 12. ) HM rendelet (a továb-
biakban: Hjt. vhr.) 126/A. §-a alapján megilletõ szolgálat-
mentesség az OVSZ által kiállított igazolás ellenében en-
gedélyezhetõ.

7. A véradásra tekintettel a közalkalmazottat a közalkal-
mazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény
44/A. § (4) bekezdése, a kormányzati szolgálati jogviszony-
ban állót a közszolgálati tisztviselõkrõl szóló 2011. évi
CXCIX. törvény 79. § l) pontja és a munkavállalót a munka
törvénykönyvérõl szóló 2012. évi I. törvény 146. § (2) be-
kezdése alapján, a Hjt. vhr. 126/A. §-a és a 6. pont alkalma-
zásával mentesíteni kell a munkavégzés alól.

8. A honvédségi szervezet személyügyi szerve tartja
nyilván a véradásért járó szolgálatteljesítés, illetve munka-
végzés alóli mentesülést.

9. Ez az együttes intézkedés az aláírását követõ napon
lép hatályba.*

10. Hatályát veszti az önkéntes véradásról szóló
95/2003. (HK 20.) HM KÁT–HVKF együttes intézkedés.

Dr. Dankó István s. k.,
közigazgatási államtitkár

A távollévõ HVKF helyett:
Dr. Orosz Zoltán altábornagy s. k.,

Honvéd Vezérkar Fõnök helyettes

* Az együttes intézkedés aláírásának napja 2016. május 26.

A Honvédelmi Minisztérium
közigazgatási államtitkárának

és a Honvéd Vezérkar fõnökének
49/2016. (HK 6.) HM KÁT–HVKF

együttes intézkedése
a külképviseletek beszerzési eljárásai

lefolytatásának rendjérõl szóló
51/2012. (HK 11. ) HM KÁT–HVKF együttes

intézkedés módosításáról*

* Az együttes intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Honvédelmi Minisztérium
védelemgazdaságért felelõs helyettes államtitkárának

16/2016. (HK 6.) HM VGHÁT
szakutasítása

anyagi NATO egységesítési egyezmények
nemzeti témafelelõseirõl

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény 52. § (2) bekezdése alapján
a következõ

szakutasítást

adom ki.

1. A szakutasítás hatálya a Honvédelmi Minisztériumra
(a továbbiakban: HM), a honvédelmi miniszter (a további-
akban: miniszter) közvetlen irányítása alá tartozó központi
hivatalokra, a miniszter közvetlen alárendeltségébe tarto-
zó szervezetekre, a Magyar Honvédség (a továbbiakban:
MH) katonai szervezeteire terjed ki.

2. Felkérem a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat
(a továbbiakban: KNBSZ) fõigazgatóját és a Nemzeti
Közszolgálati Egyetem (a továbbiakban: NKE) rektorát,
hogy szakterületén biztosítsa a szakutasításban meghatá-
rozott rendelkezések érvényesülését.

3. A szakutasítás mellékleteként kiadom az anyagi
NATO egységesítési egyezmények nemzeti témafelelõsi
jegyzékét.

4. Ez a szakutasítás a közzétételét követõ napon lép ha-
tályba.

5. Hatályát veszti az egyes anyagi NATO egységesítési
egyezmények nemzeti témafelelõseirõl szóló 10/2015.
(HK. 10.) HM VGHÁT szakutasítás.

Dr. Firicz László s.k.,
védelemgazdaságért felelõs helyettes államtitkár
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1. melléklet a 16/2016. (HK 6. ) HM VGHÁT szakutasításhoz

ANYAGI NATO EGYSÉGESÍTÉSI EGYEZMÉNYEK NEMZETI TÉMAFELELÕSI JEGYZÉKE

A B C

STANAG
száma

STANAG címe
Témafelelõs

szervezet

1. 1008
CHARACTERISTICS OF SHIPBOARD ELECTRICAL POWER

SYSTEMS IN WARSHIPS OF THE NORTH ATLANTIC TREATY
NAVIES

NKE

2 1065 LENISHMENT AT SEA – ATP-16 EDITION E NKE

3 1110
ALLOWABLE DETERIORATION LIMITS FOR NATO ARMED
FORCES FUELS, LUBRICANTS AND ASSOCIATED
PRODUCTS

Honvéd Vezérkar
Logisztikai

Csoportfõnökség
(a továbbiakban:
HVK LOGCSF

4 1135
INTERCHANGEABILITY OF FUELS, LUBRICANTS AND
ASSOCIATED PRODUCTS USED BY THE ARMED FORCES OF
THE NORTH ATLANTIC TREATY NATIONS

HVK LOGCSF

5 1136

STANDARDS FOR USE WHEN MEASURING AND REPORTING
RADIATED NOISE CHARACTERISTICS OF SURFACE SHIPS,
SUBMARINES, HELICOPTERS, ETC. IN RELATION TO SONAR
DETECTION AND TORPEDO ACQUISITION RISK

NKE

6 1169
FIREFIGHTING EQUIPMENT AND PRINCIPLES FOR
HARMONIZATION OF PRESENT AND FUTURE EQUIPMENT
AND MATERIALS

HVK LOGCSF

7 1176
NATO PROCEDURES FOR REPORTING MARITIME FORCES
OF INTELLIGENCE INTEREST AND FOR RESPONDING TO
INCIDENTS OF INTRUSION OR HARASSMENT

NKE

8 1208
MINIMUM REQUIREMENTS OF EMERGENCY MEDICAL
SUPPLIES ON BOARD SHIPS

MH Egészségügyi
Központ

(a továbbiakban:
MH EK)

9 1379 NATO RADHAZ WARNING SIGN MH EK

10 1380
NATO NAVAL RADIO AND RADAR RADIATION HAZARDS
MANUAL – AECP-02 EDITION D NKE

11 1385
GUIDE SPECIFICATION (MINIMUM QUALITY STANDARDS)
FOR NAVAL DISTILLATE FUELS (F-75 AND F-76) HVK LOGCSF

12 1397
RADHAZ CLASSIFICATION OF MUNITIONS AND WEAPON
SYSTEMS EMBODYING ELECTRO-EXPLOSIVE DEVICES HVK LOGCSF

13 1412 TRANSFER LITTER SHIP-TO-SHIP OR SHIP TO AIR MH EK

14 1414

GUIDELINES TO ENSURE THAT CONTRACTORS DESIGN
AND SUPPLY NEW EQUIPMENT CAPABLE OF USING
STANDARDIZED FUELS, LUBRICANTS AND ASSOCIATED
PRODUCTS

HVK LOGCSF

15 1464
MARITIME CONSIDERATIONS ON THE CONDUCT OF
SPECIAL PATROL INSERTION AND EXTRACTION
OPERATIONS (SPIE OPS)

NKE

16 2010 MILITARY LOAD CLASSIFICATION MARKINGS HVK LOGCSF

17 2040
STRETCHERS, BEARING BRACKETS AND ATTACHMENT
SUPPORTS MH EK
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A B C

STANAG
száma

STANAG címe
Témafelelõs

szervezet

18 2048
DEPLOYMENT PEST AND VECTOR SURVEILLANCE AND
CONTROL – AMedP-4.2 MH EK

19 2060
IDENTIFICATION OF MEDICAL MATERIEL FOR FIELD
MEDICAL INSTALLATIONS MH EK

20 2115 FUEL CONSUMPTION UNIT HVK LOGCSF

21 2121 CROSS-SERVICING OF MEDICAL GAS CYLINDERS MH EK

22 2126 FIRST-AID KITS AND EMERGENCY MEDICAL CARE KITS MH EK

23 2128 MEDICAL AND DENTAL SUPPLY PROCEDURES MH EK

24 2138
TROOP TRIALS PRINCIPLES AND PROCEDURES – COMBAT
CLOTHING AND PERSONAL EQUIPMENT HVK LOGCSF

25 2178
COMPATIBILITY OF MEDICAL TUBING AND CONNECTORS
IN THE FIELD MH EK

26 2232
CATALOGUE OF AMMUNITION WITH NATIONAL
APPROVAL FOR SPECIFIED INTERCHANGEABILITY – AOP-6
VOLUME II

HVK LOGCSF

27 2233
NATO CONSIGMENT AND ASSET TRACKING RADIO
FREQUENCY IDENTIFICATION HVK LOGCSF

28 2236
MULTIMODAL MOVEMENT AND TRANSPORT MATTERS –
AMovP-5 HVK LOGCSF

29 2286
TECHNICAL CRITERIA FOR EXTERNAL CARGO CARRYING
SLINGS, NETS AND STROPS/PENDANTS HVK LOGCSF

30 2290 NATO UNIQUE IDENTIFICATION OF ITEMS

HM Védelemgazdasági
Hivatal

Kutatás-fejlesztési,
Minõségbiztosítási

és Biztonsági
Beruházási Igazgatóság

(a továbbiakban:
HM VGH KMBBI)

31 2310 SMALL ARMS AMMUNITION (7.62 mm) HVK LOGCSF

32 2311
PRINCIPLES GOVERNING THE DESIGN OF THE INDIVIDUAL
LOAD CARRYING EQUIPMENT OF THE COMBAT SOLDIER HVK LOGCSF

33 2329
LINKS FOR DISINTEGRATING BELTS FOR USE WITH NATO
7.62 mm CARTRIDGES HVK LOGCSF

34 2333
PERFORMANCE AND PROTECTIVE PROPERTIES OF
COMBAT CLOTHING HVK LOGCSF

35 2335 INTERCHANGEABILITY OF COMBAT CLOTHNG SIZES HVK LOGCSF

36 2339
SIZE MARKING FOR INTERCHANGEABILITY OF
OPERATIONAL FOOTWEAR HVK LOGCSF

37 2342
MINIMUM ESSENTIAL MEDICAL EQUIPMENT AND
SUPPLIES FOR MILITARY AMBULANCES AT ALL LEVELS MH EK

38 2347 MEDICAL WARNING TAG – AMedP-8.8 MH EK

39 2352
NUCLEAR, BIOLOGICAL AND CHEMICAL (NBC) DEFENCE
EQUIPMENT -OPERATIONAL GUIDELINES HVK LOGCSF

40 2375
BATTLEFIELD VEHICLE RECOVERY AND EVACUATION
GUIDE – AEP-13 HVK LOGCSF

41 2413
DEMOUNTABLE LOAD CARRYING PLATFORMS
(DLCP/FLATRACKS) HVK LOGCSF

42 2418
POLICY FOR EXPEDIENT REPAIR, INCLUDING BATTLE
DAMAGE REPAIR HVK LOGCSF
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A B C

STANAG
száma

STANAG címe
Témafelelõs

szervezet

43 2445
CRITERIA FOR THE CLEARANCE OF UNDERSLUNG LOADS
AND HELICOPTER UNDERSLUNG LOAD EQUIPMENT
(HUSLE)

HVK LOGCSF

44 2459
THE PROCEDURES FOR AMMUNITION
INTERCHANGEABILITY HVK LOGCSF

45 2468
TECHNICAL ASPECTS OF THE TRANSPORT OF MILITARY
MATERIALS BY RAILROAD – AMovP-4 HVK LOGCSF

46 2486 AMMUNITION DATA SHEETS – AOP-40 HVK LOGCSF

47 2493
NATO GLOSSARY OF ASSET TRACKING TERMS AND
DEFINITIONS – AAP-35 HVK LOGCSF

48 2494
NATO ASSET TRACKING SHIPPING LABEL AND
ASSOCIATED SYMBOLOGIES HVK LOGCSF

49 2495 DATA FORMATS FOR ASSET TRACKING HVK LOGCSF

50 2510
JOINT NATO WASTE MANAGEMENT REQUIREMENTS
DURING NATO-LED MILITARY ACTIVITIES

HM VGH
Infrastrukturális

Igazgatóság
(a továbbiakban:

HM VGH II)

51 2529
RAPIDLY DEPLOYABLE OUTBREAK INVESTIGATION TEAM
(RDOIT) FOR SUSPECTED USE OF BIOLOGICAL WARFARE
AGENTS

HVK LOGCSF

52 2601
STANDARDIZATION OF ELECTRICAL SYSTEMS IN
TACTICAL LAND VEHICLES HVK LOGCSF

53 2604
BRAKING SYSTEMS BETWEEN TRACTORS, DRAW-BAR
TRAILER AND SEMITRAILER EQUIPMENT COMBINATIONS
FOR MILITARY USE

HVK LOGCSF

54 2610
NATO TRACKING IDENTIFIER FOR PERSONNEL (TIP)
AAITP-01

HVK Személyzeti
Csoportfõnökség

55 2622
MINIMUM STANDARDS OF PROFICIENCY FOR TRAINED
AMMUNITION TECHNICAL PERSONNEL – ATP-89 HVK LOGCSF

56 2805
FORDING AND FLOTATION REQUIREMENTS FOR COMBAT
AND SUPPORT GROUND VEHICLES HVK LOGCSF

57 2818
DEMOLITION MATERIEL: DESIGN, TESTING AND
ASSESSMENTS – AOP-31/32 HVK LOGCSF

58 2827 MATERIALS HANDLING IN THE FIELD HVK LOGCSF

59 2828 MILITARY PALLETS, PACKAGES AND CONTAINERS HVK LOGCSF

60 2829 MATERIALS HANDLING EQUIPMEN HVK LOGCSF

61 2830 MATERIAL HANDLING AIDS HVK LOGCSF

62 2835
NATO ULTRAVIOLET REFLECTING (UVR) WHITE COLOUR
FOR THE CAMOUFLAGE OF MILITARY EQUIPMENT IN
SNOW ENVIRONMENTS

HVK LOGCSF

63 2836 REMOVABLE PAINTS FOR CAMOUFLAGE HVK LOGCSF

64 2871 FIRST-AID MATERIEL FOR CHEMICAL INJURIES MH EK

65 2872
MEDICAL DESIGN REQUIREMENTS FOR MILITARY MOTOR
AMBULANCES MH EK

66 2897
EOD EQUIPMENT REQUIREMENTS AND EQUIPMENT –
AEODP-7 HVK LOGCSF

67 2899 PROTECTION OF HEARING MH EK

68 2902 CRITERIA FOR A NATO COMBAT HELMET HVK LOGCSF
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A B C

STANAG
száma

STANAG címe
Témafelelõs

szervezet

69 2906
ESSENTIAL PHYSICAL REQUIREMENTS AND
PERFORMANCE CHARACTERISTICS OF FIELD TYPE HIGH
PRESSURE STEAM STERILIZERS

MH EK

70 2911
DESIGN CRITERIA FOR FRAGMENTATION PROTECTIVE
BODY ARMOUR HM VGH KMBBI

71 2916
NOSE FUZE CONTOURS AND MATCHING PROJECTILE
CAVITIES FOR ARTILLERY AND MORTAR PROJECTILES HVK LOGCSF

72 2918
MEASUREMENT CRITERIA FOR MILITARY SKIS AND SKI
POLES HVK LOGCSF

73 2920
BALLISTIC TEST METHOD FOR PERSONAL ARMOUR
MATERIALS AND COMBAT CLOTHING HM VGH KMBBI

74 2928
CATALOGUE OF AMMUNITIONS HELD BY NATIONS THAT
SATISFY INTERCHANGEABILITY CRITERIA OF FORM, FIT
AND FUCTION ONLY – AOP-6 VOL I

HVK LOGCSF

75 2937
SURVIVAL, EMERGENCY AND INDIVIDUAL COMBAT
RATIONS – NUTRITIONAL VALUES AND PACKAGING MH EK

76 2939
MEDICAL REQUIREMENTS FOR BLOOD, BLOOD DONORS
AND ASSOCIATED EQUIPMENT MH EK

77 2946 FORWARD AREA REFUELLING EQUIPMENT HVK LOGCSF

78 2947
TECHNICAL CRITERIA FOR A CLOSED-CIRCUIT
REFUELLING SYSTEM HVK LOGCSF

79 2953 THE IDENTIFICATION OF AMMUNITION – AOP- 2(B) HVK LOGCSF

80 2957
INTERNATIONAL SYSTEM (SI) UNITS USED BY ARMED
FORCES IN THE NUCLEAR FIELD HVK LOGCSF

81 2970
AERIAL RECOVERY EQUIPMENT AND TECHNIQUES FOR
HELICOPTERS HVK LOGCSF

82 2997 LIFE JACKETS AND PERSONAL FLOTATION DEVICES HVK LOGCSF

83 3098 AIRCRAFT JACKING HVK LOGCSF

84 3104
IDENTIFICATIION OF AIRCRAFT AND MISSILE PIPELINES
AND ELECTRICAL CONDUITS HVK LOGCSF

85 3105
PRESSURE REFUELLING CONNECTIONS AND DEFUELLING
FOR AIRCRAFT HVK LOGCSF

86 3109
SYMBOL MARKING OF AIRCRAFT SERVICING AND
SAFETY/HAZARD POINTS HVK LOGCSF

87 3149
MINIMUM QUALITY SURVEILLANCE OF PETROLEUM
PRODUCTS HVK LOGCSF

88 3150
CODIFICATION – UNIFORM SYSTEM OF SUPPLY
CLASSIFICATION HM VGH KMBBI

89 3151
CODIFICATION – UNIFORM SYSTEM OF ITEM
IDENTIFICATION HM VGH KMBBI

90 3189
TITLING OF AIR RECONNAISSANCE, AIR SURVEY AND AIR
MAPPING IMAGERY

KNBSZ
Felderítõ

Csoportfõnökség

91 3198
FUNCTIONAL REQUIREMENTS OF AIRCRAFT OXYGEN
EQUIPMENT AND PRESSURE SUITS – AAMedP-1.3 EDITION A HVK LOGCSF

92 3208 AIR CONDITIONING CONNECTIONS HVK LOGCSF

93 3209 TYRE VALVE COUPLINGS HVK LOGCSF

94 3212 DIAMETERS FOR GRAVITY FILLING ORIFICES HVK LOGCSF
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A B C

STANAG
száma

STANAG címe
Témafelelõs

szervezet

95 3217
OPERATION OF CONTROLS AND SWITCHES AT AIRCREW
STATIONS HVK LOGCSF

96 3224
AIRCRAFT INTERIOR AND EXTERIOR LIGHTING, NIGHT
VISION GOGGLE (NVG) AND NON-NVG COMPATIBLE HVK LOGCSF

97 3230 EMERGENCY MARKINGS ON AIRCRAFT HVK LOGCSF

98 3237
APERTURE OF TERMINAL RING OR LINK OF AIRCRAFT
LIFTING SLINGS HVK LOGCSF

99 3258
POSITION OF PILOT OPERATED NAVIGATION AND RADIO
CONTROLS HVK LOGCSF

100 3278 AIRCRAFT TOWING ATTACHMENTS AND DEVICES HVK LOGCSF

101 3294 AIRCRAFT FUEL CAPS AND FUEL CAP ACCESS COVERS HVK LOGCSF

102 3295
HORSE COLLAR/RESCUE STROP TYPE HELICOPTER
HOISTING GEAR HVK LOGCSF

103 3300
NATO GLOSSARY OF AIRCRAFT ARMAMENT TERMS AND
DEFINITIONS (ENGLISH AND FRENCH) – AAP-46 HVK LOGCSF

104 3312
PROFILE DIMENSIONS OF FLANGES FOR V-BAND
COUPLINGS FOR PIPING AND DUCTING HVK LOGCSF

105 3315 AIRCRAFT CABIN PRESSURIZING TEST CONNECTIONS HVK LOGCSF

106 3316 AIRFIELD LIGHTING HVK LOGCSF

107 3329 NUMERALS AND LETTERS IN AIRCREW STATIONS HVK LOGCSF

108 3346 MARKING AND LIGHTING OF AIRFIELD OBSTRUCTIONS HVK LOGCSF

109 3347 IDENTIFICATION OF AIRCRAFT ELECTRICAL CIRCUITS HVK LOGCSF

110 3350
ANALOGUE VIDEO STANDARD FOR AIRCRAFT SYSTEM
APPLICATIONS HVK LOGCSF

111 3368 INTERNAL AIRCRAFT ENGINE STARTING SYSTEMS HVK LOGCSF

112 3370 AIRCREW STATION ALERTING SYSTEMS HVK LOGCSF

113 3372
LOW PRESSURE AIR AND ASSOCIATED ELECTRICAL
CONNECTIONS FOR AIRCRAFT ENGINE STARTING HVK LOGCSF

114 3390
INSPECTION STANDARDS FOR FUEL SOLUBLE CORROSION
INHIBITORS/LUBRICITY IMPROVERS HVK LOGCSF

115 3400 RESTRAINT OF CARGO IN FIXED WING AIRCRAFT HVK LOGCSF

116 3430 RESPONSIBILITIES FOR AIRCRAFT CROSS-SERVICING (ACS) HVK LOGCSF

117 3436
COLOURS AND MARKINGS USED TO DENOTE OPERATING
RANGES OF AIRCRAFT INSTRUMENTS HVK LOGCSF

118 3441 DESIGN OF AIRCRAFT STORES HVK LOGCSF

119 3447
AIR-TO-AIR REFUELLING EQUIPMENT: PROBE-DROGUE
INTERFACE CHARACTERISTICS HVK LOGCSF

120 3454 GROUND RECHARGING OF AIRCRAFT MAIN BATTERIES HVK LOGCSF

121 3455 BASIC SYMBOLS FOR AIRCRAFT ELECTRICAL CIRCUITS HVK LOGCSF

122 3456
AIRCRAFT ELECTRICAL POWER SYSTEM
CHARACTERISTICS HVK LOGCSF

123 3457 GROUND ELECTRICAL POWER SUPPLIES FOR AIRCRAFT HVK LOGCSF

124 3467
CHARACTERISTICS OF AIR TRANSPORT (AIR LANDED)
PALLETS FOR CARRIAGE INTERNALLY HVK LOGCSF

125 3469
PARACHUTE EXTRACTION ASSEMBLIES AND AIRCRAFT
EXTRACTION PARACHUTE EJECTOR INSTALLATIONS HVK LOGCSF

126 3501
PERFORMANCE OF PORTABLE FILTER-BLOWERS FOR
AIRCREW NBC RESPIRATORS HVK LOGCSF
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A B C

STANAG
száma

STANAG címe
Témafelelõs

szervezet

127 3504
CATHODE RAY TUBE HEAD DOWN DISPLAYS
(MONOCHROME) HVK LOGCSF

128 3510
THE PROVISION OF HYDRAULIC POWER FOR SERVICING
AIRCRAFT HYDRAULIC SYSTEMS HVK LOGCSF

129 3516
ELECTROMAGNETIC INTERFERENCE, TEST METHODS FOR
AIRCRAFT ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT HVK LOGCSF

130 3534 AIRFIELD PORTABLE LIGHTING HVK LOGCSF

131 3542
TECHNICAL CRITERIA FOR THE TRANSPORT OF CARGO BY
HELICOPTER HVK LOGCSF

132 3548
TIE-DOWN FITTINGS ON AIR TRANSPORTED AND
AIR-DROPPED EQUIPMENT AND CARGO CARRIED
INTERNALLY BY FIXED WING AIRCRAFT

HVK LOGCSF

133 3556 AIRCRAFT STORE EJECTOR CARTRIDGE HVK LOGCSF

134 3558
LOCATIONS OF ELECTRICAL CONNECTORS FOR AIRCRAFT
STORES HVK LOGCSF

135 3575 AIRCRAFT STORES EJECTOR RACKS HVK LOGCSF

136 3576
ELECTRICAL CONNECTOR FOR DISPENSERS AND
INTERNAL INTERVALOMETER TYPE ROCKET LAUNCHERS
FOR AIRCRAFT

HVK LOGCSF

137 3583
STANDARDS OF ACCURACY FOR DIFFERENTIAL PRESSURE
GAUGES FOR AVIATION FUEL FILTERS AND FILTER
SEPARATOR VESSELS

HVK LOGCSF

138 3585
20 mm x 102 AMMUNITION AND LINKS FOR AIRCRAFT
GUNS HVK LOGCSF

139 3595
AIRCRAFT FITTING FOR PRESSURE REPLENISHMENT OF
GAS TURBINE ENGINES WITH OIL HVK LOGCSF

140 3605
COMPATIBILITY OF ARMING SYSTEMS AND EXPENDABLE
AIRCRAFT STORES HVK LOGCSF

141 3606
EVALUATION AND CONTROL OF LASER HAZARDS ON
MILITARY RANGES HM VGH KMBBI

142 3609
STANDARDS FOR MAINTENANCE OF FIXED AVIATION
FUEL RECEIPT, STORAGE AND DISPENSING SYSTEMS HVK LOGCSF

143 3610
CHARACTERISTICS OF CONDITIONED BREATHABLE AIR
SUPPLIED TO AIRCRAFT ON THE GROUND HVK LOGCSF

144 3616

RESPONSIBILITY FOR THE DESIGN AND PROVISION OF
ADAPTORS NECESSARY FOR THE COMPATIBILITY OF AIR
CARGO LOADING, SECURING, UNLOADING OR DROPPING
SYSTEMS IN FIXED WING AIRCRAFT

HVK LOGCSF

145 3619 HELIPAD MARKING AND LIGHTING HVK LOGCSF

146 3624
NITROGEN AND REPLENISHMENT EQUIPMENT
CHARACTERISTICS – AAGSP-1 EDITION A HVK LOGCSF

147 3625 AIRCRAFT LOCKWIRE HVK LOGCSF

148 3632
AIRCRAFT AND GROUND SUPPORT EQUIPMENT
ELECTRICAL CONNECTIONS FOR STATIC GROUNDING HVK LOGCSF

149 3634 RUNWAY FRICTION AND BRAKING CONDITIONS HVK LOGCSF

150 3635
AIRCRAFT STORES SUSPENSION UNITS WITH GRAVITY
RELEASE CAPABILITY HVK LOGCSF

151 3639 AIRCREW STATION DIMENSIONAL DESIGN FACTORS HVK LOGCSF

152 3643
COATING, REFLECTION REDUCING FOR GLASS ELEMENTS
USED IN AIRCREW STATION DISPLAYS HVK LOGCSF
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A B C

STANAG
száma

STANAG címe
Témafelelõs

szervezet

153 3647 NOMENCLATURE IN AIRCREW STATIONS HVK LOGCSF

154 3650
ESSENTIAL SAR LOCATION EQUIPMENT AND ASSOCIATED
CHARACTERISTICS (AIRCRAFT) HVK LOGCSF

155 3659
ELECTRICAL BONDING REQUIREMENTS FOR METALLIC
AIRCRAFT SYSTEMS HVK LOGCSF

156 3660 AIRCRAFT MAIN BATTERY ELECTRIC PLUG HVK LOGCSF

157 3681
CRITERIA FOR PRESSURE FUELLING/DEFUELLING OF
AIRCRAFT HVK LOGCSF

158 3682

ELECTROSTATIC SAFETY CONNECTION PROCEDURES FOR
AVIATION FUEL HANDLING AND LIQUID FUEL
LOADING/UNLOADING OPERATIONS DURING GROUND
TRANSFER AND AIRCRAFT FUELLING/DEFUELLING

HVK LOGCSF

159 3697 AIRFIELD AIRCRAFT ARRESTING SYSTEMS HVK LOGCSF

160 3701 AIRCRAFT INTERIOR COLOUR SCHEMES HVK LOGCSF

161 3705
HUMAN ENGINEERING DESIGN CRITERIA FOR CONTROLS
AND DISPLAYS IN AIRCREW STATIONS HVK LOGCSF

162 3711 AIRFIELD MARKING AND LIGHTING COLOUR STANDARDS HVK LOGCSF

163 3713
DETERMINATION OF PARTICULATE MATTER IN
AEROSPACE HYDRAULIC FLUIDS USING A PARTICLE SIZE
ANALYSER

HVK LOGCSF

164 3714 STREAMERS, WARNING HVK LOGCSF

165 3726
BAIL (PORTAL) LUGS FOR THE SUSPENSION OF AIRCRAFT
STORES HVK LOGCSF

166 3731
BIBLIOGRAPHY ON ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY
(EMC) HVK LOGCSF

167 3733

LASER PULSE REPETITION FREQUENCIES (PRF),PULSE
ENERGIES AND EFFECTIVE DESIGNATION RANGE OF
LASER SYSTEMS FOR TARGET DESIGNATION AND
WEAPON GUIDANCE

HVK LOGCSF

168 3747
GUIDE SPECIFICATIONS (MINIMUM QUALITY STANDARDS)
FOR AVIATION TURBINE FUELS (F-34, F-35, F-40 AND F-44) HVK LOGCSF

169 3748
HYDRAULIC FLUIDS, PETROLEUM (H-515, H-520 AND C-635)
AND POLYALPHAOLEFIN (H-537, H-538 AND H-544) HVK LOGCSF

170 3752
WITNESS (BREAKING) WIRE FOR AIRCRAFT EMERGENCY
CONTROLS AND EQUIPMENT HVK LOGCSF

171 3756
FACILITIES AND EQUIPMENT FOR RECEIPT AND DELIVERY
OF LIQUID FUELS HVK LOGCSF

172 3758
SIGNALS USED BY AIR TRAFFIC SERVICE UNITS FOR
CONTROL OF PEDESTRIAN AND VEHICULAR TRAFFIC IN
THE MANOEUVRING AREA OF AIRFIELDS

HVK LOGCSF

173 3766 GREASE NIPPLES HVK LOGCSF

174 3767
EXCHANGE OF DATA ON LOAD CAPABILITIES OF
TRANSPORT AIRCRAFT HVK LOGCSF

175 3774
CONTROL PROCEDURES FOR PALLETS AND ASSOCIATED
RESTRAINT EQUIPMENT USED IN COMBINED AIR
TRANSPORT OPERATIONS

HVK LOGCSF

176 3778
PERFORMANCE CRITERIA FOR HONEYCOMB PAPER USED
AS ENERGY DISSIPATING MATERIAL HM VGH KMBBI
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A B C

STANAG
száma

STANAG címe
Témafelelõs

szervezet

177 3784
TECHNICAL GUIDANCE FOR THE DESIGN AND
CONSTRUCTION OF AVIATION AND GROUND FUEL
INSTALLATIONS ON NATO AIRFIELDS

HVK LOGCSF

178 3802 SCREWDRIVER RECESSES (HIGH PERFORMANCE) HVK LOGCSF

179 3820
27 mm x 145 AMMUNITION AND LINKS FOR AIRCRAFT
GUNS HVK LOGCSF

180 3828
MINIMUM REQUIREMENTS FOR AIRCREW PROTECTION
AGAINST THE HAZARDS OF LASER TARGET DESIGNATORS MH EK

181 3830 AIRCREW NUCLEAR FLASH BLINDNESS PROTECTION HVK LOGCSF

182 3837
AIRCRAFT STORES ELECTRICAL INTERCONNECTION
SYSTEM HVK LOGCSF

183 3838
DIGITAL TIME DIVISION COMMAND/RESPONSE
MULTIPLEX DATA BUS HVK LOGCSF

184 3839 AVIONICS SOFTWARE ENGINEERING – AAVSP-1 HVK LOGCSF

185 3842
RAIL LAUNCHED MISSILE/LAUNCHER MECHANICAL
INTERFACE HVK LOGCSF

186 3847 HELICOPTER IN-FLIGHT REFUELLING (HIFR) EQUIPMENT HVK LOGCSF

187 3856
PROTECTION OF AIRCRAFT, CREW AND SUB-SYSTEMS IN
FLIGHT AGAINST ELECTROSTATIC CHARGES – AEP-29 HVK LOGCSF

188 3865
PHYSIOLOGICAL REQUIREMENTS FOR AIRCRAFT
MOLECULAR SIEVE OXYGEN CONCENTRATING SYSTEMS MH EK

189 3869 AIRCREW STATION CONTROL PANELS HVK LOGCSF

190 3871
NATO GLOSSARY OF AIRCRAFT- AIRCREW INTEGRATION
(AI) SPECIALIST TERMINOLOGY AND ABBREVIATIONS –
AAP-45

HVK LOGCSF

191 3887
TRIAL REPORTS AND DESIGN CRITERIA FOR IN-SHELTER
FUELLING AND DAMAGE REPAIR – AFLP-3 HVK LOGCSF

192 3898 AIRCRAFT STORES INTERFACE MANUAL – AOP-12 HVK LOGCSF

193 3899
GROUND FIT AND COMPATIBILITY CRITERIA FOR
AIRCRAFT STORES HVK LOGCSF

194 3908
STANDARDIZED AVIONICS TERMINOLOGY AND
ABBREVIATIONS – AAP-33 HVK LOGCSF

195 3909 DISCRETE SIGNAL INTERFACES HVK LOGCSF

196 3910
HIGH SPEED DATA TRANSMISSION UNDER STANAG 3838
AVS OR FIBRE OPTIC EQUIVALENT CONTROL HVK LOGCSF

197 3912
ADA – REAL-TIME HIGH ORDER COMPUTER
PROGRAMMING LANGUAGE HVK LOGCSF

198 3940
CHARACTERISTICS OF AIRCRAFT COLOUR CATHODE RAY
TUBES HVK LOGCSF

199 3943
PHYSIOLOGICAL REQUIREMENTS FOR AIRCREW NBC
DEFENCE ASSEMBLIES USED IN FLIGHT HVK LOGCSF

200 3950
HELICOPTER DESIGN CRITERIA FOR CREW CRASH
PROTECTION AND ANTHROPOMETRIC ACCOMMODATION HVK LOGCSF

201 3957
C/ATLAS HOL FOR APPLICATION IN AVIONICS TEST
SYSTEMS HVK LOGCSF

202 3967
DESIGN AND PERFORMANCE REQUIREMENTS FOR
AVIATION FUEL FILTER SEPARATOR VESSELS AND
COALESCER AND SEPARATOR ELEMENTS

HVK LOGCSF

203 3968
NATO GLOSSARY OF AIR ELECTRICAL AND
ELECTROMAGNETIC TERMINOLOGY HVK LOGCSF
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204 3976
LUBRICANTS FOR USE IN OXYGEN SYSTEMS WITH
OXYGEN RICH ENVIRONMENTS – AEP-15 HVK LOGCSF

205 3978
PURGING LIQUID OXYGEN STORAGE AND TRANSPORT
TANKS AND AIRCRAFT CONVERTERS – AEP-8(C) HVK LOGCSF

206 3981
MINIMUM PHYSIOLOGICAL REQUIREMENTS FOR
IMMERSION PROTECTION ASSEMBLIES FOR AIRCREW MH EK

207 3994
APPLICATION OF HUMAN ENGINEERING TO ADVANCED
AIRCREW SYSTEMS HVK LOGCSF

208 3996
FIBRE OPTIC TIME DIVISON COMMAND/RESPONSE
MULTIPLEX DATA BUS HVK LOGCSF

209 4007
ELECTRICAL CONNECTORS BETWEEN PRIME MOVERS,
TRAILERS AND TOWED ARTILLERY HVK LOGCSF

210 4009 INTERFACE GEOMETRY, TRACTORS AND SEMI-TRAILERS HVK LOGCSF

211 4015
STARTER BATTERY SPACES FOR TACTICAL LAND
VEHICLES HVK LOGCSF

212 4021
SPECIFICATION FOR CE (TETRYL) FOR DELIVERIES FROM
ONE NATO NATION TO ANOTHER HVK LOGCSF

213 4022
SPECIFICATION FOR RDX (HEXOGENE) FOR DELIVERIES
FROM ONE NATO NATION TO ANOTHER HVK LOGCSF

214 4023 EXPLOSIVES, SPECIFICATION FOR PENTHRITE (PETN) HVK LOGCSF

215 4024
AMMONIUM NITRATE (AN)(FOR USE IN EXPLOSIVES)
PHYSICAL AND CHEMICAL REQUIREMENTS,
SPECIFICATIONS

HVK LOGCSF

216 4025
SPECIFICATION FOR TNT (TOLITE) FOR DELIVERIES FROM
ONE NATO NATION TO ANOTHER HVK LOGCSF

217 4026
SPECIFICATION FOR PICRITE (NITROGUANIDINE) FOR
DELIVERIES FROM ONE NATO NATION TO ANOTHER HVK LOGCSF

218 4041
SPECIFICATION FOR DNT (DINITROTOLUENE) FOR
PROPELLANTS HVK LOGCSF

219 4050
SYMBOLS DESIGNATING FUNCTION OF CONTROLS IN
MILITARY VEHICLES HVK LOGCSF

220 4062
SLINGING AND TIE-DOWN FACILITIES FOR LIFTING AND
TYING DOWN MILITARY EQUIPMENT FOR MOVEMENT BY
LAND AND SEA

HVK LOGCSF

221 4074
AUXILIARY POWER UNIT CONNECTIONS FOR STARTING
TACTICAL LAND VEHICLES HVK LOGCSF

222 4089
UTILISATION OF SPECIFIED RANGE TARGETS FOR DIRECT
FIRE ANTIARMOUR AMMUNITION TESTS HM VGH KMBBI

223 4090 SMALL ARMS AMMUNITION (9mm PARABELLUM) HVK LOGCSF

224 4093
MUTUAL ACCEPTANCE BY NATO MEMBER COUNTRIES OF
QUALIFICATION OF ELECTRONIC AND ELECTRICAL
COMPONENTS FOR MILITARY USE

HM VGH KMBBI

225 4101 TOWING ATTACHMENTS HVK LOGCSF

226 4106
PROCEDURES TO DETERMINE THE DEGREE OF BALLISTIC
PERFORMANCE SIMILARITY OF NATO INDIRECT FIRE
AMMUNITION AND THE APPLICABLE

HVK LOGCSF

227 4107
MUTUAL ACCEPTANCE OF GOVERNMENT QUALITY
ASSURANCE AND USAGE OF THE ALLIED QUALITY
ASSURANCE PUBLICATIONS (AQAP)

HM VGH KMBBI
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228 4110
DEFINITION OF PRESSURE TERMS AND THEIR
INTERRELATIONSHIP FOR USE IN THE DESIGN AND PROOF
OF CANNONS OR MORTARS AND AMMUNITION

HM VGH KMBBI

229 4113 PRESSURE MEASUREMENT BY CRUSHER GAUGES HM VGH KMBBI

230 4114 MEASUREMENTS OF PROJECTILE VELOCITIES HM VGH KMBBI

231 4115
DEFINITION AND DETERMINATION OF BALLISTIC
PROPERTIES OF GUN PROPELLANTS HM VGH KMBBI

232 4119
ADOPTION OF A STANDARD CANNON ARTILLERY FIRING
TABLE FORMAT HVK LOGCSF

233 4123
DETERMINATION OF THE CLASSIFICATION OF MILITARY
AMMUNITION AND EXPLOSIVES – AASTP-3 HVK LOGCSF

234 4133
METHOD OF SPECIFYING ELECTRICAL POWER SUPPLIES:
STANDARD TYPES OF ELECTRICAL POWER HVK LOGCSF

235 4134
ELECTRICAL CHARACTERISTICS OF ROTATING 28 VOLT
DC GENERATING SETS HVK LOGCSF

236 4135
ELECTRICAL CHARACTERISTICS OF ROTATING
ALTERNATING CURRENT GENERATING SETS HVK LOGCSF

237 4137
STANDARD UNDERWATER EXPLOSION TEST FOR
OPERATIONAL SURFACE SHIPS AND CRAFTS HM VGH KMBBI

238 4138
VIBRATION RESISTANT EQUIPMENT TESTING
REQUIREMENTS HM VGH KMBBI

239 4144
PROCEDURES TO DETERMINE THE FIRE CONTROL INPUTS
FOR USE IN INDIRECT FIRE CONTROL SYSTEMS HM VGH KMBBI

240 4145
NUCLEAR SURVIVABILITY CRITERIA FOR ARMED FORCES
MATERIAL AND INSTALLATIONS – AEP-4 HVK LOGCSF

241 4147
CHEMICAL COMPATIBILITY OF AMMUNITION
COMPONENTS WITH EXPLOSIVES (NON-NUCLEAR
APPLICATIONS)

HVK LOGCSF

242 4155
NBC PROTECTIVE MASK AND FILTER CANISTER SCREW
THREADS HVK LOGCSF

243 4157
FUZING SYSTEMS: TEST REQUIREMENTS FOR THE
ASSESSMENT OF SAFETY AND SUITABILITY FOR SERVICE
– AOP-20

HM VGH KMBBI

244 4158
GUIDELINES FOR CLASSIFYING INCIDENTS FOR
RELIABILITY ESTIMATION OF TRACKED AND WHEELED
VEHICLES

HM VGH KMBBI

245 4162
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF THE NATO
IDENTIFICATION SYSTEM (NIS) HVK LOGCSF

246 4164
TEST PROCEDURES FOR ARMOUR PERFORATION TESTS OF
ANTI-ARMOUR AMMUNITION HM VGH KMBBI

247 4170
PRINCIPLES AND METHODOLOGY FOR THE
QUALIFICATION OF EXPLOSIVE MATERIALS FOR
MILITARY USE -AOP-07

HVK LOGCSF

248 4172 5.56 mm AMMUNITION (LINKED OR OTHERWISE) HVK LOGCSF

249 4173 25 mm x 137 AMMUNITION HVK LOGCSF

250 4175
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF THE
MULTIFUNCTIONAL INFORMATION DISTRIBUTION
SYSTEM (MIDS) – VOLUME I

HVK HIICSF

251 4175
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF THE
MULTIFUNCTIONAL INFORMATION DISTRIBUTION
SYSTEM (MIDS) – VOLUME II

HVK HIICSF
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252 4177 CODIFICATION – UNIFORM SYSTEM OF DATA ACQUISITION HM VGH KMBBI

253 4178
TEST PROCEDURES FOR ASSESSING THE QUALITY OF
DELIVERY OF NITROCELLULOSE FROM ONE NATO NATION
TO ANOTHER

HVK LOGCSF

254 4184 MICROWAVE LANDING SYSTEM (MLS) HVK HIICSF

255 4187 FUZING SYSTEMS – SAFETY DESIGN REQUIREMENTS HVK LOGCSF

256 4190
TEST PROCEDURES FOR MEASURING BEHIND-ARMOUR
EFFECTS OF ANTIARMOUR AMMUNITION HM VGH KMBBI

257 4193
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF IFF MK XA AND MK XII
INTERROGATORS AND TRANSPONDERS (PART VI) –
CLASSIFIED PERFORMANCE ASPECTS OF MODE 5

HVK LOGCSF

258 4193
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF IFF MK XA AND MK XII
INTERROGATORS AND TRANSPONDERS (PART V) –
TECHNICAL DESCRIPTION OF THE MK XIIA SYSTEM

HVK LOGCSF

259 4193

TECHNICAL CHARACTERISTICS OF IFF MK XA AND MK XII
INTERROGATORS AND TRANSPONDERS (PART IV) –
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF MODE S IN MILITARY
INTERROGATORS AND TRANSPONDERS

HVK LOGCSF

260 4193
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF IFF MK XA AND MK XII
INTERROGATORS AND TRANSPONDERS (PART III) – IFF
INSTALLED SYSTEM CHARACTERISTICS

HVK LOGCSF

261 4193

TECHNICAL CHARACTERISTICS OF IFF MK XA AND MK XII
INTERROGATORS AND TRANSPONDERS (PART II) –
PERFORMANCE IN THE PRESENCE OF ELECTRONIC
COUNTERMEASURES

HVK LOGCSF

262 4193
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF IFF MK XA AND MK XII
INTERROGATORS AND TRANSPONDERS (PART I) –
GENERAL DESCRIPTION OF THE SYSTEM

HVK LOGCSF

263 4195
NATO STANDARD ENGINE LABORATORY TEST FOR DIESEL
AND GASOLINE ENGINES AND GAS TURBINE ENGINES –
AEP-5

HVK LOGCSF

264 4197

MODULATION AND CODING CHARACTERISTICS THAT
MUST BE COMMON TO ASSURE INTER-OPERABILITY OF
2400 BPS LINEAR PREDICTIVE ENCODED DIGITAL SPEECH
TRANSMITTED OVER HF RADIO FACILITIES

HVK HIICSF

265 4198
PARAMETERS AND CODING CHARACTERISTICS THAT
MUST BE COMMON TO ASSURE INTEROPERABILITY OF
2400 BPS LINEAR PREDICTIVE ENCODED DIGITAL SPEECH

HVK HIICSF

266 4199
CODIFICATION – UNIFORM SYSTEM OF EXCHANGE OF
MATERIEL MANAGEMENT DATA HM VGH KMBBI

267 4201 MARKING OF RIOT CONTROL AND TRAINING CANISTERS HVK LOGCSF

268 4203
TECHNICAL STANDARDS FOR SINGLE CHANNEL HF RADIO
EQUIPMENT HVK HIICSF

269 4204
TECHNICAL STANDARDS FOR SINGLE CHANNEL VHF
RADIO EQUIPMENT HVK HIICSF

270 4205
TECHNICAL STANDARDS FOR SINGLE CHANNEL UHF
RADIO EQUIPMENT HVK HIICSF

271 4206
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY – SYSTEM STANDARDS HVK HIICSF

272 4207
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY – MULTIPLEX GROUP FRAMING STANDARDS HVK HIICSF
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273 4208
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY – SIGNALLING STANDARDS HVK HIICSF

274 4209
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY – STANDARDS FOR ANALOGUE TO DIGITAL
CONVERSION OF SPEECH SIGNALS

HVK HIICSF

275 4210
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY – CABLE LINK STANDARDS HVK HIICSF

276 4211
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY – SYSTEM CONTROL STANDARDS HVK HIICSF

277 4212
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY – RADIO RELAY LINK STANDARDS HVK HIICSF

278 4213
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY – CIRCUIT SWITCHED DATA TRANSMISSION
STANDARDS

HVK HIICSF

279 4214
INTERNATIONAL ROUTING AND DIRECTORY FOR
TACTICAL COMMUNICATIONS SYSTEMS HVK HIICSF

280 4222
STANDARD SPECIFICATION FOR DIGITAL
REPRESENTATION OF SHIPBOARD DATA PARAMETERS NKE

281 4224
LARGE CALIBRE ARTILLERY AND NAVAL GUN
AMMUNITION GREATER THAN 40MM, SAFETY AND
SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION

HVK LOGCSF

282 4225 THE SAFETY EVALUATION OF MORTAR BOMBS HVK LOGCSF

283 4230
SPECIFICATION FOR HNS (HEXANITROSTILBENE)
EXPLOSIVE FOR DELIVERIES FROM ONE NATO NATION TO
ANOTHER

HVK LOGCSF

284 4231
DIGITAL INTEROPERABILITY BETWEEN UHF SATELLITE
COMMUNICATIONS TERMINALS HVK HIICSF

285 4233

EXTREMELY HIGH FREQUENCY (EHF) MILITARY
SATELLITE COMMUNICATIONS (MILSATCOM)
INTEROPERABILITY STANDARDS FOR LOW DATA RATE
SERVICES

HVK HIICSF

286 4238
MUNITION DESIGN PRINCIPLES,
ELECTRICAL/ELECTRO-MAGNETIC ENVIRONMENTS HM VGH KMBBI

287 4239
ELECTROSTATIC DISCHARGE, MUNITIONS TEST
PROCEDURES – AOP-24 HM VGH KMBBI

288 4240
LIQUID FUEL/EXTERNAL FIRE, MUNITION TEST
PROCEDURES HM VGH KMBBI

289 4241 BULLET IMPACT, MUNITION TEST PROCEDURES HM VGH KMBBI

290 4246
HAVE QUICK UHF SECURE AND JAM-RESISTANT
COMMUNICATIONS EQUIPMENT HVK HIICSF

291 4248
PURIFIED WATER FOR SUBMARINE MAIN LEAD ACID
BATTERIES NKE

292 4249
NATO REFERENCE MODEL FOR OPEN SYSTEMS
INTERCONNECTION HM VGH KMBBI

293 4255
NATO REFERENCE MODEL FOR OPEN SYSTEMS
INTERCONNECTION – LAYER 5 (SESSION LAYER) SERVICE
DEFINITION

HM VGH KMBBI

294 4256
NATO REFERENCE MODEL FOR OPEN SYSTEMS
INTERCONNECTION – LAYER 6 (PRESENTATION LAYER)
SERVICE DEFINITION

HM VGH KMBBI
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295 4258
NATO REFERENCE MODEL FOR OPEN SYSTEMS
INTERCONNECTION – SPECIFICATION OF ABSTRACT
SYNTAX NOTATION 1 (ASN.1)

HM VGH KMBBI

296 4259
NATO REFERENCE MODEL FOR OPEN SYSTEMS
INTERCONNECTION – ENCODING RULES FOR ASN.1 HM VGH KMBBI

297 4265
NATO REFERENCE MODEL FOR OPEN SYSTEMS
INTERCONNECTION – LAYER 5 (SESSION LAYER)
PROTOCOL SPECIFICATION

HM VGH KMBBI

298 4266
NATO REFERENCE MODEL FOR OPEN SYSTEMS
INTERCONNECTION – LAYER 6 (PRESENTATION LAYER)
PROTOCOL SPECIFICATION

HM VGH KMBBI

299 4272 NATO STANDARD METHODS OF PRESERVATION HM VGH KMBBI

300 4278 METHOD OF EXPRESSING NAVIGATION ACCURACIES HVK HIICSF

301 4279
NATO GLOSSARY OF PACKAGING TERMS AND
DEFINITIONS – AAP-23 HVK LOGCSF

302 4280 NATO LEVELS OF PACKAGING HVK LOGCSF

303 4281
NATO STANDARD MARKING FOR SHIPMENT AND
STORAGE HVK LOGCSF

304 4284
HMX (OCTOGENE) PHYSICAL AND CHEMICAL
REQUIREMENTS, SPECIFICATION FOR DELIVERIES FROM
ONE NATO NATION TO ANOTHER

HVK LOGCSF

305 4285
CHARACTERISTICS OF 1200/2400/3600 BITS PER SECOND
SINGLE TONE MODULATORS/ DEMODULATORS FOR HF
RADIO LINKS

HVK HIICSF

306 4287
ELECTROLYTE FOR SUBMARINE MAIN LEAD ACID
BATTERIES NKE

307 4290
STANDARD FOR GATEWAY MULTICHANNEL CABLE LINK
(OPTICAL) HVK HIICSF

308 4291

MODULATION AND CODING CHARACTERISTICS THAT
MUST BE COMMON TO ASSURE INTEROPERABILITY OF
2400 BPS WIRELINE MODEMS FOR USE IN NARROW-BAND
SECURE VOICE SYSTEMS

HVK HIICSF

309 4292

STANDARDS TO ACHIEVE COMMUNICATION BETWEEN
SINGLE CHANNEL TACTICAL COMBAT NET RADIO
EQUIPMENT AND FREQUENCY HOPPING RADIOS
OPERATING IN THE SAME VHF (30-108 MHz) BAND

HVK HIICSF

310 4294
NAVSTAR GLOBAL POSITIONING SYSTEM (GPS) – SYSTEM
CHARACTERISTICS (PART I) HVK LOGCSF

311 4294
NAVSTAR GLOBAL POSITIONING SYSTEM (GPS) (PART II)
SUMMARY OF PERFORMANCE REQUIREMENTS HVK LOGCSF

312 4296
EYE PROTECTION FOR THE INDIVIDUAL SOLDIER –
BALLISTIC PROTECTION HVK LOGCSF

313 4297
GUIDANCE ON THE ASSESSEMENT OF THE SAFETY AND
SUITABILITY FOR SERVICE OF NON-NUCLEAR MUNITIONS
FOR NATO ARMED FORCES – AOP-15

HVK LOGCSF

314 4299
SPECIFICATION AMMONIUM PERCHLORATE (NH4Cl04) FOR
DELIVERIES FROM ONE NATO NATION TO ANOTHER HVK LOGCSF

315 4300

TEST PROCEDURES FOR ASSESSING THE QUALITY OF
ALUMINIUM POWDER FOR USE IN EXPLOSIVE
FORMULATION FOR DELIVERIES FROM ONE NATO NATION
TO ANOTHER

HM VGH KMBBI
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316 4312

INTEROPERABILITY OF LOW-LEVEL GROUND-BASED AIR
DEFENCE SURVEILLANCE, COMMAND AND CONTROL
SYSTEMS PART I – INFORMATION EXCHANGE
REQUIREMENTS (IERs) FOR DEVELOPING COMMON
CHARACTER-ORIENTED MESSAGE TEXT FORMATS (MTFs)

HVK LOGCSF

317 4312

INTEROPERABILITY OF LOW-LEVEL GROUND-BASED AIR
DEFENCE SURVEILLANCE, COMMAND AND CONTROL
SYSTEMS PART II – COMMON INTERFACE REQUIREMENTS
AND BIT-ORIENTED MESSAGES AGREEMENT

HVK LOGCSF

318 4315
THE SCIENTIFIC BASIS FOR THE WHOLE LIFE ASSESSMENT
OF MUNITIONS – AOP-46 HM VGH KMBBI

319 4316
COUNTERSURVEILLANCE REQUIREMENTS FOR FUTURE
MAIN BATTLE TANKS (FMBT) – RADAR ASPECTS HVK LOGCSF

320 4317
SPECIFICATION OF COMMON CHARACTERISTICS FOR FIRE
DETECTION AND FIRE FIGHTING SYSTEMS FOR FUTURE
MAIN BATTLE TANKS

HVK LOGCSF

321 4318
COUNTERSURVEILLANCE REQUIREMENETS FOR FMBTS –
ACOUSTIC ASPECTS HVK LOGCSF

322 4319
COUNTERSURVEILLANCE REQUIREMENTS FOR FUTURE
MAIN BATTLE TANKS INFRARED/THERMAL ASPECTS HVK LOGCSF

323 4325
AIR-LAUNCHED MUNITIONS SAFETY AND SUITABILITY
FOR SERVICE EVALUATION HVK LOGCSF

324 4326 NATO FUZE CHARACTERISTICS DATA – AOP-8 HVK LOGCSF

325 4328
GUIDELINES TO IMPROVE NUCLEAR RADIATION
PROTECTION OF MILITARY VEHICLES – AEP-14 HVK LOGCSF

326 4329 NATO STANDARD BAR-CODE SYMBOLOGY HVK LOGCSF

327 4333 UNDERWATER MUNITIONS, PRINCIPLES FOR SAFE DESIGN HVK LOGCSF

328 4337
SURFACE-LAUNCHED MUNITIONS APPRAISAL, SAFETY
AND ENVIRONMENTAL TESTS HM VGH KMBBI

329 4338
UNDERWATER LAUNCHED MUNITIONS, SAFETY
EVALUATION HVK LOGCSF

330 4340
NATO STANDARD PACKAGING TEST PROCEDURES –
AEPP-3 HVK LOGCSF

331 4347
DEFINITION OF NOMINAL STATIC RANGE PERFORMANCE
FOR THERMAL IMAGING SYSTEMS HVK LOGCSF

332 4349
MEASUREMENT OF THE MINIMUM RESOLVABLE
TEMPERATURE DIFFERENCE (MRTD) OF THERMAL
CAMERAS

HVK LOGCSF

333 4350
CALCULATION OF MINIMUM RESOLVABLE TEMPERATURE
DIFFERENCE (MRTD) FOR THERMAL IMAGING SYSTEMS HVK LOGCSF

334 4355
THE MODIFIED POINT MASS AND FIVE DEGREES OF
FREEDOM TRAJECTORY MODELS HVK LOGCSF

335 4357 ALLIED VEHICLE TESTING PUBLICATIONS (AVTPs) HM VGH KMBBI

336 4358
MUTUAL ACCEPTANCE OF GOVERNMENT VEHICLE TEST
AND EVALUATION HM VGH KMBBI

337 4360

SPECIFICATION FOR PAINTS AND PAINT SYSTEMS,
RESISTANT TO CHEMICAL AGENTS AND
DECONTAMINANTS, FOR THE PROTECTION OF LAND
MILITARY EQUIPMENT

HVK LOGCSF

338 4361
STANDARDISED PROCEDURES FOR EVALUATING THE
EFFECTIVENESS OF OBSCURANTS HVK LOGCSF
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339 4362
FUELS FOR FUTURE GROUND EQUIPMENTS USING
COMPRESSION IGNITION OR TURBINE ENGINES HVK LOGCSF

340 4363
FUZING SYSTEMS – DEVELOPMENT TESTING FOR THE
ASSESSMENT OF LEAD AND BOOSTER EXPLOSIVE
COMPONENTS

HM VGH KMBBI

341 4364 WATERPROOF CLOTHING HVK LOGCSF

342 4365
DESIGN CRITERIA FOR A LIGHTWEIGHT HAND
ENTRENCHING TOOL AND CARRIER HVK LOGCSF

343 4367
THERMODYNAMIC INTERIOR BALLISTIC MODEL WITH
GLOBAL PARAMETERS HVK LOGCSF

344 4368
ELECTRIC AND LASER IGNITION SYSTEMS FOR ROCKETS
AND GUIDED MISSILE MOTORS – SAFETY DESIGN
REQUIREMENTS

HM VGH KMBBI

345 4369
DESIGN REQUIREMENTS FOR INDUCTIVE SETTING OF
LARGE CALIBRE PROJECTILE FUZES HM VGH KMBBI

346 4370 ENVIRONMENTAL TESTING HM VGH KMBBI

347 4372
SATURN – A FAST FREQUENCY HOPPING ECCM MODE FOR
UHF RADIO HVK HIICSF

348 4373 THE NATO MASTER NAVIGATION PLAN

349 4375 SAFETY DROP, MUNITION TEST PROCEDURES HM VGH KMBBI

350 4376
SUPER HIGH FREQUENCY (SHF) MILITARY SATELLITE
COMMUNICATION (MILSATCOM) JAM- RESISTANT MODEM HVK HIICSF

351 4380
TECHNICAL STANDARDS FOR ANALOGUE-DIGITAL
CONVERSION OF VOICE SIGNALS USING CONTINUOUSLY
VARIABLE SLOPE DELTA MODULATION (CVSD)

HVK HIICSF

352 4381
BLACKOUT LIGHTING SYSTEMS FOR TACTICAL LAND
VEHICLES HVK LOGCSF

353 4382 SLOW HEATING, MUNITIONS TEST PROCEDURES HM VGH KMBBI

354 4383 12.7 mm (.50) AMMUNITION PACKED AS LINKED BELTS HVK LOGCSF

355 4385
120 MM X 570 AMMUNITION FOR SMOOTH-BORE TANK
GUNS HVK LOGCSF

356 4389
TERMS AND DEFINITIONS COVERING SUBMARINE MAIN
LEAD ACID BATTERIES NKE

357 4390
TESTS AND REQUIREMENTS FOR SUBMARINE MAIN LEAD
ACID BATTERIES NKE

358 4391
COOLING WATER FOR SUBMARINE MAIN LEAD ACID
BATTERIES NKE

359 4392
DATA INTERCHANGE FORMAT FOR NAVSTAR GLOBAL
POSITIONING SYSTEM (GPS) HVK HIICSF

360 4393
MILITARY CHARACTERISTICS FOR 2-WIRE ANALOGUE
RING-DOWN FIELD TELEPHONE SETS HVK HIICSF

361 4395
BRAKE ANTI-LOCK CONNECTORS FOR TACTICAL LAND
VEHICLES AND TRALERS FITTED WITH ANTI-LOCK
BRAKING SYSTEMS

HVK LOGCSF

362 4396 SYMPATHETIC REACTION, MUNITION TEST PROCEDURES HM VGH KMBBI

363 4397 NATO CATALOGUE OF EXPLOSIVES – AOP-26 HVK LOGCSF

364 4398
NATO REQUIREMENTS FOR RE-USABLE CONTAINERS –
AEPP-1 HM VGH II

365 4400
DERIVATION OF THERMOCHEMICAL VALUES FOR
INTERIOR BALLISTIC CALCULATIONS HM VGH KMBBI
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366 4406 MILITARY MESSAGE HANDLING SYSTEM HVK HIICSF

367 4415
CHARATERISTICS OF A ROBUST, NON-HOPPING, SERIAL
TONE MODULATOR/DEMODULATOR FOR SEVERELY
DEGRADED HF RADIO LINKS

HVK HIICSF

368 4418 COUNTERSURVEILLANCE REQUIREMENTS HVK LOGCSF

369 4423
CANNON AMMUNITION (12.7 TO 40 mm) SAFETY AND
SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION HVK LOGCSF

370 4425
A PROCEDURE TO DETERMINE THE DEGREE OF
INTERCHANGEABILITY OF NATO INDIRECT FIRE
AMMUNITION

HVK LOGCSF

371 4427
INTRODUCTION OF ALLIED CONFIGURATION
MANAGEMENT PUBLICATIONS (ACMPs) HM VGH KMBBI

372 4432
AIR-LAUNCHED GUIDED MUNITIONS, PRINCIPLES FOR
SAFE DESIGN HVK LOGCSF

373 4433
FIELD MORTAR MUNITIONS, DESIGN SAFETY
REQUIREMENTS HM VGH KMBBI

374 4434
NATO STANDARD PACKAGING FOR MATERIEL
SUSCEPTIBLE TO DAMAGE BY ELECTROSTATIC
DISCHARGE – AEPP-2

HVK LOGCSF

375 4438
CODIFICATION OF EQUIPMENT – UNIFORM SYSTEM OF
DISSEMINATION OF DATA ASSOCIATED WITH NATO
STOCK NUMBERS

HM VGH KMBBI

376 4439
POLICY FOR INTRODUCTION, ASSESSMENT AND TESTING
FOR INSENSITIVE MUNITIONS(MURAT) HM VGH KMBBI

377 4440
MANUAL OF NATO SAFETY PRINCIPLES FOR THE STORAGE
OF MILITARY AMMUNITION AND EXPLOSIVES – AASTP-1 HVK LOGCSF

378 4441
ALLIED MULTI-MODAL TRANSPORTATION OF DANGEROUS
GOODS DIRECTIVE – AMovP-6 HVK LOGCSF

379 4442
APPLICATION OF RISK ANALYSIS TO THE STORAGE AND
TRANSPORT OF MILITARY AMMUNITION AND EXPLOSIVES
– AASTP-4

HVK LOGCSF

380 4443 EXPLOSIVE, UNI-AXIAL COMPRESSIVE TEST HM VGH KMBBI

381 4444
TECHNICAL STANDARDS FOR A SLOW HOP HF EPM
COMMUNICATIONS SYSTEM HVK HIICSF

382 4448

TECHNICAL STANDARDS FOR NON-SECURE VOICE
INTEROPERABILITY OF VERY HIGH FREQUENCY (VHF)
COMBAT NET RADIOS (CNR) BY USE OF COMMON
INTERFACE RADIO ADAPTER DEVICES

HVK HIICSF

383 4449
VOICE AND DATA INTERFACE BETWEEN SECURE VHF EPM
COMBAT NET RADIOS HVK HIICSF

384 4452
SAFETY ASSESSMENT REQUIREMENTS FOR MUNITION
RELATED COMPUTING SYSTEMS HM VGH KMBBI

385 4455
STANDARDIZATION OF A VME BUS FOR USE IN TACTICAL
LAND VEHICLES HVK HIICSF

386 4457
NGINEERING DOCUMENTATION IN MULTINATIONAL JOINT
PROJECTS – AEDP-1 HM VGH KMBBI

387 4458 105 MM AMMUNITION FOR RIFLED TANK GUNS HVK LOGCSF

388 4469
NATO STANDARD ANTI-SHIP MISSILES TEST TARGET FOR

PENETRATING AMMUNITION NKE

389 4475
INTEROPERABILITY CRITERIA FOR MASK DRINKING
SYSTEMS (MDS) HVK LOGCSF
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390 4478
EMERGENCY TOWING AND RECOVERY FACILITIES FOR
TACTICAL LAND VEHICLES HVK LOGCSF

391 4479

PARAMETERS AND CODING CHARACTERISTICS THAT
MUST BE COMMON TO ASSURE INTEROPERABILITY OF 800
BPS DIGITAL SPEECH ENCODER/DECODER AND THE
ASSOCIATED ERROR PROTECTION AND INTERLEAVING
SCHEMES LEADING TO THE 2400 BPS INTERFACE OF THE
SLOW FREQUENCY HOPPING HF-EPM SYSTEM

HVK HIICSF

392 4481
MINIMUM TECHNICAL EQUIPMENT STANDARDS FOR
NAVAL HF SHORE-TOSHIP BROADCAST SYSTEMS NKE

393 4484
OVERALL SUPER HIGH FREQUENCY (SHF) MILITARY
SATELLITE COMMUNICATIONS (MILSATCOM)
INTEROPERABILITY STANDARDS

HVK HIICSF

394 4485
SHF MILSATCOM NON-EPM MODEM FOR SERVICES
CONFORMING TO CLASSA OF STANAG 4484 HVK HIICSF

395 4486

SUPER HIGH FREQUENCY (SHF) MILITARY SATELLITE
COMMUNICATIONS (SATCOM) FREQUENCY DIVISION
MULTIPLE ACCESS (FDMA) NON-EPM (NONEPM) MODEM
FOR SERVICES CONFORMING TO CLASS-B OF STANAG 4484

HVK HIICSF

396 4487 EXPLOSIVES, FRICTION SENSITIVITY TESTS HM VGH KMBBI

397 4488 EXPLOSIVES, SHOCK SENSITIVITY TESTS HM VGH KMBBI

398 4489 EXPLOSIVES, IMPACT SENSITIVITY TESTS HM VGH KMBBI

399 4490
EXPLOSIVES, ELECTROSTATIC DISCHARGE SENSITIVITY
TEST(S) HM VGH KMBBI

400 4491
EXPLOSIVES, THERMAL SENSITIVENESS AND
EXPLOSIVENESS TESTS HM VGH KMBBI

401 4493
TANK AMMUNITION, SAFETY AND SUITABILITY FOR
SERVICE ASSESSMENT HVK LOGCSF

402 4495
EYE PROTECTION FOR THE INDIVIDUAL SOLDIER – LASER
PROTECTION HVK LOGCSF

403 4496 MUNITION TEST PROCEDURES – FRAGMENT IMPACT HM VGH KMBBI

404 4497
HAND EMPLACED MUNITIONS (HEM), PRINCIPLES FOR
SAFE DESIGN HM VGH KMBBI

405 4500
PROCEDURES TO DETERMINE FIELD ARTILLERY MUZZLE
VELOCITY MANAGEMENT, INTERCHANGEABILITY AND
PREDICTION

HVK LOGCSF

406 4506
EXPLOSIVE MATERIALS, PHYSICAL/MECHANICAL
PROPERTIES UNI-AXIAL TENSILE TEST HM VGH KMBBI

407 4507
EXPLOSIVES, PHYSICAL/MECHANICAL PROPERTIES
STRESS RELAXATION TEST IN TENSION HM VGH KMBBI

408 4512 DISMOUNTED PERSONNEL TARGET HVK LOGCSF

409 4515

EXPLOSIVES: THERMAL CHARACTERIZATION BY
DIFFERENTIAL THERMAL ANALYSIS, DIFFERENTIAL
SCANNING CALORIMETRY AND THERMOGRAVIMETRIC
ANALYSIS

HVK LOGCSF

410 4516

CANNON (GREATER THAN 12.7mm), DESIGN SAFETY
REQUIREMENTS AND SAFETY AND SUITABILITY FOR
SERVICE EVALUATION OF THE WEAPON/MUNITION
COMBINATION

HVK LOGCSF
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411 4517
LARGE CALIBRE ORDNANCE/MUNITION COMPATIBILITY,
DESIGN SAFETY REQUIREMENTS AND SAFETY AND
SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION

HVK LOGCSF

412 4518
SAFE DISPOSAL OF MUNITIONS, DESIGN PRINCIPLES AND
REQUIREMENTS AND SAFETY ASSESSMENT HVK LOGCSF

413 4519
GAS GENERATORS, DESIGN SAFETY PRINCIPLES AND
SAFETY AND SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION HVK LOGCSF

414 4520
RIFLE LAUNCHED GRENADES SYSTEMS, DESIGN SAFETY
REQUIREMENTS AND SAFETY AND SUITABILITY FOR
SERVICE EVALUATION

HVK LOGCSF

415 4521
NUCLEAR, BIOLOGICAL, CHEMICAL (NBC) DEFENCE
FACTORS IN THE DESIGN, TESTING AND ACCEPTANCE OF
MILITARY EQUIPMENT – AEP-7

HVK LOGCSF

416 4522
EHF MILSATCOM INTEROPERABILITY STANDARDS FOR
MEDIUM DATA RATE SERVICES HVK HIICSF

417 4525
EXPLOSIVES, PHYSICAL/MECHANICAL PROPERTIES,
THERMOMECHANICAL ANALYSIS FOR DETERMINING THE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL EXPANSION (TMA)

HVK LOGCSF

418 4526 SHAPED CHARGE JET, MUNITIONS TEST PROCEDURE HM VGH KMBBI

419 4529
CHARACTERISTICS OF SINGLE TONE
MODULATORS/DEMODULATORS FOR MARITIME HF RADIO
LINKS WITH 1240 Hz BANDWIDTH

NKE

420 4534

STANDARDIZED TECHNICAL DATA FOR THE
DETERMINATION OF INTERCHANGEABILITY OF
COMPONENTS OF ARTILLERY AND MORTAR SYSTEMS
-AEP-35

HVK LOGCSF

421 4537
NATO ARTILLERY BALLISTICS KERNEL (NABK) -AOP-37
I.-II. HVK LOGCSF

422 4538
TECHNICAL STANDARDS FOR AN AUTOMATIC RADIO
CONTROL SYSTEM (ARCS) FOR HF COMMUNICATION
LINKS

HVK HIICSF

423 4539
TECHNICAL STANDARDS FOR NON-HOPPING HF
COMMUNICATIONS WAVEFORMS HVK HIICSF

424 4540
EXPLOSIVES, PROCEDURES FOR DYNAMIC MECHANICAL
ANALYSIS (DMA) AND DETERMINATION OF GLASS
TRANSITION TEMPERATURE

HVK LOGCSF

425 4543
EXPLOSIVES, SPECIFICATION FOR NTO (3-NITRO-1, 2,
4-TRIAZOL-5-ONE) FOR DELIVERIES FROM ONE NATO
NATION TO ANOTHER

HVK LOGCSF

426 4545 NATO SECONDARY IMAGERY FORMAT (NSIF) HM VGH KMBBI

427 4547
DESIGN REQUIREMENTS FOR INDUCTIVE SETTINGS OF
MEDIUM CALIBRE ELECTRONIC PROJECTILE FUZES HVK LOGCSF

428 4550
LOCAL AREA DIFFERENTIAL GLOBAL POSITION SYSTEM
FOR MILITARY PRECISION APPROACH AND LANDING HVK LOGCSF

429 4554
AUTOMATED MISSION PLANNING SYSTEM (AMPS) FOR
BATTLEFIELD HELICOPTERS HVK LOGCSF

430 4555
MISSION EQUIPMENT PACKAGES (MEP) FOR BATTLEFIELD
HELICOPTERS HVK LOGCSF

431 4556 EXPLOSIVES, VACUUM STABILITY TEST HM VGH KMBBI

432 4560
ELECTRO-EXPLOSIVE DEVICES, ASSESSMENT AND TEST
METHODS FOR CHARACTERIZATION HM VGH KMBBI
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433 4563
TROPICAL FIELD CLOTHING SYSTEM (CLIMATIC ZONES B1,
B2, B3) HVK LOGCSF

434 4565
AIRBORNE MULTI-MODE RECEIVER (MMR) FOR PRECISION
APPROACH AND LANDING HVK LOGCSF

435 4566
EXPLOSIVES:SPECIFICATIONS FOR CL-20
(HEXANITROHEXAAZAISOWURTZITANE) FOR DELIVERIES
FROM ONE NATO NATION TO ANOTHER

HVK LOGCSF

436 4568

PROCEDURES TO DETERMINE THE LEVELS OF
PERFORMANCE (MUZZLE VELOCITY, PRESSURE) AND
ASSOCIATED QUALITY OF IN-SERVICE LARGE CALIBRE
PROPELLING CHARGE LOTS

HVK LOGCSF

437 4569
PROTECTION LEVELS FOR OCCUPANTS OF LOGISTIC AND
LIGHT ARMOURED VEHICLES – AEP-55 I-II. HVK LOGCSF

438 4571
SPECIFICATION FOR RAPID HAND-HELD ANTIBODY-BASED
ASSAYS HVK LOGCSF

439 4571
SPECIFICATION FOR RAPID HAND-HELD ANTIBODY-BASED
ASSAYS MH EK

440 4572
OPEN SYSTEM ARCHITECTURE INTERFACE TO ENABLE
SIMULATOR LABORATORY TEST OF INTEGRATED GLOBAL
POSITIONING SYSTEM/INERTIAL NAVIGATION EQUIPMENT

HVK LOGCSF

441 4573
DESIGN CRITERIA FOR ARCTIC CLOTHING (CLIMATE
ZONES C0, C1, C2, C3) HVK LOGCSF

442 4578
THE ENHANCED DIGITAL STRATEGIC TACTICAL
GATEWAY HVK HIICSF

443 4579 BATTLEFIELD TARGET IDENTIFICATION DEVICE (BTIDs) HVK LOGCSF

444 4580 METHOD OF EXPRESSING NAVIGATION INTEGRITY HVK HIICSF

445 4581 EXPLOSIVES HM VGH KMBBI

446 4582
EXPLOSIVES: NITROCELLULOSE BASED PROPELLANTS,
STABILITY TEST PROCEDURE AND REQUIREMENTS USING
HEAT FLOW CALORIMETRY

HM VGH KMBBI

447 4583
EXPLOSIVES: SPECIFICATION FOR BUNENA
(N-BUTYLNITRATOETHYL NITRAMINE) FOR DELIVERIES
FROM ONE NATO NATION TO ANOTHER

HVK LOGCSF

448 4586
STANDARD INTERFACES OF UAV CONTROL SYSTEM (UCS)
FOR NATO UAV INTEROPERABILITY HM VGH KMBBI

449 4587 CLOSE-IN LAND MINE DETECTOR TEST PROCEDURE HVK LOGCSF

450 4591
THE 600 BIT/S, 1200 BIT/S AND 2400 BIT/S NATO
INTEROPERABLE NARROW BAND VOICE CODER HVK HIICSF

451 4592
THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAYS – MILITARY MESSAGE HANDLING HVK HIICSF

452 4593
FUZING SYSTEMS – DESIGN REQUIREMENTS FOR
INDUCTIVE SETTING OF GUIDANCE DATA HM VGH KMBBI

453 4595
VISUAL AND INFRARED IMAGERY COLLECTION
STANDARD FOR TARGET ACQUISITION TRAINERS HVK LOGCSF

454 4596
GUIDE SPECIFICATION FOR LUBRICATING OIL, NAVAL
DIESEL ENGINE, SEVERE SERVICE GRADE 40 (0-278) HVK LOGCSF

455 4597 OBSOLESCENCE MANAGEMENT HM VGH KMBBI

456 4599
WEAPON LAUNCHED GRENADE SYSTEMS – DESIGN
SAFETY REQUIRMENTS AND SAFETY AND SUITABILITY
FOR SERVICE EVALUATION

HM VGH KMBBI
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457 4601
GUIDE SPECIFICATIONS FOR HYDRAULIC FLUIDS FOR
NAVAL APPLICATIONS (H-573, H-574 AND H-576) HVK LOGCSF

458 4602 FIRE ASSESSMENT OF MATERIALS HM VGH KMBBI

459 4603
MODELLING AND SIMULATION ARCHITECTURE
STANDARDS FOR TECHNICAL INTEROPERABILITY: HIGH
LEVEL ARCHITECTURE (HLA)

HM VGH KMBBI

460 4605
TACTICAL FUELS HANDLING EQUIPMENT (TFHE)
TECHNICAL CHARACTERISTICS – AFLP-7 HVK LOGCSF

461 4606

SUPER HIGH FREQUENCY (SHF) MEDIUM DATA RATE
(MDR) MILITARY SATELLITE COMMUNICATIONS
(MILSATCOM) JAM-RESISTANT MODEM
INTEROPERABILITY STANDARDS

HVK HIICSF

462 4607
NATO GROUND MOVING TARGET INDICATOR (GMTI)
FORMAT HVK LOGCSF

463 4608
AMMUNITION BELOW 12.7 mm CALIBRE – DESIGN SAFETY
REQUIREMENTS AND SAFETY AND SUITABILITY FOR
SERVICE (S3) EVALUATION

HVK LOGCSF

464 4609 NATO DIGITAL MOTION IMAGERY FORMAT HM VGH KMBBI

465 4616
CAPABILITIES OF NATIONAL/MILITARY LABORATORIES
OF NATO AND PARTNER NATIONS – AFLP-8 HVK LOGCSF

466 4617
MINIATURIZED PIEZO ELECTRIC PRESSURE GAUGES –
AEP-51 HM VGH KMBBI

467 4619
ELECTRICAL CONNECTIVITY STANDARDS FOR
DISMOUNTED SOLDIER SYSTEMS HVK LOGCSF

468 4620
EXPLOSIVES – NITROCELLULOSE BASED PROPELLANTS –
STABILITY TEST PROCEDURES AND REQUIREMENTS
USING STABILIZER DEPLETION – AOP-48

HM VGH KMBBI

469 4622
INTEROPERABILITY STANDARD FOR SATELLITE
BROADCAST SERVICES (SBS) HVK HIICSF

470 4624 30 x 173 AMMUNITION HVK LOGCSF

471 4625
ASSESSMENT OF EFFECT LEVELS OF CLASSICAL WARFARE
AGENTS APPLIED TO THE SKIN TO BE USED IN THE DESIGN
OF PROTECTIVE EQUIPMENT – AEP-52

HM VGH KMBBI

472 4626
NON-NUCLEAR MUNITIONS SAFETY AND SUITABILITY FOR
SERVICE EVALUATION HVK LOGCSF

473 4637 TACOMS HEAD STANAG HVK HIICSF

474 4638 TACOMS INTERFACES HVK HIICSF

475 4640 TACOMS LOW LAYERS SPECIFICATIONS HVK HIICSF

476 4643 TACOMS CONNECTION ORIENTED NETWORK PROTOCOLS HVK HIICSF

477 4644 TACOMS CONNECTION LESS NETWORK PROTOCOLS HVK HIICSF

478 4646 TACOMS MANAGEMENT PROTOCOLS HVK HIICSF

479 4647 TACOMS GATEWAY PROTOCOLS HVK HIICSF

480 4653

COMBINED OPERATIONAL CHARACTERISTICS, TECHNICAL
SPECIFICATIONS, TEST PROCEDURES AND EVALUATION
CRITERIA FOR CHEMICAL, BIOLOGICAL, RADIOLOGICAL
AND NUCLEAR DECONTAMINATION EQUIPMENT

HVK LOGCSF

481 4655
AN ENGINEERING MODEL TO ESTIMATE AERODINAMIC
COEFFICIENTS HVK LOGCSF
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482 4657
NATO GUIDELINES FOR THE STORAGE, MAINTENANCE

AND TRANSPORT OF AMMUNITION ON DEPLOYED
MISSIONS OR OPERATIONS – AASTP-5

HVK LOGCSF

483 4660
INTEROPERABLE COMMAND AND CONTROL DATA LINK
(IC2DL) FOR UAV HVK LOGCSF

484 4661 PRODUCT LIFE CYCLE SUPPORT (PLCS) HVK LOGCSF

485 4666
EXPLOSIVES, ASSESSMENT OF AGEING OF POLYMER
BONDED EXPLOSIVES (PBXS) CAST-CURED COMPOSITIONS
USING INERT OR ENERGETIC BINDERS

HVK LOGCSF

486 4667
GUN LAUNCHED GUIDED MUNITIONS, SAFETY AND
SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION HM VGH KMBBI

487 4671 UAV SYSTEM AIRWORTHINESS REQUIREMENTS (USAR) HVK LOGCSF

488 4677

DISMOUNTED SOLDIER SYSTEMS STANDARDS AND
PROTOCOLS FOR COMMAND, CONTROL,
COMMUNICATIONS AND COMPUTERS (C4)
INTEROPERABILITY (DSS C4 INTEROPERABILITY)

HVK HIICSF

489 4691
MULTI HOP IP NETWORKING WITH LEGACY UHF RADIOS:
MOBILE AD HOC RELAY LINE OF SIGHT NETWORKING
(MARLIN)

NKE

490 4694 NATO ACCESSORY RAIL HVK LOGCSF

491 4695
ELECTRICAL INTERFACE SPECIFICATIONS FOR
DISMOUNTED SOLDIER SYSTEMS (DSS) LEVEL 2 POWER
INTEROPERABILITY

HVK HIICSF

492 4695
ELECTRICAL INTERFACE SPECIFICATIONS FOR
DISMOUNTED SOLDIER SYSTEMS (DSS) LEVEL 2 POWER
INTEROPERABILITY

HVK LOGCSF

493 4698
PERFORMANCE REQUIREMENTS FOR PROTECTIVE PAINT
SYSTEMS AND THEIR APPLICATION HVK LOGCSF

494 4704
NATO REQUIREMENTS FOR CALIBRATION SUPPORT OF
TEST & MEASUREMENT EQUIPMENT HVK LOGCSF

495 4705
INTERNATIONAL NETWORK NUMBERING FOR
COMMUNICATIONS SYSTEMS IN USE IN NATO HVK HIICSF

496 4710
MESSAGE SPECIFICATION FOR DATA LINK BETWEEN
COMBAT MANAGEMENT SYSTEMS AND IDATS – ANEP-82 HVK HIICSF

497 4715
BIOMETRICS DATA, INTERCHANGE, WATCHLISTING AND
REPORTING KNBSZ FCSF

498 4724 VLF/LF MSK MULTI CHANNEL BROADCAST NKE

499 4740 NATO POWERED ACCESSORY RAIL – AEP-90 HVK LOGCSF

500 5000
INTEROPERABILITY OF TACTICAL DIGITAL FACSIMILE
EQUIPMENT HVK HIICSF

501 5018
NATO MANUAL INTERFACE BETWEEN THE MANUAL
SWITCHED TELECOMMUNICATIONS SYSTEMS OF THE
COMBAT ZONE

HVK HIICSF

502 5030
SINGLE AND MULTICHANNEL VLF AND LF ON-LINE
BROADCAST AND OFF-LINE OOK SYSTEMS NKE

503 5035
INTRODUCTION OF AN IMPROVED SYSTEM FOR MARITIME
AIR COMMUNICATION ON HF, LF AND UHF NKE

504 5036
PARAMETERS AND PRACTICES FOR THE USE OF THE NATO
7-BIT CODE HVK HIICSF
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505 5040

NATO AUTOMATIC AND SEMI-AUTOMATIC INTERFACES
BETWEEN THE NATIONAL SWITCHED
TELECOMMUNICATIONS SYSTEMS OF THE COMBAT ZONE
AND BETWEEN THESE SYSTEMS AND THE NATO
INTEGRATED COMMUNICATIONS SYSTEM (NICS) – PERIOD
FROM 1979 TO THE 1990s

HVK HIICSF

506 5042 MILITARY TELECOMMUNICATIONS-DIAGRAM SYMBOLS HVK HIICSF

507 5045
INTEROPERABILITY CHARACTERISTICS FOR
TELEPRINTERS USING THE NATO 7-BIT CODE HVK HIICSF

508 5046
THE NATO MILITARY COMMUNICATIONS DIRECTORY
SYSTEM HVK HIICSF

509 5064
NATO GLOSSARY OF COMMUNICATION AND
INFORMATION SYSTEMS TERMS AND DEFINITIONS –
AAP-31

HVK HIICSF

510 5065
MINIMUM STANDARDS FOR NAVAL LOW FREQUENCY (LF)
SHORE-TO-SHIP SURFACE BROADCAST SYSTEMS NKE

511 5066
PROFILE FOR HIGH FREQUENCY (HF) RADIO DATA
COMMUNICATIONS HVK HIICSF

512 5067
STANDARD FOR INTERCONNECTION OF IPv4 NETWORKS
AT MISSION SECRET AND UNCLASSIFIED SECURITY
LEVELS

HVK HIICSF

513 5501 TACTICAL DATA EXCHANGE – LINK 1(POINT-TO-POINT) HVK HIICSF

514 5511 TACTICAL DATA EXCHANGE – LINK 11/11B HVK HIICSF

515 5516 TACTICAL DATA EXCHANGE – LINK 16 HVK HIICSF

516 5518
STANDARD FOR JOINT RANGE EXTENSION APPLICATION
PROTOCOL (JREAP) HVK HIICSF

517 5522 NATO IMPROVED LINK ELEVEN (NILE) – LINK 22 HVK HIICSF

518 5524
NATO INTEROPERABILITY STANDARDS AND PROFILES
(NISP) HVK HIICSF

519 5525
JOINT CONSULTATION, COMMAND AND CONTROL
INFORMATION EXCHANGE DATA MODEL (JC3IEDM) HVK HIICSF

520 5601
STANDARDS FOR INTERFACE OF DATA LINKS 1, 11, 11B
AND 14 THROUGH A BUFFER HVK HIICSF

521 5602
STANDARD INTERFACE FOR MULTIPLE PLATFORM LINK
EVALUATION (SIMPLE) HVK HIICSF

522 5616

STANDARDS FOR DATA FORWARDING BETWEEN
TACTICAL DATA SYSTEMS EMPLOYING DIGITAL DATA
LINK 11/11B AND TACTICAL DATA SYSTEMS EMPLOYING
LINK 16

HVK HIICSF

523 5625 NATO INFORMATION TECHNOLOGY GLOSSARY – ADatP-2 HVK HIICSF

524 5626
COMMUNICATIONS NATO GLOSSARY, ENGLISH AND
FRENCH – AComP-1 HVK HIICSF

525 6002
PRINCIPLES AND PROCEDURES FOR THE CONDUCT AND
FINANCING OF TRAINING ASSISTANCE

HM VGH
Nemzetközi
Igazgatóság

(a továbbiakban:
HM VGH NI)

526 6003
PRINCIPLES AND PROCEDURES FOR THE FINANCING OF
THE ESTABLISHMENT AND OPERATION OF COMMON
TRAINING FACILITIES

HM VGH NI
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527 6012
FINANCIAL PRINCIPLES AND PROCEDURES RELATING TO
USE OF TRAINING AREAS AND TRAINING FACILITIES HM VGH NI

528 6016 SOLID PROPELLANT SMOKE CLASSIFICATION HVK LOGCSF

529 6020
NATO TRAINING AND EXERCISES FINANCIAL
GLOSSARY-AAP43 HM VGH NI

530 7007 SEARCH AND RESCUE ELECTRONIC SYSTEM (SARES) HVK LOGCSF

531 7009
AIRCRAFT ELECTRICAL HAZARDS ON THE FLIGHT LINE –
AEP-24 A HVK LOGCSF

532 7011
AUTOMATED FUEL SYSTEM MONITORING AND CONTROL
EQUIPMENT HVK LOGCSF

533 7013 AIRCRAFT FUELLING HAZARD ZONES HVK LOGCSF

534 7017
SPECTROMETRIC ANALYSIS OF AIRCRAFT ENGINE
LUBRICANTS HVK LOGCSF

535 7023
AIR RECONNAISSANCE PRIMARY IMAGERY DATA
STANDARD HVK LOGCSF

536 7024
IMAGERY AIR RECONNAISSANCE TAPE RECORDER
STANDARD HVK LOGCSF

537 7028 IDENTICAL AIRCRAFT FOR AIRCRAFT CROSS-SERVICING HVK LOGCSF

538 7029
CHARACTERISTICS OF AIRCRAFT FUELLING HOSES AND
COUPLINGS HVK LOGCSF

539 7036
FUELS TO BE INTRODUCED INTO AND DELIVERED BY THE
NATO PIPELINE SYSTEM (NPS) HVK LOGCSF

540 7039
TEST PROCEDURES TO ENSURE COMPATIBILITY OF
EQUIPMENT WITH AIRCRAFT ELECTRICAL POWER
SYSTEMS

HVK LOGCSF

541 7042
IMAGE INTENSIFYING NIGHT VISION DEVICES FOR
AIRCRAFT HVK LOGCSF

542 7044
FUNCTIONAL ASPECTS OF MISSION PLANNING STATION
INTERFACE DESIGN HVK LOGCSF

543 7063
METHODS OF DETECTION AND TREATMENT OF FUELS
CONTAMINATED BY MICRO- ORGANISMS HVK LOGCSF

544 7067
TYPE AND LOCATION OF ‘NON-1760’ ELECTRICAL
CONNECTORS FOR HELICOPTER ROCKET LAUNCHERS HVK LOGCSF

545 7068 AIRCRAFT/STORES CERTIFICATION PROCEDURES HVK LOGCSF

546 7071
DESIGN AND PERFORMANCE CRITERIA FOR AVIATION
FUEL ADDITIVE INJECTION EQUIPMENT HVK LOGCSF

547 7073
CONNECTORS FOR AIRCRAFT ELECTRICAL SERVICING
POWER HVK LOGCSF

548 7081
STANDARD RAIL FOR LAUNCH OF 0-68 KILOGRAM (0-150
POUND) MISSILES FROM HELICOPTERS HVK LOGCSF

549 7090 GUIDE SPECIFICATION FOR NATO GROUND FUELS HVK LOGCSF

550 7091
GUIDE SPECIFICATIONS FOR NATO LAND SYSTEM OILS
FOR ENGINES AND TRANSMISSIONS HVK LOGCSF

551 7093
GUIDE SPECIFICATIONS FOR NATO LAND SYSTEMS
AUTOMOTIVE FLUIDS HVK LOGCSF

552 7095 FLAT PANEL TECHNOLOGY DISPLAY DESIGN CRITERIA HM VGH KMBBI

553 7101
MULTI-PURPOSE GREASES FOR USE BY THE ARMED
FORCES OF THE NORTH ATLANTIC TREATY
ORGANIZATION

HVK LOGCSF
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554 7102
ENVIRONMENTAL PROTECTION HANDLING
REQUIREMENTS FOR PETROLEUM HANDLING FACILITIES
AND EQUIPMENT

HVK LOGCSF

555 7105
MAINTENANCE ARRANGEMENTS FOR SIMILAR AIRCRAFT
TYPES HVK LOGCSF

556 7106
CHARACTERISTICS OF GASEOUS BREATHING OXYGEN,
LIQUID BREATHING OXYGEN AND SUPPLY PRESSURES,
HOSES AND REPLENISHMENT COUPLINGS

HVK LOGCSF

557 7109
HIGH ALTITUDE AERIAL DELIVERY SYSTEMS (HAADS)
AND PROCEDURES HVK LOGCSF

558 7112
MINIMAL STANDARDS FOR MEDICAL EQUIPMENT USED IN
SECONDARY AEROMEDICAL EVACUATIONS MH EK

559 7116
VERIFICATION METHODOLOGY FOR ELECTROMAGNETIC
HARDNESS OF AIRCRAFT HVK LOGCSF

560 7117
PNEUMATIC ENERGY SOURCE FOR AIRCRAFT STORES
RELEASE HVK LOGCSF

561 7119 GENERIC OPEN ARCHITECTURE FRAMEWORK HVK LOGCSF

562 7124
GUIDE TO USE OF MATERIALS IN OXYGEN ENRICHED
ENVIRONMENTS – AEP-42 HVK LOGCSF

563 7127
CHARACTERISTICS OF HIGH QUALITY GASEOUS AND
LIQUID ARGON FOR ALL APPLICATIONS HVK LOGCSF

564 7132
AIRCRAFT RESCUE AND FIRE-FIGHTING – MINIMUM
LEVELS OF CRASH FIRE RESCUE (CFR) EQUIPMENT HVK LOGCSF

565 7139
AIRCRAFT ENGINE CONTROLS, SWITCHES, DISPLAYS,
INDICATORS, GUAGES AND ARRANGEMENTS HVK LOGCSF

566 7140 AIRCRAFT FLIGHT INSTRUMENTS – LAYOUT AND DISPLAY HVK LOGCSF

567 7142
AVIONICS VERSA MODULE EUROCARD (VME) BACKPLANE
BUS HVK LOGCSF

568 7146
ASSIGNMENT OF NATO CODE NUMBERS TO GASES USED
IN AIRCRAFT CROSS-SERVICING HVK LOGCSF

569 7161 AIRCRAFT DISPLAY SYMBOLOGY HVK LOGCSF

570 7175
DEFINITION OF SAFETY ZONES AND MINIMUM
SEPARATION DISTANCES FOR USE WITH LIQUID OXYGEN
(LOX)

HVK LOGCSF

571 7181
STANDARD METHOD FOR AIRFIELD PAVEMENT
CONDITION INDEX (PCI) SURVEYS – AEP 56 HVK LOGCSF

572 7187
ON BOARD OXYGEN GENERATING SYSTEMS (OBOGS)
PERFORMANCE STANDARDS – AAGSP-06 EDITION A HVK LOGCSF

573 7221 BROADBAND REALTIME DATA BUS (B-RTDB)-AAVSP-02 HVK HIICSF
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A Honvédelmi Minisztérium
közigazgatási államtitkárának

17/2016. (HK 6.) HM KÁT
szakutasítása

a tûzvédelmi anyagok és eszközök normáiról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése, a hon-
védelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint a külön-
leges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl szóló
2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végre-
hajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 6. §
(1) bekezdés 16. pontja alapján a honvédelmi ágazat alap-
rendeltetési feladatainak ellátásához szükséges tûzvédel-
mi anyag-, és eszköz szükséglet megállapítása érdekében
a következõ

szakutasítást

adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. A szakutasítás hatálya a Honvédelmi Minisztériumra
(a továbbiakban: HM), a honvédelemért felelõs miniszter
(a továbbiakban: miniszter) közvetlen alárendeltségébe
tartozó szervezetekre, a miniszter irányítása alá tartozó
központi hivatalokra, a Magyar Honvédség (a továbbiak-
ban: MH) katonai szervezeteire (a továbbiakban együtt:
honvédelmi szervezetek) terjed ki.

2. E szakutasítás alkalmazásában
a) alap málhakészlet: mindazon eszközök és felszerelé-

sek összessége – az 1. melléklet I/C. táblázatában, vala-
mint a III/A. táblázatában szereplõ szakanyagok kivételé-
vel –, amelyet a gyártó a tûzoltógépjármû átadás-átvétele-
kor az átadási dokumentáció részét képezõ felszerelési
jegyzékben feltüntetett,

b) tartalék oltó-, és hajtóanyag készlet: a tûzoltó eszköz
mindenkori utántöltéséhez szükséges oltó- és hajtóanyag
mennyiség,

c) tûzvédelmi szolgálati személy: a tûzvédelem és a mû-
szaki mentés honvédelmi ágazatra vonatkozó különös sza-
bályairól szóló HM rendeletben meghatározott, a honvé-
delmi szervezetnél a tûzvédelmi feladatok tervezésére,
szervezésére és irányítására feljogosított és kötelezett
személy.

3. A tûzvédelmi eszközök és anyagok ellátási normáit
a szakutasítás 1. melléklete tartalmazza.

2. Tûzoltó gépjármûvekkel, oltóberendezésekkel
és eszközökkel történõ ellátás rendje

4. A honvédelmi szervezet technikai állománytábláinak
kialakításához szükséges elõírásokat az 1. melléklet
I/A. táblázata tartalmazza. A honvédelmi szervezetnek
a hivatkozott táblázatban szereplõ eszközökkel történõ el-
látása a technikai állománytábla alapján központilag tör-
ténik.

5. A béketámogató mûveletekben résztvevõ kontingen-
sek ellátása az MH középszint szerve által egyedileg meg-
határozott, az adott béketámogató mûveletre vonatkozó
felszerelési norma alapján történik.

3. A tûzoltó készülékek elhelyezése, ellenõrzése,
valamint a kiképzésre történõ felhasználásának

szabályai

6. A honvédelmi szervezet létesítményének, építményé-
nek védelmére szolgáló tûzoltó készüléket a létesítmény,
az építmény folyosóin, raktár esetében a bejárati ajtó mel-
lett kell elhelyezni. A tûzoltó készülék készenléti helyét
biztonsági jellel kell jelölni. A tûzoltó készüléket a padló-
szinten történõ elhelyezésekor – szükség esetén – rögzíteni
kell az esetleges eldõlés megakadályozása érdekében.

7. A tûzoltó készülékeket az épületekben jól látható és
könnyen hozzáférhetõ helyen, valamint állandó használ-
ható és üzemképes állapotban kell tartani. A tûzoltó készü-
lék elhelyezése során figyelemmel kell lenni arra is, hogy
legkedvezõtlenebb helyen keletkezõ tûz esetén a legrövi-
debb idõ alatt felhasználható legyen a készülékek.

8. A kritikus alkalmazási helyeken a halonnal oltó tûzol-
tó készülékeket a fluortartalmú üvegházhatású gázokkal és
az ózonréteget lebontó anyagokkal kapcsolatos tevékeny-
ségek végzésének feltételeirõl szóló 14/2015. (II. 10.)
Korm. rendelet elõírásainak megfelelõen lehet készenlét-
ben tartani.

9. A tûzoltó készüléket a készenlétben tartó, vagy kép-
viselõje negyedévente ellenõrzi. Az ellenõrzés során meg
kell vizsgálni a készülék

a) meglétét a készenléti helyén,
b) rögzítésének biztonságosságát,
c) magyar nyelvû használati útmutatót tartalmazó cím-

kéjének olvashatóságát,
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d) használatbavételének akadálymentességét,
e) esetleges nyomásmérõjének és annak mûszermutató-

jának meglétét, valamint mûszermutató által jelzett nyo-
másérték helyességét,

f) szerelvényeinek, plombájánek épségét,
g) karbantartásának esedékességét és
h) készenléti helyét jelölõ – amennyiben az szükséges –

biztonsági jel láthatóságát.

10. Az ellenõrzõ vizsgálatokat az esedékességet követõ
1 héten belül kell elvégezni. Ha a készenlétben tartó, vagy
képviselõje az ellenõrzés során a készülékkel kapcsolato-
san hiányosságot észlel, gondoskodik a hiányosság meg-
szûntetésérõl, és az ehhez szükséges szakanyagok, eszkö-
zök, alkatrészek cserekészülékek megigénylésérõl. Az el-
lenõrzõ vizsgálatokat a Tûzvédelmi Üzemeltetési Napló-
ban kell dokumentálni.

11. A tûzoltó készülék készenlétben tartására kötele-
zettnek, vagy képviselõjének kell gondoskodnia a karban-
tartások elvégeztetésérõl, a feltárt hiányosságok kijavítá-
sáról, valamint szükség esetén a hiányosság kijavításához
szükséges szakanyag, alkatrész, készülék igénylésérõl, és
ezek dokumentálásáról. A tûzoltó készülék alapkarbantar-
tását 12 havonta kell elvégezni, az esedékességet követõ
60 napon belül.

12. A honvédségi szervezeteknél készenléti helyekre ki-
helyezett, valamint a raktári készletek meglétérõl 12 ha-
vonta, az éves leltározási vizsgálat keretében kell meggyõ-
zõdni.

13. A kiképzési és szállító besorolású gép- és harcjár-
mûveken elhelyezett tûzoltó készülékek meglétét, minden
igénybevétel megkezdése elõtt ellenõrizni kell.

14. A hordozható tûzoltó készülékek szükségletét a
honvédelmi szervezet technikai állománytáblája figyelem-
bevételével, valamint ezen szakutasításban foglaltaknak
megfelelõen kell meghatározni.

15. Kiképzési célra elsõdlegesen a selejtezés és a teljes
körû karbantartás elõtt álló tûzoltó készülékeket kell fel-
használni. A tervezett oltó- és hajtóanyag felhasználási
igényt – a kiképzést megelõzõen legalább 30 munkanap-
pal – a Magyar Honvédség Logisztikai Központ (a továb-
biakban: MH LK) részére kell felterjeszteni, amennyiben a
kiképzéshez szükséges tartalékkészletek nem állnak ren-
delkezésre.

16. A kiképzési célra szánt tûzoltó készüléket a honvé-
delmi szervezetek – lehetõség szerint – tartalékkészletük-
bõl biztosítják. A kiképzésre felhasznált, töltet nélküli ké-
szülékhez a központi készletbe történõ leadáskor mellé-
kelni kell a felhasználást igazoló jegyzõkönyv egy példá-
nyát.

17. A honvédelmi szervezet a kiképzési évet megelõzõ
év október 31-ig megküldi az MH LK részére

a) a következõ kiképzési évre tervezett oltó- és hajtó-
anyag igényét negyedéves, valamint éves összesítésben és

b) a tûzoltó készülék típusára, valamint mennyiségére
vonatkozó igényét.

18. A tûzoltási gyakorlatokra elsõsorban rendszerbõl
már kivont vagy lejárt szavatosságú habképzõ anyagokat
kell felhasználni.

4. Az MH-nál rendszeresített tûzoltó készülék típusok,
valamint a tûzoltó készülék normaalapja

és a tûzoltó készülékek, felszerelések
készenlétben tartása

19. A MH-nál alkalmazott tûzoltó készülék
a) a 2, 6, és a 12, kg-os ABC, illetve12 kg-os D porral

oltó tûzoltó készülék,
b) a 2 és az 5 kg-os széndioxiddal oltó tûzoltó készülék és
c) a 9, 50 és a 250 l-es, habbal oltó tûzoltó készülék.

20. A különbözõ töltetû tûzoltó készülékek egymással
történõ helyettesíthetõségét az 1. melléklet III/F. táblázata
tartalmazza.

21. A honvédelmi létesítmények, építmények és sza-
badtereiknek tûzvédelmére az Országos Tûzvédelmi Sza-
bályzatról szóló 54/2014. (XII. 5.) BM rendelet (további-
akban: OTSZ) szerinti tûzoltó készüléket kell készenlét-
ben tartani, melyen túl figyelembe kell venni az 1. mellék-
let III/A-E. táblázatában foglaltakat. A kiegészítésként
szereplõ tûzoltó készülékek oltásteljesítménye beszámít-
ható az OTSZ alapján szükséges oltásteljesítmény kielégí-
tésébe.

22. A honvédelmi létesítmények, építmények és szabad
tereken kívüli más honvédségi eszközökhöz ezen szak-
utasítás szerinti tûzoltó készülékeket kell biztosítani.
Az OTSZ alapján meghatározott tûzoltó készülék szük-
ségletet a honvédelmi szervezet tûzvédelmi szolgálati sze-
mélye állapítja meg.

23. Nem kell tûzoltó készüléket elhelyezni
a) a lakóépületek lakásaiban és a hozzájuk tartozó sza-

bad területeken, kivéve a lakóépületekben kialakított
egyéb rendeltetésû helyiségeket,

b) honvédelmi szervezetek használaton kívüli létesít-
ményeiben, építményeiben, valamint az épületszerkezete-
ken kívül, ha ott egyéb anyag nem található és

c) beépített automatikus tûzoltó rendszerrel rendelkezõ
helyiségekben, gép- és harcjármûvekben.
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24. Az üzemképesség biztosítása céljából a tûzoltó ké-
szülékeket a nemzeti szabványok elõírásai szerint kell fe-
lülvizsgálni.

25. Abban az esetben, ha az 1. melléklet szerinti norma-
táblázat több készüléktípus egyidejû alkalmazását teszi le-
hetõvé, akkor az üzemeltetõ honvédelmi szervezet tûzvé-
delmi szolgálati személye dönt a tûzoltó készülékek típu-
sáról.

26. Az elõírt minimális oltásteljesítmény több – a vé-
dendõ tér jellegének megfelelõ töltetû, akár különbözõ ol-
tásteljesítményû – tûzoltó készülék együttes kihelyezésé-
vel is biztosítható. A tûzosztályokra vonatkoztatott oltás-
teljesítmények összeadással számítandók.

6. Jármûveken elhelyezett tûzoltó készülékekre
vonatkozó szabályok

27. A jármûvön elhelyezett tûzoltó készüléknek állan-
dóan hozzáférhetõnek és vontatás esetén a vontató és

a szállítmány tûzvédelmére egyaránt felhasználhatónak
kell lennie.

28. Az üzemképes tûzoltó készüléket a jármû személy-
zete által könnyen elérhetõ helyre kell elhelyezni oly mó-
don, hogy az az idõjárás viszontagságaitól védve legyen.
Amennyiben a jármû kialakítása azt lehetõvé teszi, a tûzol-
tó készülék talpmagassága a talajszinttõl mérve nem ha-
ladhatja meg az 1,35 métert.

7. Záró rendelkezések

29. Ez a szakutasítás a közzétételét követõ 8. napon lép
hatályba.

30. Hatályát veszti az MH Összhaderõnemi Logisztikai
és Támogató Parancsnokság parancsnokának 370/2006.
(HK. 18.) MH ÖLTP intézkedéssel hatályba léptetett
5/1593. nyilvántartási számú „Tûzvédelmi eszközök és
anyagok normái” címû kiadvány.

Dr. Dankó István s. k.,
közigazgatási államtitkár
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A Honvédelmi Minisztérium
védelemgazdaságért felelõs helyettes államtitkárának

18/2016. (HK 6.) HM VGHÁT
szakutasítása

NATO egységesítési egyezmények
nemzeti elfogadásáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény 52. § (2) bekezdése alapján
a következõ

szakutasítást

adom ki.

1. A szakutasítás hatálya a Honvédelmi Minisztériumra,
a honvédelmi miniszter (a továbbiakban: miniszter) irányí-
tása alá tartozó központi hivatalokra, a miniszter közvetlen
alárendeltségébe tartozó szervezetekre, továbbá a Magyar
Honvédség (a továbbiakban: MH) katonai szervezeteire
terjed ki.

2. STANAG 1110 (EDITION 11) ALLOWABLE
DETERIORATION LIMITS FOR NATO ARMED
FORCES FUELS, LUBRICANTS AND ASSO-
CIATED PRODUCTS / A NATO fegyveres erõk hajtó-,
kenõanyagainak és kapcsolódó termékeinek megengedett
tûrési normáiról szóló NATO egységesítési egyezmény
nemzeti elfogadásra kerül a következõk szerint:

a) témafelelõs: a Honvéd Vezérkar Logisztikai Csoport-
fõnökség (a továbbiakban: HVK LOGCSF);

b) témakezelõ: az MH Logisztikai Központ (a továb-
biakban: MH LK);

c) a bevezetés idõpontja: a NATO kihirdetést követõ
3 hónapon belül és

d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO
egységesítési egyezmény a szárazföldi haderõnél és a légi-
erõnél kerüljön bevezetésre.

3. STANAG 1379 (EDITION 2) (RATIFICATION
DRAFT 1) – NATO RADHAZ WARNING SIGNS / Su-
gárveszélyre figyelmeztetõ jelzésekrõl szóló NATO hadi-
tengerészeti egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra
kerül magyarországi alkalmazásba vétel nélkül.

Témafelelõs: az MH Egészségügyi Központ (a továb-
biakban: MH EK)

4. STANAG 1397 (EDITION 4) RADHAZ CLASSI-
FICATION OF MUNITIONS AND WEAPON
SYSTEMS EMBODYING ELECTROEXPLOSIVE
DEVICES / Beépített elektromos gyújtószerkezettel ren-
delkezõ lõszerek és fegyverrendszerek sugárveszély sze-
rinti osztályozásáról szóló NATO egységesítési egyez-
mény nemzeti elfogadásra kerül a következõk szerint:

a) témafelelõs: a HVK LOGCSF;
b) témakezelõ: az MH LK;

c) a bevezetés idõpontja: jövõbeni bevezetés és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO

egységesítési egyezmény a szárazföldi haderõnél és a légi-
erõnél kerüljön bevezetésre.

5. STANAG 2495 (EDITION 3) DATA FORMATS
FOR ASSET TRACKING / Szállítmány nyilvántartó
adatlapok címû NATO egységesítési egyezmény nemzeti
elfogadásra kerül jövõbeni bevezetéssel a következõk sze-
rint:

a) témafelelõs: a HVK LOGCSF;
b) témakezelõ: az MH LK;
c) a bevezetés idõpontja: jövõbeni bevezetés és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO

egységesítési egyezmény a szárazföldi haderõnél és a légi-
erõnél kerüljön bevezetésre.

6. STANAG 2829 CSS (EDITION 5) (RATIFI-
CATION DRAFT 1) – MATERIALS HANDLING
EQUIPMENT – APP-23, EDITION A / Közlekedési
szakanyagokról szóló NATO egységesítési egyezmény
nemzeti elfogadásra kerül a következõk szerint:

a) témafelelõs: a HVK LOGCSF;
b) témakezelõ: az MH LK;
c) a bevezetés idõpontja: jövõbeni bevezetés és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO

egységesítési egyezmény a szárazföldi haderõnél és a légi-
erõnél kerüljön bevezetésre.

7. STANAG 4281 AST (EDITION 3) (RATIFI-
CATION DRAFT 1) – NATO STANDARD MAR-
KING FOR SHIPMENT AND STORAGE –
AAITP-05, EDITION A / Szállítmányok- és készletek
egységes jelölésérõl szóló NATO egységesítési egyez-
mény nemzeti elfogadásra kerül a következõk szerint:

a) témafelelõs: a HVK LOGCSF;
b) témakezelõ: az MH LK;
c) a bevezetés idõpontja: jövõbeni bevezetés és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO

egységesítési egyezmény a szárazföldi haderõnél és a légi-
erõnél kerüljön bevezetésre.

8. STANAG 4710 (EDITION 1) ANEP-82 (Edition A
Version 2) MESSAGE SPECIFICATION FOR DATA
LINK BETWEEN COMBAT MANAGEMENT SYS-
TEMS AND IDATS / A szabvány a szövetséges hadiha-
jók harcvezetõ rendszerei (Combat Management Systems)
és a NATO FORACS Integrált Adatgyûjtõ Teszt Rendszer
(IDAT) közötti adatkapcsolat szabvány üzeneteihez címû
NATO haditengerészeti egységesítési egyezmény nemzeti
elfogadásra kerül magyarországi alkalmazásba vétel nélkül.

Témafelelõs: a HVK Híradó, Informatikai és Információ-
védelmi Csoportfõnökség (a továbbiakban: HVK HIICSF)

9. STANAG 5601 (EDITION 7) ATDLP-6.01 (Edi-
tion A) (RATIFICATION DRAFT 1) STANDARDS
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FOR INTERFACE OF DATA LINKS 1, 11 AND 11B
THROUGH A BUFFER / Szabvány a Link 1, Link 11 és
Link 11B adatkapcsolatok interfészei számára tároló
rendszeren keresztül címû NATO egységesítési egyez-
mény nemzeti elfogadásra kerül a következõk szerint:

a) témafelelõs: a HVK HIICSF;
b) a bevezetés idõpontja: a NATO kihirdetést követõ

6 hónapon belül és
c) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO

egységesítési egyezmény a légierõnél kerüljön bevezetésre.

10. STANAG 7090 (EDITION 5) GUIDE
SPECIFICATION FOR NATO GROUND FUELS /
Irányelv a szárazföldi hajtóanyagok minõségi követelmé-
nyeihez címû NATO egységesítési egyezmény nemzeti el-
fogadásra kerül a következõk szerint:

a) témafelelõs: a HVK LOGCSF;
b) témakezelõ: az MH LK;
c) a bevezetés idõpontja: a NATO kihirdetést követõ

3 hónapon belül és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO

egységesítési egyezmény a szárazföldi haderõnél és a légi-
erõnél kerüljön bevezetésre.

11. STANAG 7091 (EDITION 4) GUIDE SPECIFI-
CATION FOR NATO LAND SYSTEM OILS FOR
ENGINES AND TRANSMISSIONS / Irányelv a száraz-
földi motor- és hajtómûolajok minõségi követelményeihez
címû NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadás-
ra kerül a következõk szerint:

a) témafelelõs: a HVK LOGCSF;
b) témakezelõ: az MH LK;
c) a bevezetés idõpontja: a NATO kihirdetést követõ

3 hónapon belül és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO

egységesítési egyezmény a szárazföldi haderõnél és a légi-
erõnél kerüljön bevezetésre.

12. Ez a szakutasítás a közzétételét követõ napon lép ha-
tályba.

Dr. Firicz László s. k.,
HM védelemgazdaságért felelõs helyettes államtitkár
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HONVÉD VEZÉRKAR FÕNÖKI RENDELKEZÉSEK

A Honvéd Vezérkar fõnökének
154/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a Stratégiai Mûvelet Központban szolgálatot ellátó

személyek kijelölésérõl*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
155/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a nyári táboroztatás végrehajtásáról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
156/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a határõrizeti célú ideiglenes biztonsági határzár

létesítésére és a tömeges bevándorlás okozta
válsághelyzetre vonatkozó feladatok egészségügyi
biztosításának megtervezésérõl, megszervezésérõl

és végrehajtásáról*

* A parancsot az érintettek külön kapják meg.

A Honvéd Vezérkar fõnökének
164/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a 2016. évi tisztavatás elõkészítésérõl

és végrehajtásáról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
165/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a 2016. május 21-ei Magyar Honvédelem Napja

megünneplésével, valamint
a Magyar Hõsök Emlékünnepével összefüggõ

feladatokról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
166/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a Stratégiai Mûvelet Központ 2016. május havi

24 órás szolgálat szolgálatvezénylésrõl szóló
138/2016. (HK 5.) HVKF parancs módosításáról*

* A parancsot az érintettek külön kapják meg.



A Honvéd Vezérkar fõnökének
167/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a Stratégiai Mûvelet Központ

2016. május havi készenléti szolgálat
szolgálatvezénylésérõl szóló

139/2016. (HK 5.) HVKF parancs módosításáról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
169/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a Védelmi és Közigazgatási Csoportban

2016. június hónapban készenléti szolgálatot ellátó
személyek szolgálatvezénylésérõl*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
172/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a Védelmi és Közigazgatási Csoportban

2016. május hónapban készenléti szolgálatot ellátó
személyek szolgálatvezénylésérõl szóló

136/2016. (HK 5.) HVKF parancs módosításáról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
178/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a Honvéd Vezérkar Haderõtervezési Csoportfõnökség
csoportfõnöki beosztás, valamint a HM II. objektum

objektumparancsnoki teendõk átadás-átvételével
kapcsolatos feladatokról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
182/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a Stratégiai Mûvelet Központ

2016. június havi 24 órás szolgálat
szolgálatvezénylésérõl*

* A parancsot az érintettek külön kapják meg.

A Honvéd Vezérkar fõnökének
183/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a Stratégiai Mûvelet Központ

2016. május havi készenléti szolgálat
szolgálatvezénylésérõl szóló

139/2016. (HK 5.) HVKF parancs módosításáról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
184/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a 2016. évi Balaton-átúszás rendezvényen való
közremûködésrõl, az „Úszó Erõd 2016” próba

megrendezésérõl és végrehajtásáról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
185/2016. (HK 6.) HVKF

parancsa
a 2016. június havi nyomozótiszti készenléti szolgálat

ellátásáról*

* A parancsot az érintettek külön kapják meg.

A Honvéd Vezérkar fõnökének
168/2016. (HK 6.) HVKF

intézkedése
a Magyar Honvédség Atom-, Biológiai,
Vegyi Riasztási és Értesítési Rendszer

2016. évi rendszergyakorlatának végrehajtásáról*

A Honvéd Vezérkar fõnökének
186/2016. (HK 6.) HVKF

intézkedése
a tömeges bevándorlás miatt kihirdetett

válsághelyzetre vonatkozó feladatok végrehajtását
biztosító alegységek megalakításáról szóló

82/2016. (HK 4.) HVKF intézkedés módosításáról*

* Az intézkedést az érintettek külön kapják meg.
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FÕNÖKI RENDELKEZÉSEK

A Honvéd Vezérkar Logisztikai Csoportfõnökség
csoportfõnökének

4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF
szakutasítása

a Magyar Honvédség ejtõernyõs eszközeinek kezelési
és karbantartási feladatainak végrehajtásáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl, valamint
a különleges jogrendben bevezethetõ intézkedésekrõl
szóló 2011. évi CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése alapján
– figyelemmel a Magyar Honvédség légijármûveinek
fenntartói feladatairól szóló 37/2014. (HK 6.) HM
KÁT-HVKF együttes intézkedésében foglaltakra – a kö-
vetkezõ

szakutasítást

adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. A szakutasítás hatálya a Honvéd Vezérkar Logiszti-
kai Csoportfõnökség (a továbbiakban: HVK LOGCSF)
közvetlen szakmai alárendeltségébe tartozó szervezetekre
és a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) ejtõernyõ
eszközeit üzemeltetõ katonai szervezeteire terjed ki.

2. A szakutasítás célja a tárca állami ejtõernyõ- és mentõ
rendszerek fenntartásával összefüggõ feladatrendszerének
szabályozása, az eszközök légialkalmasságának és rendel-
kezésre állásának biztosítása, illetve a hadrendbõl kivont
és értékesítésre tervezett ejtõernyõ eszközök állagmegõr-
zése érdekében végrehajtandó fõ feladatok és a szakmai
együttmûködés rendjének meghatározása.

3.A szakutasítás alkalmazásában:
a) csapatjavítás: azon javítási feladatok, amelyeket az

MH katonai szervezetei végeznek, a hatóság engedélyével;
b) ejtõernyõ eszköz: azon körkupolás fõ- és tartaléker-

nyõk, légcellás fõ- és tartalék ernyõk, repülõgép vezetõ
mentõernyõk, teherernyõk, fékernyõk, nyitómûszerek, ej-
tõernyõs oxigén készülékek, ejtõernyõ rendszerekhez tar-
tozó teherheveder rendszerek és fegyverkonténerek, vala-
mint tandem rendszerû ejtõernyõ tokok és a személyi ejtõ-
ernyõs-, illetve légijármû személyzeti vízi mentõeszkö-
zök, amelyeket az MH katonai szervezetei üzemeltetnek;

c) fenntartó: az üzemeltetõ szakmai elöljárója;
d) hatóság: a katonai légügyi hatóság;
e) idõszakos ellenõrzés: a gyártó által meghatározott

üzemidõ intervallumon belül kötelezõen végrehajtandó el-
lenõrzés, amelyet csak az arra jogosult személyek hajthat-
nak végre;

f) javítás: a sérült ejtõernyõ- vagy mentõeszközök hadra
fogható állapotba hozatala, beleértve a gyártó által megha-
tározott alkatrészek idõszakos cseréjét is;

g) központi ellátás: a katonai szervezetek szükségletei-
nek jellemzõen természetben – központi költségvetési ke-
retek terhére történt beszerzésekbõl a központi logisztikai
szervezet készletébõl – történõ biztosítása;

h) központi logisztikai szervezet: az MH ejtõernyõs
szakanyagok üzemeltetéséhez szükséges szakanyagok és
berendezések tárolását és beszerzését végzi;

i) mentõeszköz: az az eszköz, amely kizárólag élet vagy
testi épség megóvására szolgál, használata csak vészhely-
zet esetén indokolt;

j) üzembentartás: a légi jármû üzemeltetése során idõ-
szakonként végzett ellenõrzési, karbantartási feladatok
összesége, amelyeket a típus alkalmassági bizonyítvány
által érvényesnek elismert üzemeltetési utasítások és a
gyártó által kiadott, a fenntartó által bevezetett közlönyök,
és a hatóság által kiadott elõírások határoznak meg;

k) üzembentartó: az üzemeltetõ szervezet szolgálati
elöljárója;

l) üzemeltetés: az ejtõernyõ eszköznek a légi közleke-
désre történõ elõkészítése és használata;

m) üzemeltetési dokumentáció: az ejtõernyõ- és mentõ
eszközre vonatkozó, a Magyar Honvédségnél alkalmazott
technológiák, hadfelszerelések, munkaeszközök üzemel-
tetési dokumentációval történõ ellátásáról szóló 89/2012.
(XII. 21.) HM utasítás (a továbbiakban: HM utasítás) 2. §
g) pontjában meghatározott dokumentumok összessége;

n) üzemeltetõ: az MH azon katonai szervezete, amely az
ejtõernyõ eszközök üzemeltetését és üzembentartását végzi;

o) üzemidõ: az ejtõernyõ eszköz gyártója által elõre
meghatározott azon idõintervallum és maximálisan meg-
engedett ugrásszám vagy mûködési szám, amelyen belül
az adott eszköz biztonságosan alkalmazható, amennyiben
annak üzemeltetõje betartja a gyártó által elõírt, adott tí-
pusra vonatkozó üzemeltetési és üzembentartási utasításo-
kat. Az adott típusú ejtõernyõ eszköz üzemidejének végét
a maximálisan megengedett ugrássszám vagy mûködési
szám, illetve szolgálati vagy össztechnikai üzemidõ inter-
vallum záró dátumának elérése jelenti.

Az üzemidõ fogalmán belül megkülönböztetésre kerül:
oa) az össztechnikai üzemidõ, amelynek kezdõ dátuma a

gyártás naptári napja és magába foglalja a szállítási, tárolá-
si, üzemeltetési és javítási idõt is, valamint

ob) a szolgálati üzemidõ, amelynek kezdõ dátuma az
adott ejtõernyõ eszköz tervszerû felhasználásának függvé-
nyében, de a gyártó elõírásának megfelelõen meghatáro-
zott. A szolgálati üzemidõ záró dátuma nem lehet késõbbi,
mint az össztechnikai üzemidõ záró dátuma.

p) üzemidõ hosszabbítás: az ejtõernyõ eszköz gyártója
vagy a hatóság által jóváhagyott szervezet által végrehaj-
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tott vizsgálat, amely biztosítja az eszköz további rendelte-
tésszerû használatát.

q) ejtõernyõ szakanyag: azon fogyóanyagok összessé-
ge, amelyek az ejtõernyõ eszközök üzemeltetését biztosít-
ják.

4. Az ejtõernyõ eszközök folyamatos légialkalmasságá-
ban érintett szervezetek: a HVK LOGCSF mint fenntartó,
az MH Összhaderõnemi Parancsnokság (a továbbiakban:
MH ÖHP) mint üzembentartó, az MH légijármûveit üze-
meltetõ katonai szervezetek, mint üzemeltetõk és az MH
Logisztikai Központ (a továbbiakban: MH LK) mint köz-
ponti logisztikai szervezet.

2. Szakanyag kezelés célja, általános rendje

5. Az ejtõernyõ-, mentõeszköz és egyéb üzemeltetést
biztosító szakanyag kezelésének célja, hogy a katonai
szervezetek ejtõernyõs szakanyaggal történõ ellátását fo-
lyamatosan biztosítsa, a gyártói technológia alapján.

6. Az ejtõernyõs szakanyag kezelése magába foglalja az
ejtõernyõ szakanyag szükségletek tervezését, tárolását, el-
látását, készletgazdálkodását, javítását, selejtezését, a fe-
lesleges készletek rendszerbõl történõ kivonását, az anya-
gok nyilvántartását és elszámolását.

7. Az ejtõernyõs szakanyagok kezelésének szakmai irá-
nyítása, a légijármûvek fenntartói hatáskörébõl adódóan,
a HVK LOGCSF feladata.

8. A katonai szervezetek ejtõernyõs szakanyaggal törté-
nõ természetbeni ellátása az MH Anyagellátó Raktárbázis
(a továbbiakban: MH ARB) feladata.

3. Eszközök nyilvántartása

9. Az eszköznyilvántartás vezetésének célja, hogy fo-
lyamatos, naprakész vezetése tegye lehetõvé az ejtõernyõs
szakanyagokkal való ésszerû gazdálkodást, az anyagi
készletek meglétének számszerû ellenõrzését, a nyilván-
tartás bármely idõpontban számot adjon a használatban
lévõ, vagy raktáron tárolt eszközök fõbb jellemzõirõl.
A nyilvántartásnak biztosítania kell az egyes eszközök
életútjának nyomon követhetõségét.

10. A nyomon követhetõség érdekében az MH ARB ka-
tonai szervezetenként vezet nyilvántartást az MH ejtõer-
nyõeszközeirõl, különös tekintettel a személyi ejtõernyõ
rendszerekre felszerelt üzemidõs berendezésekrõl.

11. Az üzemeltetõ külön nyilvántartást vezet az általa
üzemeltetett ejtõernyõ- vagy mentõeszközökrõl, amely
tartalmazza az ejtõernyõ kupolák és tok-hevederzetek,

valamint ejtõernyõ biztonsági nyitómûszer fontosabb ada-
tait, megkönnyítve az adott eszköz törzskönyvének el-
vesztése esetén, annak pótlását.

12. A nyilvántartás tartalmazza:
a) az eszköz típusát,
b) az eszköz honvédségi nyilvántartásban szereplõ

egyedi azonosítóját,
c) az eszköz fõ részeinek gyártási számát,
d) a fõ részek gyártási idejét,
e) az eszköz légialkalmasságának érvényességét,
f) az eszköz üzemidõ lejáratának pontos dátumát,
g) esetleges javítások idejét és mértékét,
h) kategóriáját,
i) értékcsoportját, és
j) az ejtõernyõs ugrások vagy dobási feladatok számát,

abban az esetben, ha a gyártó ugrás- vagy dobásszám kor-
látozást írt elõ.

13. Az eszközök teljességi jegyzékének változása ese-
tén az adatok változását azonnal be kell vezetni a nyilván-
tartásba.

14. Az ejtõernyõs ugrások- vagy dobások számát vagy
mûködtetési ciklusok számát negyedévente pontosítani
kell a nyilvántartásban.

15. Az ejtõernyõ eszközök állapotát tekintve 6 kategóriába
sorolhatóak.

16. Az elsõ kategóriába tartoznak azok a gyári új eszkö-
zök, amelyek üzemideje nem járt le, üzemeltetve nem vol-
tak, teljesen készletezve vannak, hibátlanok és mûszaki
adataik alapján megfelelnek az alkalmazási feltételeknek.

17. A második kategóriába tartoznak azok a használható
eszközök, amelyek üzemeltetés alatt vannak vagy üzemel-
tetve voltak, üzemidejük nem járt le, valamint azok a
gyártmányok, amelyek gyári vagy csapatjavításon estek át,
teljesen készletezve vannak, javítást igénylõ meghibáso-
dásokat nem tartalmaznak és mûszaki adataik alapján
megfelelnek az alkalmazási feltételeknek.

18. A harmadik kategóriába kell sorolni azokat a felül-
vizsgálatra vagy javításra szoruló eszközöket, amelyek
üzemideje nem járt le, azonban olyan meghibásodások ta-
lálhatóak rajtuk, amelyek nem teszik lehetõvé használatukat
és csapatjavítást igényelnek.

19. A negyedik kategóriába tartoznak, azok a nagyjaví-
tásra szoruló eszközök:

a) amelyek gyártói szintû bevizsgálást igényelnek,
b) amelyeken gyártói szintû javítást igénylõ meghibáso-

dások vannak, vagy
c) amelyeken gyártói viszonyok között típusmódosítást

hajtanak végre.
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20. Az ötödik kategóriába tartoznak azok a selejtezésre
váró eszközök és egyes ejtõernyõ részegységek:

a) amelyek rendeletetés szerint további felhasználásra
teljesen alkalmatlanok,

b) amelyek szerkezetileg elavultak,
c) amelyek üzemideje lejárt, vagy
d) amelyeket az üzemeltetõ, és a csapatjavítást végzõ

katonai szervezet képviselõibõl álló bizottság – a mûszaki
állapot jegyzõkönyvben – gyári javításra alkalmatlannak
minõsít.

21. A hatodik kategóriába tartoznak azok az egyszeri
felhasználásra tervezett személyi ejtõernyõk vagy teher-
dobás gyakorlására szolgáló ejtõernyõk, amelyek a teljes
üzemidejüket ledolgozták, további rendeltetésszerû fel-
használásra nem kerülnek, de az elvégzett mûszaki ellen-
õrzések alapján, – különleges jogrendben vagy teherdobás
gyakorlás céljából – hadifelhasználásra alkalmasak. A ha-
todik kategóriába történõ besorolást a fenntartó által jóvá-
hagyott ellenõrzési technológia alapján kell végrehajtani.

4. Eszközök készletezése

22. Az ejtõernyõeszközök okmányai a következõek:
a) törzskönyvek az üzemidõs berendezésekrõl, és
b) teljességi jegyzék, amely tartalmazza az eszközkész-

letben lévõ berendezéseket gyári szám szerint.

23. Az ejtõernyõ- és mentõeszköz készletek okmányok-
kal történõ ellátására és azokban módosítás végrehatására
az MH ARB jogosult.

24. Az ejtõernyõ- és mentõeszköz készletek megbontá-
sának vagy módosításának javaslatát az üzembentartó az
MH LK részére küldi meg.

25. Az üzemeltetõ nem jogosult az eszköz készletek
megbontására és új készletek összeállításra.

26. Az ejtõernyõ- és mentõeszköz készletek megbontá-
sa és az új készletek összeállítása az MH ARB ejtõernyõs
szakirányú képesítéssel rendelkezõ képviselõjének, vagy
az MH ARB logisztikai szakembere és az üzemeltetõ kato-
nai szervezet ejtõernyõs szakirányú képesítéssel rendelke-
zõ képviselõinek részvételével felállított bizottság jelenlé-
tében hajtható végre.

27. Az újonnan kialakított ejtõernyõeszköz hatóság által
történõ engedélyeztetését, ide sorolva az állami légijármû
nyilvántartásba vételét és az elsõ légialkalmassági vizsgá-
latát, az üzembentartó kezdeményezésére a fenntartó vég-
zi.

28. Az ejtõernyõeszköz készletezése során csak üzem-
idõvel rendelkezõ és katonai típusalkalmassági bizonyít-

vánnyában rögzített típusú – azaz csereszabatos – berende-
zések használhatóak.

29. Az eszköz készletében történõ változást az eszköz
törzskönyvben is dokumentálni kell.

5. Eszközök katonai szervezetek közötti átadás-átvétele

30. A katonai szervezetek közötti eszközök átadás-átvé-
telét az üzembentartó kezdeményezheti a központi logisz-
tikai szervezetnél.

31. Az eszközök nyomon követhetõsége érdekében az
utalványozást az MH ARB hajtja végre.

32. A logisztikai utaltsági rendbõl adódó katonai szer-
vezetek közötti ideiglenes átadás-átvétel során az eszközö-
ket és szakanyagokat a katonai szervezet megigényli az el-
látó katonai szervezettõl. Az ideiglenes átvételre tervezett
szakanyagokat az utalt katonai szervezet a kiképzési fel-
adat végrehajtás megkezdése elõtt legalább 5 munkanap-
pal igényli meg. Az ideiglenesen átvett szakanyagokat az
átadó katonai szervezet az erre a célra létrehozott alegy-
ségkódra terheli ki. A kiképzési feladat végrehajtásának
befejezését követõen az átvevõ katonai szervezet a szak-
anyagokat karbantartott állapotban köteles visszacsopor-
tosítani az átadó katonai szervezet részére. Az esetleges
meghibásodásokról, sérülésekrõl jegyzõkönyvet kell fel-
venni, amelynek egy példányát az átadó katonai szervezet
részére át kell adni a szakanyagok visszacsoportosításával
egy idõben.

6. Üzemidõkre vonatkozó rendelkezések

33. Az eszközökre a gyártó által meghatározott össz-
technikai – és javításközi üzemidõk, valamint ugrásszá-
mok az irányadóak, amelyeket az 1. melléklet tartalmaz.

34. Az üzemidõ hosszabbítás végrehajtható:
a) a gyártó által végrehajtott és kiadott üzemidõ

hosszabbítási jegyzõkönyv alapján, vagy
b) azon katonai vagy polgári szervezet által végrehajtott

és kiadott üzemidõ hosszabbítási jegyzõkönyv alapján,
amely rendelkezik a feladat végrehajtásához szükséges ha-
tóság által kiadott engedéllyel.

35. Az üzemidõ hosszabbítást vagy ipari javítást köve-
tõen minden légijármûnek minõsülõ ejtõernyõvel az álla-
mi légijármûvek nyilvántartásáról, gyártásáról és javításá-
ról, valamint a típus- és légialkalmasságáról szóló
21/1998. (XII. 21.) HM rendelet szerint, hatósági légial-
kalmassági vizsgálat kell végrehajtani, amelyet az eszköz
dokumentációjában az arra jogosult, vizsgálatot végrehaj-
tó személy igazol.
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36. Üzemeltetésre csak a légialkalmassági vizsgálaton
alkalmasnak minõsített eszközö adhatóak ki az állomány
részére.

7. Üzemeltetésre, üzembentartásra
és idõszakos ellenõrzésekre vonatkozó

rendelkezések

37. Az eszközök üzemeltetésével, javításával vagy táro-
lásával foglakozó állománynak az adott technikai eszköz
szerkezetét, üzemeltetési-, tárolási-, idõszakos munkák-,
valamint a csapatjavítás végrehajtási szabályait, a beosztá-
sának ellátásához szükséges mértékben, jól kell ismernie,
hogy állandóan használatra kész állapotban tudja tartani
azokat.

38. A mûszaki üzemeltetési és tárolási szabályok meg-
sértése az eszközök üzemidejének csökkenéséhez vezethet
és használat közbeni meghibásodásokat eredményezhet.
A katonai szervezeteknél történõ üzemeltetés folyamán az
eszközök szerkezetében tilos bármilyen változtatást vég-
rehajtani, kivéve a gyártó közlönyökben elõírt módosítá-
sokat a fenntartó engedélyével.

39. Az eszközök üzemeltetése során, amennyiben kéte-
lyek merülnek fel annak megbízhatóságával kapcsolatban,
a katonai szervezet szakirányú tisztje ideiglenesen felfüg-
gesztheti az adott eszköz használatát.

40. Az eszközök az össztechnikai üzemidejükön belül
csak annak gyártója által kiadott, a hatóság által jóváha-
gyott az adott eszköz katonai típusalkalmassági bizonyít-
ványában elismert, az adott típusra vonatkozó kezelési és
hajtogatási utasításban foglaltak alapján üzemeltethetõek.

41. A HM utasítás 9. § (1) alapján, az üzemeltetési do-
kumentációk biztosítása a központi logisztikai szervezet
feladata.

42. Ezen szakutasítás 17. és 18. pontja alá tartozó kör-
kupolás és légcellás ejtõernyõk üzemeltetése során a téli
idõszakban évente teljes körû átvizsgálást (a továbbiak-
ban: statikus vizsgálat) kell végrehajtani. A statikus vizs-
gálatot hatályos ejtõernyõ beugró szakszolgálati enge-
déllyel rendelkezõ személy hajthatja végre.

43. A vizsgálatot akkor is végre kell hajtani, ha az esz-
köz az adott idõszakban nem volt üzemeltetve.

44. A statikus vizsgálat végrehajtása során a megfelelõ
összeépítések ellenõrzését és az esetleges hibák feltárását,
ezen szakutasítás 2. és 6. mellékleteiben meghatározottak
szerint kell elvégezni.

45. A vizsgálat eredményeit részletesen a 3., a 4., az 5.,
a 7. és a 8. mellékletekben található felülvizsgálati lapon, a
vizsgálat tényét, az alkalmasságra és állapotra történõ
megjegyzéssel együtt pedig az ejtõernyõ törzskönyvében
kell dokumentálni. A vizsgálattal egy idõben a feltárt hibá-
kat, amennyiben az csapatjavítási szinten javítható, ki kell
javítani. Ennek végrehajtását csak hatályos légijármû sze-
relõ szakszolgálati engedéllyel rendelkezõ személy végez-
heti, aki rendelkezik az ejtõernyõ javító átképzõ tanfolyam
eredményes elvégzését igazoló bizonyítvánnyal.

46. Az ellenõrzés tapasztalatai alapján az üzemeltetõ az
eszközt annak üzemidején belül tovább üzemeltetheti,
vagy az ejtõernyõ állapotának függvényében azt a közpon-
ti logisztikai szervezeten keresztül ipari nagyjavításra le-
adhatja.

47. A légijármû személyzeti mentõejtõernyõn – a típus-
ra vonatkozó üzemeltetési és hajtogatási utasítás szerint –
minden újrahajtogatás alkalmával statikus vizsgálatot kell
végrehajtani, amelynek dokumentálása a 9. melléklet statikus
felülvizsgálati lap alapján történik. Ennek végrehajtását
csak hatályos ejtõernyõ beugró szakszolgálati engedéllyel
rendelkezõ személy végezheti, akinek az ellenõrzés tényét
az alkalmasságra és állapotra történõ megjegyzéssel
együtt a légijármû személyzeti mentõejtõernyõ törzsköny-
vében dokumentálnia kell.

48. A felülvizsgálati lapot az üzemeltetõ az eszközök
selejtezéséig megõrzi

8. Fõ- és tartalék ejtõernyõk felcserélhetõségével
kapcsolatos szabályok

49. Az eszközök fõ részei, azonos típusú berendezések
esetén – amennyiben a gyártó másképp nem rendelkezik -,
felcserélhetõek egymással. Ennek végrehajtását csak hatá-
lyos ejtõernyõ beugró szakszolgálati engedéllyel rendel-
kezõ személy végezheti.

50. Az ejtõernyõ rendszerek fõ részei más típusú beren-
dezésekkel csak abban az esetben cserélhetõek fel, ha
azt a hatóság az adott ernyõrendszerre vonatkozó katonai
típusalkalmassági bizonyítványban jóváhagyta, illetve
amennyiben azt az adott típus gyártója engedélyezte.

51. Azon ejtõernyõ rendszerek vonatkozásában, ame-
lyek fõ- és tartalék ernyõik az adott típusú ejtõernyõrend-
szeren belül felcserélhetõek egymással

a) öt vagy annál több ejtõernyõs ugrás esetén –
amennyiben a gyártó elõírásai másképp nem rendelkez-
nek – tartalék ejtõernyõként nem használható, és

b) az ejtõernyõk törzskönyvében minden esetben doku-
mentálni kell a felcserélés tényét.
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9. Mentõeszközök és teherdeszant ejtõernyõ
rendszerekkel kapcsolatos szabályok

52. A teherdeszant ejtõernyõket és a mentõeszközöket
össztechnikai üzemidejükön belül az üzemeltetõ katonai
szervezet ejtõernyõs szakszemélyzete évente ellenõrzi.
Az ehhez kapcsolódó üzemeltetési és technológiai utasí-
tásban szereplõ csapatjavításokat, alkatrészcseréket vé-
gezze el, amelyeket a kísérõ dokumentációban vagy jegy-
zõkönyvön dokumentáljon.

53. A teherdeszant ejtõernyõket – a javító szervezet ja-
vaslatára – állapotuktól függõen vagy az üzemidõ lejárata
elõtt kell ipari ellenõrzésre vagy javításra küldeni a köz-
ponti logisztikai szervezeten keresztül.

10. Selejtezés

54. A rendeltetésszerû használatra, sérülése, üzemidõ
lejárta miatt alkalmatlanná vált, vagy nem elõírás szerinti
tárolása miatt megrongálódott, gazdaságosan már nem ja-
vítható, eszközöket és szakanyagokat a használatból ki
kell vonni és a kivonást követõ 30 napon belül azt, az MH
ARB-nek le kell adni. A használhatatlannak minõsített
eszközök állami légijármû nyilvántartásból való törlését,
az üzembentartó kezdeményezi a fenntartónál az MH
ARB-nek történõ átadással egyidejûleg.

55. Az eszközök központi raktárba történõ leadásakor a
leadó katonai szervezet mûszaki állapot jegyzõkönyvet
készít, amely tartalmazza:

a) az eszköz készlet típusát,
b) a megnevezését,
c) a honvédségi egységes termékazonosító kódját (a to-

vábbiakban: HETK),
d) az eszköz vagy készlet egyedi azonosítóját,
e) a részegységek egyedi azonosítóját,
f) a gyártás dátumát,
g) a leadás okát, és
h) a sérült eszköz leadása esetén a sérülés leírását.

56. A használatból kivont és selejtezésre tervezett ejtõ-
ernyõs szakanyagokat kategorizálási jegyzõkönyv alapján
ötös kategóriába kell átminõsíteni.

57. A kategorizálási jegyzõkönyv tartalmazza:
a) az eszköz típusát,
b) megnevezését,
c) a HETK-t,
d) az eszköz mennyiségi egységét,
e) a mennyiségét,
f) az egyedi azonosítóját, és
g) a kategorizálás elõtti és utáni készletcsoport kódját.

58. Ha az ejtõernyõs szakanyag károkozás miatt vált
használhatatlanná, az anyagot a kártérítési eljárás befeje-
zéséig sérült állapotban kell megõrizni és tárolni, annak
bontását vagy berendezéseinek felhasználását csak a vizs-
gálat, a kártérítési eljárás befejezését, lezárását követõen
lehet engedélyezni, elrendelni.

59. A használatból kivont és az állami légijármû nyil-
vántartásból törölt, selejtezésre váró ejtõernyõs szakanya-
gokat a repülõ-mûszaki központi anyagraktárban a hasz-
nálható anyagoktól elkülönítetten kell a selejtezés végre-
hajtásáig tárolni. Az anyagok fajtánkénti csoportosításával
meg kell teremteni a selejtezés gyakorlati végrehajtásának
folyamatos és zavartalan munkafeltételeit.

60. Az ejtõernyõs szakanyagok selejtezésre történõ elõ-
készítéséért a raktáros, a tevékenység szakmai irányításá-
ért, felügyeletéért az MH ARB Üzembentartást és Anyag-
ellátást Tervezõ Osztály -repülõmûszaki – osztályvezetõje
(a továbbiakban: MH ARB ÜATO) a felelõs.

61. Az ejtõernyõs szakanyagok selejtezésre akkor ké-
szíthetõek elõ, ha

a) a hatóság által kiadott típusalkalmassági engedélyé-
ben szereplõ

aa) üzemidõ lejárt, vagy
ab) az ejtõernyõs ugrások vagy ciklusok száma elérte a

maximálisan megengedett értéket,
b) az eszköz üzemidõ hosszabbítását nem hajtották végre,
c) az eszköz javítása, üzemidõ hosszabbítása nem gaz-

daságos, vagy
d) az eszköz javítása, felújítása mûszaki okok miatt nem

lehetséges, illetve harcászati-technikai paramétereik már
nem felelnek meg az elvárásoknak.

62. A selejtezésre tervezett ejtõernyõs szakanyagokról
az MH ARB elkészíti a selejtezési kimutatást, amelyet a
szolgálati út betartásával köteles felterjeszteni a selejtezés-
re jogosult elöljáró részére.

63. Az elkészített selejtezési kimutatáshoz mellékelni
kell

a) az 57. pontban foglaltak szerint elkészített kategori-
zálási jegyzõkönyv nyilvántartási számát;

b) nagyértékû tárgyi eszközök esetében
ba) a mûszaki állapot leírását tartalmazó jegyzõköny-

vet,
bb) törzskönyvet, törzslapot, és
bc) a határozatot az állami légijármû nyilvántartásból

való törlésrõl.

64. A selejtezést a visszaélés lehetõségét kizáró módon
kell végrehajtani. A bizottság által selejtesnek minõsített
ejtõernyõs szakanyagokat a selejtezés tényére utaló szem-
betûnõ, az anyagról eltávolíthatatlan azonosítási jellel, je-
löléssel kell ellátni. Az azonosítás történhet festéssel vagy
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bélyegzéssel. Az eszközöket további használatra alkalmat-
lanná kell tenni, amely történhet az egyes részek levágásá-
val, csonkítással, szétdarabolással, vagy összetöréssel.

65. A selejtezésbõl nyert és a nyilvántartáson hulladék-
ként átvezetett:

a) textilanyagokat hasznosítani kell, és
b) vasanyagokat haszonvasként kell értékesíteni,
a Honvédelmi Minisztérium vagyonkezelésében levõ

ingóságok és társasági részesedések kezelésének, tulajdo-
nosi ellenõrzésének, valamint az ingóságok hasznosításá-
nak, elidegenítésének, átadás-átvételének szabályairól
szóló 67/2011. (HK 24.) HM utasítás elõírásai szerint.

66. A kiselejtezett eszközök utólagos helyreállítása,
azoknak az eredeti rendeltetés szerinti használatba történõ
visszahelyezése tilos és fegyelmi eljárást von maga után.

67. Az ejtõernyõk selejtezésének módjai:
a) teljes selejtezés, amikor a zsinórzat és kupola szétvá-

lasztásra kerül, a tok – hevederzetrõl levágásra kerülnek a
fém alkatrészek, így további rendeltetésszerû használatra
alkalmatlanná válik az eszköz,

b) jellegmegõrzõ selejtezés, amikor az ejtõernyõ eredeti
állapotban marad, vagy

c) megsemmisítés, amikor az eszköz elégetésre kerül.

68. A teljes selejtezés során végre kell hajtani:
a) a selejtezési jegyzõkönyvben az ejtõernyõk és kísérõ

okmányaiban lévõ azonosítók egyeztetését,
b) a kísérõ okmányok további használatra alkalmatlanná

tételét,
c) a „SELEJT” szó feltüntetését az ejtõernyõ kupola

alsó szélén, a zsinórzat közelében, az 1. és a sorszám sze-
rinti középsõ kupolacikknél ki nem moshatóan 30 mm
magasságú betûkkel,

d) az ejtõernyõ kupoláról a zsinórzat és a hevederzet el-
távolítását, és

e) az ejtõernyõ tok – hevederzet váll résznél való átvá-
gását és a fém részek levágását.

69. A zsinórzattól megfosztott ejtõernyõk a továbbiak-
ban nem számítanak ejtõernyõnek, a selejteszköz nyilván-
tartásba nem kell õket bevetetni.

70. A jellegmegõrzõ selejtezés esetén az ejtõernyõ ere-
deti állapotában marad, azonban végre kell hajtani az 68.
pont a)-c) alpontjában foglaltakat. A zsinórzattól meg nem
fosztott ejtõernyõket be kell vezetni a selejteszköz nyil-
vántartásába az azonosítóik alapján.

71. Más felhasználónak történõ átadáskor az átadás-át-
vételi jegyzõkönyvben az új kezelõnek fel kell hívni a fi-
gyelmét arra, hogy az ejtõernyõ selejt, rendeltetésszerû
felhasználásra nem alkalmas. Az átadás-átvételi jegyzõ-
könyvet csatolni kell a selejteszköz nyilvántartáshoz.

72. Az eszköz megsemmisítése esetén az 68. pont a) és
b) alpontjában foglaltak kell végrehajtani, valamint az el-
égetésrõl bizottsági jegyzõkönyvet kell készíteni, amely-
nek elnöke az MH ARB ÜATO osztályvezetõje.

11. Záró rendelkezések

73. Ez a szakutasítás az aláírást követõ 15. napon lép ha-
tályba.*

74. Hatályát veszti az ejtõernyõk selejtítésének végre-
hajtásáról szóló 63/1997. MH Repülõmûszaki Szolgálat-
fõnök intézkedése.

75. A selejtezés módjáról a fenntartó intézkedést ad ki,
minden elsõ negyedév végén.

Kaposvári László ezredes s. k.,
mb. csoportfõnök

* A szakutasítás aláírásának napja 2016. május 5.
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1. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

Ejtõernyõ eszközök élettartama

Ssz.
Fõ készlet/készlet elem

megnevezése
Élettartam vagy ciklus Felülvizsgálati idõpontok

Üzemeltetést meghatározó
okmányok

Ejtõernyõ rendszerek

1.

MC-6
személyi

légideszant
ejtõernyõ
rendszer

SF-10A
(MC-6) fõ
ejtõernyõ

Össztechnikai:
16,5 év

Szolgálati:
12 év üzemidõ hosszabbítás

gyártói felülvizsgálat
alapján

Katonai Típ. Bizonyítvány
(100/38) TB-43-0002-43

Technical Bulletin
T-11R

Össztechnikai:
16,5 év

Szolgálati:
13,5 év

2.
MC-5 (4) típusú személyi

légcellás
ejtõernyõ-rendszer

15 év
üzemidõ hosszabbítás
gyártói felülvizsgálat

alapján

Katonai Típ. Bizonyítvány
(100/23)TB-43-0002-43

Technical Bulletin

3.
RS-4/4 LA légideszant

fõejtõernyõ
15 év

üzemidõ hosszabbítás
gyártói felülvizsgálat

alapján

Katonai Típusalkalmassági
Bizonyítvány (100/37)

4.
BE-8/S-L légideszant

tartalékejtõernyõ
15 év vagy 6 ugrás

üzemidõ hosszabbítás
gyártói felülvizsgálat

alapján

Katonai Típusalkalmassági
bizonyítvánnyal (FNyt.

100/12),

5. M-291 fõernyõ kupola 15 év

Gyártástól számított 5 év
elteltével mûszaki szemlét

kell végrehajtani, azt
követõen 2 évente meg kell

ismételni.

Katonai Típ FNyt. 100/26

6.
WITTY PLUS WP 210

tartalékejtõernyõ-
kupola

15 év
Az ejtõernyõ legfeljebb
120 napig lehet lezárt

állapotban.
Katonai Típ. FNyt. 100/27

7.
STUDENT 01 tanuló

ejtõernyõ tok /
heveder-rendszer

15 év

Kötelezõ gyártói
(jogosultsággal rendelkezõ
személy) felülvizsgálat a
gyártástól számított 5. év

múlva, majd azután
1. évente!

Katonai Típusalkalmassági
Bizonyítvány FNyt.

100/25

8.

MPAAD Pilot automata
biztonsági készülékkel

felszerelt ATL-88/98-S-1
katonai légijármû

személyzeti
mentõejtõernyõ-

rendszer

15 év

Gyártó által
meghosszabbítható

az élettartam 2 évvel,
maximálisan 20 év

össztechnikai üzemidõ
eléréséig.

Katonai Típ FNyt. 100/40

9.
MarS-T PPSO CZ-330

párosugró
tok-hevederrendszer

15 év

Kötelezõ mûszaki
felülvizsgálat a gyártástól

számított 5. év múlva, majd
azután 2 évente!

Katonai Tip. FNyt. 100/24

M 282 ejtõernyõ kupola Nincs meghatározva
Évente el kell végezni
az ejtõernyõ komplex

átvizsgálását.

Zenit tandem-tok
heveder rendszer

10 év, utána
a gyártó üzemi

felülvizsgálatot követõen
az üzemidõt

meghosszabbít-hatja

Katonai Típ FNyt. 100/15
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Ejtõernyõ nyitókészülékek

10. Cypress Expert AAD 12 év
4 évente kötelezõ gyártói
bevizsgálás és elemcsere

Katonai Típ FNyt.
100/14

Teherdeszant ejtõernyõk

13.
PDMM-47 teherdeszant

ejtõernyõrendszer
12 év

állapotfüggõ, hajtogatás
során statikus vizsgálat

szükséges

Re/691 Ejtõernyõk
szerkezeti leírása

és üzemeltetési utasítása
I. kötet

14.
PDUR-47 teherdeszant

ejtõernyõrendszer
12 év csillapítóké 5 év

állapotfüggõ, hajtogatás
során statikus vizsgálat

szükséges

Re/691 Ejtõernyõk
szerkezeti leírása és

üzemeltetési utasítása
I. kötet, Re/719

Ejtõernyõk szerkezeti
leírása és üzemeltetési

utasítása II. kötet

15.
PDSZB-1 teherdeszant

ejtõernyõrendszer
12 év hevederek és tartó 5 év

állapotfüggõ, hajtogatás
során statikus vizsgálat

szükséges

Re/691 Ejtõernyõk
szerkezeti leírása és

üzemeltetési utasítása I.
kötet, Re/719 Ejtõernyõk

szerkezeti leírása és
üzemeltetési utasítása II.

kötet

16.
PGSZ-500 teherdeszant

ejtõernyõrendszer
12 év csillapítóké 5 év

állapotfüggõ, hajtogatás
során statikus vizsgálat

szükséges

Re/691 Ejtõernyõk
szerkezeti leírása és

üzemeltetési utasítása I.
kötet, Re/719 Ejtõernyõk

szerk. leírása és üz.
utasítása II. kötet
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2. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

Statikus vizsgálatok végrehajtásának követelményei
a légcellás ejtõernyõ rendszerekhez

1. Fõ és tartalék ejtõernyõ kupola és szerelvényei

1. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a rendelkezésre álló üzemidõt,
c) a kupola szeletek épségét,
d) teherviselõ és a nem teherviselõ szalagokat,
e) felfüggesztõ- és elágazó zsinórokat és azok csatlakozásain,
f) az irányító zsinórokat,
g) a fém alkatrészeket és
h) fékrögzítõ hurkokat.
2. Nem megfelelõ minõsítésû az az ejtõernyõ kupola, amelynek anyagán folytonossági hiányt, kopást, égésnyomokat

vagy koszolódást tár fel az ellenõrzést végzõ.
3. Nem megfelelõ minõsítésû az az ejtõernyõ kupola, nyíláskésleltetõ szalag védõburkolata és felfüggesztõ zsinórok

csatlakozó hurkai, amelynek felületén elhasználódás nyomai vannak, továbbá varrásai sérültek.
4. Nem megfelelõ minõsítésû az a cella, teherviselõ és nem teherviselõ szalag, amelynek felületén szemmel látható sé-

rülés és kopás látható.
5. Nem megfelelõ minõsítésû az az irányító zsinór, amelyen az ellenõrzést végzõ személy szennyezõdést, vágást, elhasz-

nálódást, égést, kopást, vagy varrás felfeslését, továbbá a fém alkatrészek csatlakozási pontjainál rozsdásodást tár fel.
6. Nem megfelelõ minõsítésû az a felfüggesztõ zsinórzat, irányítózsinórzat, elágazó zsinórzat és zsinórzatok csatlako-

zásai az ejtõernyõ kupola alján lévõ rögzítõ szalagokhoz, amelyen égés, kopás, koszolódás nyomai láthatóak vagy azok
csatlakozásai a kilépõ élhez és a fékrögzítõ hurkokhoz nem ép.

2. A nyíláskésleltetõ lap

7. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a rajzszámát,
c) ponyvakarikák épségét,
d) és a rendelkezésre álló üzemidõt MC-5 típusú ejtõernyõrendszer esetén.
8. Nem megfelelõ minõsítésû az a nyitáskésleltetõ lap, amelynek felületén folytonossági hiány, kopás és égés nyomai

láthatóak, vagy a varrások sérültek azokon koszolódás és elhasználódás jelei vannak.
9. Nem megfelelõ az a ponyva karika, amely korrodált vagy mérete nem megfelelõ.

3. Tartalék ejtõernyõ nyitórendszer

10. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a nyitóernyõt,
c) a konténer anyagát,
d) a ponyvakarikákat és
e) konténer lezáró gumigyûrûket.
11. Nem megfelelõ minõsítésû az a nyitóernyõ és a felkötõszalag, amelynek anyagán vagy varrásain szakadást, felfes-

lést vagy kopást és a kilökõ rugón deformációt tapasztal.
12. A statikus vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a felkötõ szalag megfelelõ átvezetését a konténeren és kapcsolódá-

sát az ejtõernyõ kupolához.
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13. Nem megfelelõ minõsítésû a konténer anyaga és varrása, amelyen folytonossági hiány van és szennyezett.
14. A statikus vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a ponyvakarikák épségét, a konténer lezáró gumigyûrû hosszúságát

és levarrását. Nem megfelelõ minõsítésû az a gumigyûrû vagy varrás, amelyen szakadás vagy égés nyomai láthatóak.

4. Szabadesõ konténer

15. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) az anyag felületét,
c) a varrásokat és
d) a ponyvakarikák rögzítettségét.
16. Nem megfelelõ minõsítésû az a szabadesõ konténer, amelynek anyagán vagy varrásán szakadtás vagy sérült öltés

látható.
17. Nem megfelelõ minõsítésû az a szabadesõ konténer, amelynek anyagán vagy varrásán szennyezõdések, szakadások

vagy foszlások találhatóak.
18. Nem megfelelõ minõsítésû az a ponyvakarika, amelyen rögzítettsége nem megfelelõ, azon törés, repedés vagy kor-

rózió látható, vagy nem helyes méretû.

5. Fõejtõernyõ nyitóernyõ szerelvényei

19. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) az anyag felületét és varrásait,
c) a rugót és szerelvényeit.
20.Nem megfelelõ minõsítésûek a fõejtõernyõ nyitóernyõ szerelvényei, amelynek felületén és varrásain szakadás

vagy sérült öltés van, vagy azok szennyezettek vagy foszlottak.
21. A statikus vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a rugót és szerelvényeit deformáció szerint és a tekercsrugó alsó ré-

szét és megfelelõ csatlakozását a hálóhoz.

6. Felkötõ szalag

22. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) az anyag felületét,
c) a varrásokat,
23. Nem megfelelõ minõsítésû az a felkötõ szalag, amely szakadt vagy azon sérült öltések vannak, vagy szennyezet

vagy foszlott.

7. Külsõ konténer az MC-5 típusú ejtõernyõrendszer esetében

24. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a rajzszámát és
c) rendelkezésre álló üzemidejét.
25. Nem megfelelõ minõsítésû az a külsõ konténer, amelynek felületén szakadások vagy varrásán sérült öltések

szennyezõdések foszlások vannak.
26.Nem megfelelõ minõsítésû az a ponyvakarika, amelyen rögzítettsége nem megfelelõ, azon törés, repedés vagy kor-

rózió látható, vagy nem helyes méretû.
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8. Szabadesõ konténer az MC-5 típusú ejtõernyõrendszer esetében

27. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a konténer lezáró gumigyûrû hosszúságát és levarrását,
c) az anyag felületét, annak varrását és
d) a ponyvakarikákat.
28. Nem megfelelõ minõsítésû az a szabadesõ konténer, amelyen szakadás vagy égés van, vagy a lezáró gumigyûrû

anyaga megrongálódott.
29. Nem megfelelõ minõsítésû az a ponyvakarika, amelyen rögzítettsége nem megfelelõ, azon törés, repedés vagy kor-

rózió látható, vagy nem helyes méretû.
30. Nem megfelelõ minõsítésû az a szabadesõ konténer, amelyen az ellenõrzést végzõ személy szennyezõdést, vágást,

elhasználódást, égést, kopást, vagy varrás felfeslését, vagy anyag foszlásokat tár fel.

9. Nyíláskésleltetõ szalag az MC-5 típusú ejtõernyõrendszer esetében

31. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a heveder hosszúságát
c) a rögzítõ szemek korrózióját, deformációját és repedését,
d) a konténerhatároló megfelelõ csatlakozását,
e) a védõborítás megfelelõ rögzítését,
f) a jelölés megfelelõ helyzetét és
g) a védõborítás anyagának és varrásának épségét.
32. Nem megfelelõ minõsítésû a nyíláskésleltetõ szalag, amelyen az ellenõrzést végzõ személy szennyezõdést, a fém

részekhez csatlakozásnál a korróziót, szakadást, kopást, kidörzsölést, csomót, csavarodást vagy égést tár fel.

10.A Bekötött nyitási rendszerû nyitóernyõ MC-5 típusú ejtõernyõrendszer
és az M-282, M-291 típusú fõejtõernyõk esetében

33. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) rajzszámát,
c) rendelkezésre álló üzemidejét az MC-5 típusú ejtõernyõrendszer esetén,
d) az anyag felületét,
e) a hurkokat,
f) a középsõ zsinórt és
g) a ponyvakarikák rögzítettségét.
34. Nem megfelelõ minõsítésû az a bekötött nyítóernyõ, amelyen az ellenõrzést végzõ személy anyagfolytonossági hi-

ányt, szennyezõdést, varrásszakadást, sérült öltéseket vagy foszlásokat tár fel.
35. Nem megfelelõ minõsítésû a hurok szakadás, kopás, csomósodás, égés miatt.
36. Nem megfelelõ minõsítésû a középsõ zsinór szakadás, kopás, csomósodás vagy égés esetén.
37. Nem megfelelõ minõsítésû az a ponyvakarika, amelyen rögzítettsége nem megfelelõ, azon törés, repedés vagy kor-

rózió látható, vagy nem helyes méretû.

11. Bekötõ kötél, fõejtõernyõ rendszer az MC-5 ejtõernyõ rendszer
és az M-282, M-291 típusú fõejtõernyõk esetében

38.A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) berendezés teljességét,
b) rajzszámát,
c) rendelkezésre álló üzemidejét.
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39. Nem megfelelõ minõsítésû a nyíláskésleltetõ szalag, amelyen az ellenõrzést végzõ személy szennyezõdést, a fém
részekhez való csatlakozásnál a korróziót, szakadást, kopást, kidörzsölést, csomót, csavarodást vagy égést tár fel.

40. Nem megfelelõ minõsítésû az a karabiner, amelyen rögzítettsége nem megfelelõ, azon törés, repedés, kihajlás, éles
perem vagy korrózió látható.

41. Nem megfelelõ minõsítésû az a biztosító tüske, amelyen az ellenõrzést végzõ személy repedést, éles peremet vagy
korróziót tár fel.

42. Nem megfelelõ minõsítésû az a bekötõkötél tüske, amelyen az ellenõrzést végzõ személy deformációt, korróziót
vagy törést tár fel.

43. Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi a védõburkolat anyagát és a varrások épségét.

12. Tok hevederzet szerelvényei

44. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) berendezés teljességét és
b) rendelkezésre álló üzemidejét.
45. Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi az anyag felületét, a varrásokat, a szakadt vagy sérült öltéseket, az anyagon

lévõ szennyezõdéseket, szakadásokat, foszlásokat.
46. Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi a fõ és a tartalék kioldófogantyú zsebeinek anyagát, rugalmasságát, a tépõ-

zárak felületét szennyezettségét. Nem megfelelõ minõsítésû az anyag, ha azon vágás, égés, szakadás vagy sérült varrás
található.

47.Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi a ponyvakarikákat és a csatok állapotát, a merevítõ póznát deformáció és
törés miatt.

48. Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi a fõejtõernyõ lezáró hurkokat hosszméretük alapján és az alátát épségét.
Nem megfelelõ minõsítésû, ha azon égés, szakadás vagy kidörzsölõdés látható.

49. Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi a tartalék lezáró hurkot hosszmérete alapján. Nem megfelelõ minõsítésû,
ha azon égés, szakadás és kidörzsölõdés látható.

50. A statikus vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a tartalék ejtõernyõ konténer biztosító gumigyûrû hosszméretét.
Nem megfelelõ minõsítésû, ha azon égés, szakadás és kidörzsölõdés látható.

51. Nem megfelelõ minõsítésû a fõejtõernyõ kioldó, ha azon korrózió, deformáció vagy törés nyomai láthatóak.
52. Nem megfelelõ minõsítésû a tartalék ejtõernyõ kioldó, ha azon korrózió, deformáció vagy törés nyomai láthatóak.
53. Nem megfelelõ minõsítésû a leoldó huzalház, ha azon korrózió, deformáció, repedés, törés vagy szakadás nyomai

láthatóak.
54. Nem megfelelõ minõsítésû az RSL szalag, ha azon szakadás, égés, feslés, vagy a fém gyûrûk sérülése látható.
55. Nem megfelelõ minõsítésû az RSL vezetõ gyûrû, ha azon korrózió, deformáció vagy éles peremek láthatóak.
56. Nem megfelelõ minõsítésû az ejtõernyõ hevederzet ha azon, szennyezõdés, fém alkatrészekhez csatlakozásnál

rozsda, szakadás, csomó, gyengülés, égés, sérült vagy szakadt varrás nyomai láthatóak.
57. Az ellenõrzést végzõ személy a biztonságos mûködés érdekében ellenõrzi a fém alkatrészeket. Nem megfelelõ mi-

nõsítésûek, ha azon korrózió, deformáció, repedés és éles peremek láthatóak.
58. Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi a nyitóautomata kioldókábel szerelvényeit, amely magába foglalja a drót-

kötelet. Nem megfelelõ a minõsítése, ha azon bármilyen jellegû sérülés miatt. Cserélje ki a drótkötelet újra, ha nem tartja
javíthatónak.

13. Tartalék ejtõernyõ kioldó és szerelvényei

59. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a)a berendezés teljességét,
b)a tartalékernyõ kioldó sodronyának épségét, a fogantyúrögzítõ préselt golyók meglétét és épségét.
60. Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi a tartalék ejtõernyõ kioldó tüskét korrózió, repedés és deformáció szem-

pontjából, továbbá a csatlakozás biztonságát a drótkötélhez és a távolságot a tüskék között.
61. Nem megfelelõ minõsítésû a tartalék ejtõernyõ kioldó fogantyú, ha azon deformáció, repedés, törés és korrózió

nyomai láthatóak. .
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14. Fõejtõernyõ kioldó szerelvényei

62. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a fõejtõernyõ kioldó sodronyának épségét,
c) a fogantyúrögzítõ préselt golyók meglétét és épségét.
63.Nem megfelelõ minõsítésû a fõejtõernyõ kioldó tüske, ha azon korrózió, repedés és deformáció látható, továbbá a

csatlakozása a drótkötélhez nem megfelelõ. Az ellenõrzést végzõ személy ellenõrzi a távolságot a tüskék között.
64. Nem megfelelõ minõsítésû a fõejtõernyõ kioldó fogantyú, ha azon deformáció, repedés, törés vagy korrózió

látható.

15. A nyitóautomata ellenõrzése

65. Az ejtõernyõhöz alkalmazott nyitóautomata a gyártó saját technológiája alapján kerül ellenõrzésre, amelyet a
PPK-U esetében a RE/719 utasítás szerint kell végrehajtani.

16. Leoldó kábel

66. A leoldó kábel olajjal vagy zsírral nem léphet kapcsolatba.
67. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi a berendezés teljességét.
68. Nem megfelelõ minõsítésû a leoldó kábel, ha azon korrózió, deformáció, égés vagy szakadt szálak nyomai

láthatóak.
69. Az ellenõrzést végzõ ellenõrzi a leoldó kábelt hosszmérete alapján.
70. Nem megfelelõ minõsítésûek a tépõzárak, ha azon sérült vagy hiányzó varrás, szakadás és szennyezõdés nyomai

láthatóak.

17. Fõejtõernyõ felszakadó heveder

71. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi a berendezés teljességét.
72. Nem megfelelõ minõsítésû a heveder, ha szennyezõdés, fém alkatrészekhez csatlakozásnál rozsda, szakadás, cso-

mó, gyengülés, égés, sérült vagy szakadt varrás nyomai láthatóak.
73. Nem megfelelõ minõsítésû az anyag, ha felületén, a varrásokon, a szakadást vagy egyéb sérülés vagy szennyezõ-

dés nyomai láthatóak.
74. A vizsgálatot végzõ ellenõrzi a ponyvakarikák csatlakozását. Nem megfelelõ minõsítésûek, ha azon törés, korró-

zió, repedés vagy kinyomódás nyomai láthatóak. Az ellenõrzés kiterjed a méret helyesség ellenõrzésére is.
75. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi a trim fogantyúkat a biztonságos rögzítettség miatt.
76. Nem megfelelõ minõsítésûek a tépõzárak, ha azon sérült vagy hiányzó varrás, szakadás és szennyezõdés vagy

anyagromlás nyomai láthatóak.

18. Háromkarikás leoldózár és a felszakadó heveder

77. A statikus vizsgálatot végzõ az alábbi mûveleteket hajtja végre:
a) Vegye ki a leoldó fogantyút a zsebbõl és húzza meg azt. Teljesen húzza ki a leoldó kábelt a gégecsõbõl.
b) Vegye le a fõ felszakadó hevedert a tok-hevederzetrõl a háromkarikás leoldózárral.
c) Fektesse a fõ felszakadó hevedert száraz, tiszta felületre a mellsõ felszakadó hevederrel felfelé. Forgassa a legki-

sebb gyûrût felfelé, a felszakadó heveder felsõ része felé, és tartsa szemben a hevederrel. A belsõ átmérõ ekkor minimáli-
san a karika nyílásának alsó-belsõ pereménél kell lennie, a maximálisan pedig a ponyvakarika nyílásának felsõ pereme
alatt. A legkisebb gyûrû leginkább kívánatos elhelyezkedése a ponyvakarika nyílásának közepén van az 1. ábra szerint.

d) Forgassa vissza a legkisebb gyûrût a felszakadó heveder alsó része felé. Nyomja le, és tartsa lenti helyzetben a leg-
kisebb és a középsõ gyûrût. A gyûrûk kívánatos elhelyezkedését az 1. ábra mutatja.
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1. ábra A leoldózás megfelelõ helyzete

e) Ellenõrizze az összes karikát deformáció, repedés, korrózió, a csatlakozás biztonsága és akadálymentes mûködés
miatt a 3. ábra alapján.

f) Ellenõrizze a felszakadó heveder fehér lezáró hurkát és gyõzõdjön meg arról, hogy az mentes az égésnyomoktól. A
lezáró hurok elszínezõdhet azokon a helyeken, ahol ponyvakarikával vagy fém gyûrûvel érintkezik. Ez megengedhetõ.
Távolítsa el a felszakadó hevedert, ha a lezáró hurok égett 2. ábra.

g) Ellenõrizze a tépõzárat a leoldó fogantyúnál és a fõ kioldó zsebnél és gyõzõdjön meg arról, hogy biztonságosan tart-
ja a fogantyút.

h) Ellenõrizze a varrott hevedert, amely a középsõ gyûrût rögzíti a felszakadó hevederhez. Távolítsa el azt, ha égés-
nyomokat talált.

i) Ellenõrizze a levarrást, amely a leoldókábel gégecsöveit a hevederzethez rögzíti a 3. ábra alapján. Távolítsa el azt,
ha sérült varrást vagy égésnyomot talál.

2. ábra RW típusú leoldózár felépítése
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3. ábra Leoldóhuzal gégecsõ levarrása

j) Fogja meg mindkét felszakadó hevedert és erõteljesen csavarja és hajlítsa azon a helyen, ahol csatlakozik a gyûrûk-
höz. Nem lehet se deformáció, se megkeményedés a szalagon.

FIGYELMEZTETÉS
A heveder bármely megkeményedése vagy deformációja esetén a háromkarikás leoldózár bizonytalan mûködését

okozhatja, amikor a mûködtetés alacsony húzóerõvel valósul meg, például amikor az ernyõnyitás után a konténerben
marad.

k) Ellenõrizze a leoldó huzal gégecsövének belsejét szennyezõdés, homok vagy törmelék bejutása miatt, valamint de-
formáció és sérülés miatt.

FIGYELMEZTETÉS
Ne kenje a huzalt olajjal.
l) Törölje át a leoldókábelt száraz, tiszta ronggyal vagy papírtörlõvel.
m) A használat során kisebb pikkelyek lepattoghatnak a gyûrûk kadmiumozott felületérõl. Rendszeresen forgassa a

gyûrûket, csökkentve a sérülések kialakulásának lehetõségét egy helyen.
n) Ellenõrizze az összes fém alkatrészt rozsdásodás miatt.
o) Ellenõrizze a ponyvakarikákat. A ponyvakarikák nem lehetnek deformáltak, horpadtak, nem hiányozhatnak. Ellen-

õrizze az égésnyomokat a hevederen a nagyméretû karikánál. Ha égésnyomot talál, cserélnie kell a felszakadó hevedert.

FIGYELMEZTETÉS
A háromkarikás leoldózár visszaszerelésekor ellenõrizze, hogy a felszakadó hevederen nincs-e csavarodás, mivel ez a

kupola hibás mûködéséhez vezethet.
p) Szerelje vissza a háromkarikás leoldózárat.

19. Leoldózár lezáró hurok ellenõrzése

78. A statikus vizsgálatot végzõ személy a felszakadó hevederek ellenõrzése érdekében vegyen igénybe egy segítõt,
vagy függessze fel és fixálja a hevedert. A segítõ fogja meg a felszakadó hevedert a felénél és emelje fel a tok-hevederze-
tet.

79.A statikus vizsgálatot végzõ személy vizsgálja meg az elejétõl a felszakadó hevedert. Fogja meg a leoldókábel hu-
zal házat a gyûrûs végénél és csúsztassa azt a felszakadó heveder másik oldalára. A kábel gyûrûs végének legkisebb és
legnagyobb megengedhetõ elmozdulását az 4. ábrán láthatja
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4. ábra Leoldózár-biztosító hurok helyzete
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3. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

SZERVEZET MEGNEVEZÉSE 3. sz. példány
Nyt. szám:

Statikus felülvizsgálati lap a légcellás fõejtõernyõ rendszerekhez

Adatok
1. Fõernyõ törzskönyv

2. Fõernyõ kupola jelzések

Gyártási szám:

Gyártás ideje:

Típus:

Üzemeltetõ:

Szemrevételezés tárgya

Vizsgálat
eredménye

Megfelelõ
Nem

megfelelõ
3. Ejtõernyõ törzskönyv állapota

4. Ejtõernyõ kupolajelzések állapota

5. Kupola szövet-anyagának, erõsítõ szalagjainak, korábbi foltok és javítások állapota

6. A kupola rögzítõ-, és teherviselõ varratainak állapota (felsõ-, alsó felület, stabilizátor
lapok, kilépõ-, belépõ él, cella válaszfalak, zsinórzat csatlakozási pontok, ütközõ karikák)

7. „A” zsinórok és csatlakozásaik állapota

8. „B” zsinórok és csatlakozásaik állapota

9. „C” zsinórok és csatlakozásaik állapota

10. „D” zsinórok és csatlakozásaik állapota

11. Alsó- és felsõ irányító zsinórok, fékfogantyú állapota

12. Csatoló tag állapota (rapid szem, soft link)

13. Slider állapota (szövet-anyag, erõsítõ szalagok, összehúzó zsinór, ponyvakarika, varratok)

A felülvizsgálat végsõ eredménye:
14. Egyéb megjegyzések:

Hely, Dátum
…………….........................

Ejtõernyõ beugró

Készült: 1 példányban
Egy példány: 1 lap
Ügyintézõ: Név. (tel)
Kapják: 1. sz. pld.: Irattár
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4. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

SZERVEZET MEGNEVEZÉSE 3. sz. példány
Nyt. szám:

Statikus felülvizsgálati lap a légcellás tartalék ejtõernyõ rendszerekhez

Adatok
1. Tartalékernyõ törzskönyv

2. Tartalékernyõ kupola jelzések

Gyártási szám:

Gyártás ideje:

Típus:

Üzemeltetõ:

Szemrevételezés tárgya
Vizsgálat eredménye

Megfelelõ
Nem

megfelelõ
3. Kupola anyagának szövése (lyukak, égés, kopás, koszolódás, korábbi foltok és
javítások állapota)

4. Felsõ panelek csatlakozásának varrásai

5. Alsó panelek csatlakozásának varrásai

6. Oldalsó panelek, stabilizáló lapok csatlakozásának varrásai (koppkarikákkal együtt)

7. Belsõ merevítõ bordák állapota

8. Belépõélek megerõsítésének varrásai

9. Kilépõélek megerõsítésének varrásai

10. Hurkok varrásai (kupola alján lévõ szövet hurok)

11. Tartó- és irányítózsinórok (égések, kopás, koszolódás, vágás)

– kupola csatlakozások – állapot és varrás

– elágazások – állapot és varrás

– franciaszem csatlakozások – állapot és varrás

12. Franciaszem állapota (menet, anya, deformálódás)

13. Slider

– slider anyaga (lyukak, égés, kopás, koszolódás, korábbi foltok és javítások
állapota)

– megerõsítõ szalagok – állapot és varrás

– ponyvakarikák (leverõdés, élek, korrodálás)

14. Irányító fogantyúk (fogantyú és tépõzár állapota)

A felülvizsgálat végsõ eredménye:
15. Egyéb megjegyzések:

Hely, Dátum

…………….........................
Ejtõernyõ beugró

Készült: 1 példányban
Egy példány: 1 lap
Ügyintézõ: Név. (tel)
Kapják: 1. sz. pld.: Irattár
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5. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

SZERVEZET MEGNEVEZÉSE 3. sz. példány
Nyt. szám:

Statikus felülvizsgálati lap a tandem rendszerû ejtõernyõ tok-hevederzethez

Adatok
1. Tok törzskönyv

2. Tok kupola jelzések

Gyártási szám:

Gyártás ideje:

Típus:

Üzemeltetõ:

Szemrevételezés tárgya
Vizsgálat eredménye

Megfelelõ
Nem

megfelelõ
3.Tok törzskönyv állapota

4. Tokjelzések állapota

5. Hevederrendszer szövetanyagának állapota (fõkör-, mell-, comb-, övheveder, tartalék
ernyõ felszakadó, fõernyõ felszakadó, leoldó zár zsinórhurok)

6. Tok-hevederrendszer rögzítõ-, erõsítõ-, szegõ-, teherviselõ-, kézi- és gépi varratainak
állapota

7. Tok szövetanyagának állapota (borítólapok és merevítésük, válasz-, és oldalfalak,
bélésszövet, mûszerzseb, vezetõ csatornák, erõsítõ- és szegõszalagok, tépõzárak)

8. Fém alkatrészek állapota, mûködõ képessége (ponyva karikák, fémgyûrûk, csatok,
patentok, teherviselõ szemek, kezelõ szervek és fém gégecsöveik, nyitóernyõ (k) rugója)

9. Három karikás leoldó rendszer mûködõképessége, állapota

10. RSL rendszer, (SKY Hook) mûködõképessége, állapota

11. Tartozékok állapota, mûködõképessége (konténerek, elszálló zsák, felkötõ szalagok,
nyitóernyõk, fékfogantyúk, tandem utas heveder)

12. Egyéb alkatrészek állapota (gumifülek, lezáró hurkok, repülõgumi, görbe tüske,
bekötõ kötél)

A felülvizsgálat végsõ eredménye:
13. Egyéb megjegyzések:

Hely, Dátum

……………………………….

Ejtõernyõ beugró

Készült: 1 példányban
Egy példány: 1 lap
Ügyintézõ: Név rf. (tel)
Kapják: 1. sz. pld.: Irattár
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6. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

Statikus vizsgálatok végrehajtásának követelményei a körkupolás ejtõernyõ rendszerekhez

1. Fõejtõernyõ kupola és szerelvényei

1. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) egyedi azonosítószámát,
c) a gyártási idõt és rendelkezésre álló üzemidejét.
d)A szeletek épségét,
2. Nem megfelelõ minõsítésû az a szelet, amelyen folytonossági hiány, kopás, égésnyom, szennyezõdés vagy varráso-

kon sérülés látható. A vizsgálatot végzõ ellenõrzi a megerõsítõ köpperszalagok levarrásait a koronazsinórok épségét,
folytonosságát, továbbá a felfüggesztõ zsinórokat égés, kopás, koszolódás szempontjából, a zsinórok csatlakozásait a
kupola alján és a felszakadó hevedereken lévõ D-csatokhoz, a varrások épségét.

3. Nem megfelelõ minõsítésû az irányító zsinór, amelyen szennyezõdés, vágás, elhasználódás, égés, kopás, a varrás
felfeslés látható. A vizsgálatot végzõ ellenõrzi az irányítózsinórok csatlakozását az irányítórésekhez, és a kormányzsinór
rögzítõ fémkarika épségét.

2. Tartalék ejtõernyõ nyitórendszer

4. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a)a berendezés teljességét,
b)nyitórendszer állapotát.
5. Nem megfelelõ minõsítésû az a nyitóernyõn és felkötõszalag, amelynek anyagán és a megnövelt légzsebek varrása-

in szakadást, felfeslést, kopást, a kilökõ rugón deformáció található.
6. A vizsgálatot végzõ ellenõrzi a felkötõ szalag megfelelõ csatlakoztatását a kupolához.

3. Fõejtõernyõ nyitóernyõ szerelvényei (rugós nyitóernyõ, stabilizátor kisernyõ)

7. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi a berendezés teljességét.
8. Nem megfelelõ minõsítésû a nyitóernyõ felülete és varrásai, ha azon szakadás vagy sérült öltések, szennyezõdések

vagy foszlások láthatóak.
9. Nem megfelelõ minõsítésû a rugót és szerelvényei, ha azon deformáció látható.
10. A vizsgálatot végzõ ellenõrzi a tekercsrugó alsó részének megfelelõen csatlakozását a teherviselõ szalagokhoz

illetve a hálóhoz.

4. Elasztikus felkötõ

11. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi a berendezés teljességét.
12. Nem megfelelõ minõsítésû az elasztikus felkötõ, ha az anyag felületén, varrásán, szakadás vagy sérült öltéseket

vagy szennyezõdések, foszlások láthatóak.

5. Fõejtõernyõ belsõzsák

13. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a belsõzsák lezáró gumigyûrûinek külsõ szövetborítást és levarrását,
c) a ponyvakarikák rögzítettség, épségét.
14. Nem megfelelõ minõsítésû a gumigyûrû, ha szakadás vagy égés van az anyagán, vagy a varráson.
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15. Nem megfelelõ minõsítésû a zsák, ha anyag felületén vagy a varráson, a szakadt vagy sérült öltések vannak, vagy
az anyagon szennyezõdés, szakadás vagy foszlás látható.

16. Nem megfelelõ minõsítésû az a ponyvakarika, amelyen törés, repedés, korrodálás látható.

6. Bekötõ kötél és fõejtõernyõ rendszer az RS 4/4 LA, MC-6 esetén

17. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a védõburkolat anyagát és a varrások épségét,
c) a biztosító tüske feszítõkötelét
d) a bekötõkötél állapotát.
18. Nem megfelelõ minõsítésû a bekötõkötél, ha a fém részekhez csatlakozásnál a korrózió, szakadás, kopás, kidör-

zsölés, égés, csomó vagy csavarodás látható.
19. Nem megfelelõ minõsítésû a karabinert, ha korrózió, kihajlás, repedés vagy éles peremek láthatóak rajta.
20. Nem megfelelõ minõsítésû a biztosító tüske, ha korrózió, repedés vagy éles peremek láthatóak rajta.

7. Tok hevederzet szerelvényei

21. A statikus vizsgálatot végzõ ellenõrzi:
a)A berendezés teljességét,
b) egyedi azonosítószámát,
c) a gyártási idõt és a rendelkezésre álló üzemidõt.
22. Nem megfelelõ minõsítésû a tok hevederzet, ha anyag felületén, a varrásokon, szakadt vagy sérült öltések, vagy az

anyagon szennyezõdések , foszlások láthatóak.
23. A vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a fõ és a tartalék kioldó zsebek anyagát, rugalmasságát, a tépõzárak felüle-

tét. Nem megfelelõ minõsítésû a berendezés, ha azon szennyezõdés, vágás, égés, szakadt vagy sérült varrás látható.
24. A vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a ponyvakarikákat, lezárókupokat és a csatok állapotát.
25. Nem megfelelõ minõsítésû a merevítõ fém váz, ha azon deformáció vagy törés látható.
26. Nem megfelelõ minõsítésû a tartalékernyõ zsinórfelfûzésére szolgáló merev gumifülek, ha azon égés, szakadás,

kidörzsölõdés vagy kifûzõdés látható.
27. A vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a fõernyõ kioldót elöregedés, korrózió, deformáció és törés szempontjából.
28. Nem megfelelõ minõsítésû a tartalékernyõ kioldó, ha azon az elöregedés, korrózió, deformáció vagy törés nyomai

láthatóak.
29. Nem megfelelõ minõsítésû a leoldó zár rendszer, ha azon korrózió, deformáció, repedés, törés, szakadás, sérülés,

hiányzó rögzítés vagy szennyezõdés látható.
30. A vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a hevedereket szennyezõdés, fém alkatrészekhez csatlakozásnál rozsda,

szakadás, csomó, égés, sérült vagy szakadt varrás szempontjából.
31. A fém alkatrészeken korrózió, deformáció, repedés vagy éles peremek nem megengedettek.
32. A vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi a nyitóautomata rögzítõ zsebeit és azok fém alkatrészeit, varrásokat, a sza-

kadt vagy sérült öltéseket, az anyagon lévõ szennyezõdéseket, szakadásokat, foszlásokat.

8. Tartalék ejtõernyõ kioldó és szerelvényei

33. A statikus vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a tartalékernyõ kioldó sodronyának épségét,
c) a fogantyúrögzítõ préselt, forrasztott akasztó szemölcs meglétét és épségét.
34. Nem megfelelõ minõsítésû az a tartalékernyõ kioldó tüske, amelyen korrózió, repedés vagy deformáció látható.

A vizsgálatot végzõ ellenõrzi a a csatlakozás biztonságát a kioldó bowdenhez, továbbá a tüskék közötti távolságot.
35. Nem megfelelõ minõsítésû a tartalékernyõ kioldó fogantyú, amelyen deformáció, repedés, törés vagy korrózió

látható.
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9. Fõejtõernyõ kioldó szerelvényei

36. A statikus vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a fõernyõ kioldó bowden épségét,
c) a fogantyúrögzítõ forrasztott végszemölcs meglétét és épségét.
37. Nem megfelelõ minõsítésû a fõernyõ kioldó tüske, ha azon korrózió, repedés vagy deformáció látható. A vizsgála-

tot végzõ ellenõrzi a csatlakozás biztonságát a bowdenhez és a távolságot a tüskék között.
38. Nem megfelelõ minõsítésû a fõernyõ kioldó fogantyú, amelyen deformáció, repedés, törés vagy korrózió látható.

10. A nyitóautomata ellenõrzése

39. A vizsgálatot végzõ személy az ejtõernyõhöz alkalmazott nyitóautomatát a gyártó saját technológiája alapján el-
lenõrizze, PPK-U esetében a RE/719 utasítás az irányadó.

11. Fõejtõernyõ felszakadó heveder

40. A statikus vizsgálatot végzõ személy ellenõrzi:
a) a berendezés teljességét,
b) a hevedereket,
c) csatlakozókat,
d) szövetanyagok felületét és varrásait.
41. Nem megfelelõ minõsítésû az a hevederzet amelyen szennyezõdés, szakadás, csomó, gyengülés, égés, sérült vagy

szakadt varrás vagy fém alkatrészek csatlakozásnál rozsda található.

12. US-Patent leoldó zár

42. A statikus vizsgálatot végzõ személy:
a) lebiztosítja a borító lemezeket,
b) ellenõrzi azokat deformáció, repedés és törés szempontjából.
c) ellenõrzi a borító lemezek alól elõpattanó bowden karikák épségét, különös figyelmet fordítva a billenõ testrészhez

történõ csatlakozásnál,
d) el Mûködteti a leoldó zárakat és meg gyõzõdik a billenõ test és a mozgó tolózárak helyes mûködésérõl,
e) végrehajtja a fõkör hevederen maradt leoldó zár testen a rögzítõ hornyok ellenõrzését. Nem megfelelõ minõsítésû a

heveder, ha azon deformáció, repedés, törés, vagy a fém alkatrészeken korrózió vagy szennyezõdés látható.
43. Nem megfelelõ minõsítésû a felszakadó heveder végén lévõ leoldó zár csatoló tag, ha azon deformáció, repedés,

törés, korrodálódás vagy szennyezõdés látható.

FIGYELMEZTETÉS
Az US-Patent leoldó zár visszaszerelésekor a vizsgálatot végzõ ellenõrzi, hogy a felszakadó hevederen nincs-e csava-

rodás, mivel ez a kupola hibás mûködéséhez vezethet. Visszaszereli az US-Patent leoldó zárat.
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7. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

SZERVEZET MEGNEVEZÉSE 3. sz. példány
Nyt. szám:

Statikus felülvizsgálati lap a körkupolás fõejtõernyõ rendszerekhez

Adatok
1. Fõernyõ törzskönyv

2. Fõernyõ kupola jelzések

Gyártási szám:

Gyártás ideje:

Típus:

Üzemeltetõ:

Szemrevételezés tárgya
Vizsgálat eredménye

Megfelelõ
Nem

megfelelõ
3. Fõernyõ törzskönyv állapota

4. Fõernyõ kupolajelzések állapota

5. Hevederrendszer szövetanyagának és varratai állapota (fõkör-, mell-, comb-,
oldalsó rögzítõ-, öv-, felszakadó hevederek)

6.Fém alkatrészek állapota mûködõképessége (csatok, teherviselõ szemek, lezáró
karikák és kúpok, karabiner csat, patentek, vak- és éles kioldó sodrony, lezáró tüskék,
görbe tüske)

7. Tok szövetanyagának és varratainak állapota (borító lapok és erõsítésük, zsebek,
erõsítõ-, rögzítõ- és szegõ szalagok)

8. Leoldó zárak állapota, és mûködõképessége

9.Tartó és irányító zsinórok, elágazásaik és csatlakozásuk állapota

10. Kupola szövetanyagának állapota (erõsítõ szalagok, korona zsinórok, hálószövet,
korábbi foltok és javítások)

11. Tartozékok állapota és mûködõképessége (belsõzsák és alkatrészei, konténer és
alkatrészei, nyitóernyõ, elasztikus felkötõ, lerántó gumik, bekötõ kötél, kioldó
fogantyú)

A felülvizsgálat végsõ eredménye:
12. Egyéb megjegyzések:

Hely, Dátum

……………………………....
Ejtõernyõ beugró

Készült: 1 példányban
Egy példány: 1 lap
Ügyintézõ: Név. (tel)
Kapják: 1. sz. pld.: Irattár
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8. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

SZERVEZET MEGNEVEZÉSE 3. sz. példány
Nyt. szám:

Statikus felülvizsgálati lap a körkupolás tartalék ejtõernyõ rendszerekhez

Adatok
1. Tartalékernyõ törzskönyv

2. Tartalékernyõ kupola jelzések

Gyártási szám:

Gyártás ideje:

Típus:

Üzemeltetõ:

Szemrevételezés tárgya
Vizsgálat eredménye

Megfelelõ
Nem

megfelelõ
3. Tartalékernyõ törzskönyv állapota

4. Tartalékernyõ kupolajelzések állapota

5. Felszakadó heveder szövetanyagának, varratainak állapota

6. Fém alkatrészek állapota, mûködõképessége (rögzítõ csatok, lezáró karikák és kúpok,
teherviselõ szemek)

7. Tok szövetanyagának, varratainak állapota (borító lapok és erõsítésük, erõsítõ és szegõ
szalagok, zsebek)

8. Tartó és irányító zsinórok állapota (csatlakozások, elágazások)

9. Kupola szövetanyagának állapota (koronazsinórok, erõsítõ szalagok, hálószövet, korábbi
foltok és javítások állapota)

10. Tartozékok állapota, mûködõ képessége (lerántó gumik, nyitóernyõ, kilökõ rugó,
védõsapka, kioldó fogantyú, lezáró hurok)

A felülvizsgálat végsõ eredménye:
11. Egyéb megjegyzések:

Hely, Dátum

……………………………....

Ejtõernyõ beugró

Készült: 1 példányban
Egy példány: 1 lap
Ügyintézõ: Név. (tel)
Kapják: 1. sz. pld.: Irattár
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9. melléklet a 4/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF szakutasításhoz

SZERVEZET MEGNEVEZÉSE 3. sz. példány
Nyt. szám:

Statikus felülvizsgálati lap RGV mentõejtõernyõ rendszerekhez

Adatok
1. Tartalékernyõ törzskönyv

2. Tartalékernyõ kupola jelzések

Gyártási szám:

Gyártás ideje:

Típus:

Üzemeltetõ:

Szemrevételezés tárgya Vizsgálat eredménye
Megfelelõ Nem megfelelõ

Szemrevételezés tárgya
Vizsgálat eredménye

Megfelelõ
Nem

megfelelõ
3. Mentõernyõ törzskönyv állapota

4. Mentõernyõ kupolajelzések állapota

5. Hevederrendszer szövetanyagának, varratainak, és tépõzárak állapota (fõkör-,
mell-, comb-, felszakadó hevederek)

6. Fém alkatrészek állapota, mûködõképessége (rögzítõ csatok, lezáró karikák,
kioldó-gégecsõ)

7. Tok szövetanyagának, varratainak állapota (borító lapok, erõsítõ és szegõ
szalagok, tépõzárak, zsebek, ülõ- és hátpárna)

8. Tartó és irányító zsinórok állapota (csatlakozások, elágazások)

9. Kupola szövetanyagának állapota (koronazsinórok, erõsítõ szalagok, hálószövet,
korábbi foltok és javítások állapota)

10. Tartozékok állapota, mûködõ képessége (nyitóernyõ, felkötõ szalag, kézi
kioldó, lezáró hurok)

11. AAD mûködõképessége, beállítása, beépítés helyessége

A felülvizsgálat végsõ eredménye:

12. Egyéb megjegyzések:

Hely, Dátum

……………………………....
Ejtõernyõ beugró

Készült: 1 példányban
Egy példány: 1 lap
Ügyintézõ: Név. (tel)
Kapják: 1. sz. pld.: Irattár
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A Honvéd Vezérkar Logisztikai Csoportfõnökség csoportfõnökének
5/2016. (HK 6.) HVK LOGCSF

szakutasítása
a Honvédelmi Minisztérium vagyonkezelésében lévõ tárgyi eszközök, valamint készletek selejtezési eljárásának

részletes szabályozásáról*

* A szakutasítást az érintettek külön kapják meg.

SZERVEZETI HÍREK

A Magyar Honvédség Hadkiegészítõ és Központi Nyilvántartó Parancsnokság
tájékoztatója

honvédségi igazolványok érvénytelenítésérõl

Igazolvány szám

H 043852

H 046047

H 051229

H 042624

S 050232

N 010300

N 024664

N 029739

N 022002

N 018536

N 024531

N 031127

Sztojanov Nikolett százados s. k.,
Katonai Okmánykezelõ Iroda

mb. irodavezetõ
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A Magyar Honvédség Geoinformációs Szolgálat
tájékoztatója

szolgálati könyvek és fõnökségi kiadványok árairól

Fsz. Cikkszám/Nyt. szám Cím Ár

1. Ált/217 A Magyar Honvédség Összhaderõnemi Logisztikai Támogatás
Doktrína 3. kiadás

1700

2. Ált/218 Környezetvédelmi Dokrína 1. kiadás 3300

3. Gjmû/2 Gépjármû-igénybevételi Szabályzat 4700

4. Htp/1 Hadtáp Szabályzat az üzemanyag szakterület részére 2600

5. Htp/3 Hadtáp Szabályzat a ruházati szakterület részére 2900

6. Htp/7 Hadtáp Szabályzat a térképészeti szakanyagellátó szakterület részére 2500

7. Htp/10 Hadtáp Szabályzat 2500

8. Re/1320 4. sz. Kiegészítés a Re/1320 cikkszámú szolgálati könyvhöz 800

9. Mû/45 Magyar Honvédség Tûzszerész Szabályzata II. rész 2700

10. Ált-224/101 Módszertani segédlet a feladatzáró megbeszélés levezetéséhez 2500

11. Ált-224/145 Az alaki kiképzés oktatásának módszertana 1200

12. Ált-179/115 Magyar Honvédség alaki oktatófilm DVD: 1500

13. Mû-224/142 Magyar Honvédség Búvár Kézikönyv 2800

A távollévõ szolgálatfõnök helyett:
Kovács László alezredes s. k.,

szolgálatfõnök-helyettes
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A Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó
megjelentette

A magyar jogtudomány klasszikusai sorozatában

Beöthy Zsigmond

ELEMI MAGYAR KÖZJOG

címû kötetét

Az Elemi magyar közjog – amely az elsõ magyar nyelvû közjogi összegzés – 1846-ban látott napvilágot.
Két részre tagolódik: Magyarország polgári alkotmányára és közigazgatására, s ezen belül a 104 paragra-
fusra tagozódó institúciók világos szerkezetben, kifejezõ fogalmakkal jelenítik meg az intézményrend-
szert. Azért is becses értékû e szintézis, mert a klasszikusan átmeneti, polgári átalakulás elõtti monarchiát
mutatja be a szerzõ, Beöthy Zsigmond (1819–1896), aki kezdetben közigazgatási pályán tevékenykedett,
majd pályafutását 1883-ban, nyugállományba vonulásakor királyi táblai tanácselnökként fejezte be.
Szakirodalmi munkásságáért számos kitüntetésben részesült. E közjogi kuriózumot a magyar jogtörté-
net, jogi kultúra iránt érdeklõdõk figyelmébe ajánljuk.

A kötet 142 oldal terjedelmû, ára 800 forint áfával.

Példányonként megvásárolható a kiadónál (Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6.; tel.: 235-4512/233), illetve
megrendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: megrendeles@mhk.hu).

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS

Megrendelem

Beöthy Zsigmond

ELEMI MAGYAR KÖZJOG

címû, 142 oldal terjedelmû kiadványt (ára: 800 Ft áfával) ........... példányban, és kérem, juttassák el alábbi
címemre:

A megrendelõ (cég) neve: .........................................................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .......................................................................................................................................................

Utca, házszám: ................................................................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: ................................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) adószáma: ..............................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállításkor postai utánvéttel egyen-
lítjük ki.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás
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A Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó
megjelentette

dr. Kondorosi Ferenc

Jogalkotás a XXI. század hajnalán
címû könyvét

A XXI. század nemzeti jogalkotását minden eddiginél jobban meghatározza a nemzetközi társadalmi és gazdasági
környezet, amelynek hátterében az európai integráció hatása, valamint a globalizációs folyamatok húzódnak meg.
Az Emberi Jogok Európai Egyezménye, az Unió Alapjogi Chartája vagy az Alkotmányos Szerzõdés alapelvei csak
néhány olyan példája a „nemzetek felett álló jognak”, amelyek a nemzeti jogalkotás tekintetében is iránymutatók le-
hetnek.
A megjelent kötet – a szakkönyvpiacon hiánypótló jelleggel – tudományos igényességgel, ugyanakkor a gyakorla-
ti alkalmazhatóság szándékával mutatja be a XXI. század nemzeti jogalkotásának tendenciáit. A könyv széles körû
nemzetközi kitekintést nyújt, amelyben az uniós jogfejlõdés elemzésének központi szerep jut.
A kötet szerzõje, a tapasztalt jogtudós és gyakorlati szakember alaptézise, hogy „a jogdogmatikai megfontoláso-
kat figyelembe vevõ, minõségi normaalkotás programszerû érvényesítése és a konzisztens, áttekinthetõ jogrend-
szer eszményképének követése kedvezõ irányba befolyásolhatja a normák címzettjeinek magatartását, annak ér-
dekében, hogy a jog legfõbb, alkotmányos küldetését teljesítse”.
A szerzõ részletesen vizsgálja a hatékony jogi szabályozás kulcskérdéseit, a hazai jog, valamint a nemzetközi és az
európai uniós jog összefüggéseit, eközben mindig kellõ hangsúlyt fektetve korunk demokratikus jogállami alap-
értékeire: az emberi jogokra és az alkotmányosságra. Az olvasó bepillantást nyerhet a jogharmonizáció „kulissza-
titkaiba”, a biztonság jogalkotásban érvényesülõ tényezõinek problematikájába, valamint polgári jogi és büntetõ-
jogi jogalkotásunk legújabb eredményeibe.
A XXI. század elejének kodifikációját elemzõ kötet egyszerre tankönyv, olvasókönyv és gyakorlati útmutató.
Haszonnal forgathatják a társadalomtudományi karok hallgatói, a közigazgatásban dolgozó szakemberek, a politiku-
sok, a média munkatársai és mindenki, aki felelõsséget érez a hazai jogállam, jogrend minõségének javításáért.

A kötet 264 oldal terjedelmû, ára 400 forint áfával.

Példányonként megvásárolható a kiadónál (Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6.; tel.: 235-4512/233), illetve meg-
rendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: megrendeles@mhk.hu).

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS
Megrendelem

dr. Kondorosi Ferenc

Jogalkotás a XXI. század hajnalán

címû, 264 oldal terjedelmû kiadványt (ára: 400 forint áfával) ................................ példányban, és kérem, juttassák el az
alábbi címemre:

A megrendelõ (cég) neve: ..........................................................................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): ...................................................................................................................................................................... .

Utca, házszám: ...............................................................................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: ................................................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ...............................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) adószáma: ...............................................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállításkor postai utánvéttel egyenlítjük ki.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás
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A MAGYAR KÖZLÖNY LAP- ÉS KÖNYVKIADÓ

megjelentette

Hargitai József

Jogi fogalomtár

címû kiadványát

A jogi fogalomtár a magyar jog szakmai fogalmainak gyûjteménye és részben magyarázata. Közel 15 000 szócikk-
ben, a jogforrásra hivatkozva, tartalmazza a magyar jogban használt fogalmakat, és ahol indokolt, magyarázza a fo-
galom jelentésének tartalmát. Átfogja valamennyi jogág, az európai jog, valamint a nemzetközi jog által használt
fogalmakat is. Elemzi azokat a fogalmakat, amelyeket a jogágak, valamint az egyes jogágakon belül is, egymástól
eltérõ tartalommal használnak (pl. alkalmatlan, elévülés, arányosság, elismerés), vagy azokat a fogalmakat, ame-
lyekre nézve több eltérõ tartalmú legáldefiníció is létezik (pl. közeli hozzátartozó, engedélyes, lakóhely). Megma-
gyarázza azokat a mozaikszavakat, amelyek EU-csatlakozásunkkal kerültek a jogrendszerbe. („DNS-profil”,
„EMOGA”, „EUROPOL”, „FIFO-módszer”, „EINECS” stb.)

A könyv nemcsak a jogalkotóknak és jogalkalmazóknak, valamint a jogi pályára készülõknek hasznos kézikönyv,
hanem azoknak is, akik a mindennapi életben szeretnének eligazodni egy szakmai nyelv dzsungelében.

A kiadvány 1712 oldal terjedelmû.

Ára: 1400 Ft áfával.

Példányonként megvásárolható a kiadónál (Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6.; tel.: 235-4512/233), illetve megren-
delhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: megrendeles@mhk.hu).

MEGRENDELÉS

Megrendeljük a Jogi fogalomtár címû kiadványt (ára: 1400 Ft áfával) ................. példányban, és kérjük, juttassák
el az alábbi címre:

A megrendelõ (cég) neve: .......................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): ......................................................................................................................

Utca, házszám: ........................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: ................................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ...................................................................................................

A megrendelõ (cég) adószáma: ................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállításkor postai utánvéttel egyenlítjük ki.

Keltezés: ………………………………………

………………………………………

cégszerû aláírás
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A Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó
megjelentette

a

MAGYAR KORMÁNYPROGRAMOK
1867–2002

címû kétkötetes kiadványt.

1867-tõl történelmi hagyomány és a parlamentarizmus lényeges eleme, hogy az országgyûlésnek felelõs
kormányzat legfontosabb céljait és feladatait cselekvési programba foglalja. E programok átfogó képet
adnak egy-egy idõszakban az ország helyzetérõl, politikájának irányáról, célkitûzéseirõl, ezért jelentõs
történelmi, politikai és jogi forrásanyagot képeznek. Keresésük eddig hosszú idõt igényelt, ugyanis ezek
az alapvetõ kordokumentumok összegyûjtve még nem jelentek meg.
A hiánypótló mû, amely a Miniszterelnöki Hivatal és az Országgyûlési Könyvtár munkatársainak közös gon-
dozásában jelent meg, azért is úttörõ vállalkozás, mert történelmünk utolsó másfél évszázadának kor-
mányprogramjait – 2002-vel bezárólag – teljességre törekedve, szöveghûen publikálja a széles körû nyil-
vánosság számára.
A parlamentben elhangzott és másutt fellelhetõ programszövegek, illetve adataik mellett számos egyéb
tényanyag (a kormányfõk korabeli fotói, születési–halálozási adatai, a kormányok mûködési ideje, tagjai-
nak pontos névsora és a miniszteri változások idõpontjai) is hozzáférhetõ a két vaskos kötetben. A mû
használatát Romsics Ignác történésznek az összes eddigi magyar kormány mûködésérõl áttekintést nyúj-
tó, színvonalas bevezetõ tanulmánya, valamint a kormányprogramok mutatói segítik.
A könyv joggal számíthat a közélet szereplõinek, a politikai, jogi és történeti kutatásnak, a felsõoktatás
oktatói és hallgatói karának, továbbá a közmûvelõdési intézmények és a nagyközönség érdeklõdésére is.

Példányonként megvásárolható a kiadónál (Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6.; tel.: 235-4512/233), illetve
megrendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: megrendeles@mhk.hu).

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS
Megrendelem a

MAGYAR KORMÁNYPROGRAMOK
1867–2002

címû kétkötetes, 1728 oldal terjedelmû kiadványt

(ára: 600 Ft áfával) ........... példányban, és kérem, juttassák el alábbi címemre:

A megrendelõ (cég) neve: ..........................................................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .......................................................................................................................................................

Utca, házszám: ...............................................................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: ...............................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ...............................................................................................................................

A megrendelõ (cég) adószáma: ...............................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállításkor postai utánvéttel egyenlít-
jük ki.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás
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A Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó
megjelentette

Zinner Tibor
Megfogyva és megtörve

címû kötetét

Köztudott, hogy Magyarországon, a XX. század „ötvenes” éveiben, majd a levert forradalmat követõ megtorlás so-
rán kihirdetett törvénysértõ ítéleteket, a közel sem független ítészek határozatait a rendszerváltás után semmissé
nyilvánították. A magyar társadalom viszont vajmi keveset tud a különbözõ jellegû jogfosztást szenvedett jogászo-
kon kívül arról, hogy forradalmat követõ megtorlás végéig a magyar bírói, közjegyzõi, ügyészi és ügyvédi kart, vala-
mint a munkájukat segítõ kollégákat mekkora vérveszteség érte.
Bárándy Péter, volt igazságügy-miniszter, 2003 márciusában bizottságot állított fel a legszélesebben értelmezhetõ
„harmadik” hatalmi ágban tevékenykedõket ért sérelmek feltárására. A Zinner Tibor vezette kutatócsoport, Kahler
Frigyes, Koczka Éva, Pálvölgyi Ferenc és Tóth Béla – kétévi kutatómunkáját összegzõ – jelentésében feltárja egyfelõl
a Horthy-korszakból a jogszabályi elõzményeket és a korabeli személyzeti politika összefüggéseit, másfelõl az 1944
decembere óta folytatott „humánpolitikát”, nyomon követve a magyarországi jogászsággal szembeni infernót, az
esetenként miniszterelnöki rendeleteken, törvényeken és különféle szintû párthatározatokon alapult, különbözõ
jellegû atrocitásokat 1962 augusztusáig.
A több ezer jogász és munkájukat segítõ szakapparátusbeli kolléga drámai életútjának – néhol a legapróbb részle-
tekbe menõ – feltárásával megírt monográfiából kitûnik, hogy a jogászokat ért sérelmeket nem a sztálini birodalom,
hanem a hazai csatlósai, és az õket kiszolgáló nagy tudású jogászok indukálták. Miként nem engedték a végrehajtó
és törvényhozó hatalom letéteményesei a Montesquieu-féle elvek megvalósulását? Hogyan torzították el a ma-
gyarországi jogászság hivatásrendjeinek összetételét? Milyen beleszólással bírt a politikai rendõrség, majd
az Államvédelmi Hatóság nem csupán a letartóztatottak, hanem a bírói, ügyészi és ügyvédi kar tagjainak életébe?
A szerzõk megállapításait, kutatásuk összegzõ tanulságait több mint 1800 jegyzet támasztja alá.

Példányonként megvásárolható a kiadónál (Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6.; tel.: 235-4512/233), illetve meg-
rendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: megrendeles@mhk.hu).

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS
Megrendelem

Zinner Tibor
Megfogyva és megtörve

címû, 680 oldal terjedelmû kiadványt

(ára: 1200 Ft áfával) ........... példányban, és kérem, juttassák el alábbi címemre:

A megrendelõ (cég) neve: ............................................................................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): ..........................................................................................................................................................................

Utca, házszám: ..................................................................................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: ..................................................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ..................................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) adószáma: ...................................................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállításkor postai utánvéttel egyenlítjük ki.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás
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A Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó
megjelentette

Bárd Károly

Emberi jogok
és büntetõ igazságszolgáltatás

Európában
A tisztességes eljárás büntetõügyekben

– emberijog-dogmatikai
értekezés

címû könyvét

A tisztességes eljárás elméleti kérdései és gyakorlati érvényesülése iránt érdeklõdõk elõtt – eddig megjelent köte-
tei révén – már jól ismert szerzõ a könyv borítóján ekképpen ajánlja az olvasók figyelmébe tanulmányát:
„A könyv írásának kezdetén elsõsorban az foglalkoztatott, hogy mennyiben járulhat hozzá a strasbourgi Emberi
Jogi Bíróság az európai államok igazságszolgáltatási rendszereinek közelítéséhez. A vizsgálat során aztán olyan
alapvetõ kérdésekkel szembesültem, mint az igazságszolgáltatás szerepe a demokráciában, a tisztességes eljárás-
hoz való jog helye az alapjogok rendszerében vagy a jogokról való lemondás és annak korlátai. Elsõsorban a stras-
bourgi esetjog alapján elemzem a tisztességes eljárás azon elemeit, amelyek értelmezésében mind a mai napig bi-
zonytalanság észlelhetõ a magyar joggyakorlatban: mit kíván a bírói pártatlanság, hogyan teremthetõ meg az
összhang a véleménynyilvánítás szabadsága és a bíróságok tekintélyének megõrzése iránti érdek között, mi le-
gyen a törvénysértõen megszerzett bizonyítékok sorsa, meddig terjed a hallgatás joga? Nos, ezekrõl a kérdésekrõl
szól a könyv. Meg sok minden másról…..”

A kötet 320 oldal terjedelmû, ára 1500 forint áfával.

Példányonként megvásárolható a kiadónál (Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6.; tel.: 235-4512/233), illetve meg-
rendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán (fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: megrendeles@mhk.hu).

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

MEGRENDELÉS
Megrendelem

Bárd Károly

Emberi jogok
és büntetõ igazságszolgáltatás

Európában

címû, 320 oldal terjedelmû kiadványt (ára: 1500 forint áfával) .................................. példányban, és kérem, juttassák el
az alábbi címemre:

A megrendelõ (cég) neve: .........................................................................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .......................................................................................................................................................................

Utca, házszám: ...............................................................................................................................................................................................

Ügyintézõ neve, telefonszáma: ................................................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ................................................................................................................................................

A megrendelõ (cég) adószáma: ..............................................................................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállításkor postai utánvéttel egyenlítjük ki.

Keltezés: ........................................ ...............................................
cégszerû aláírás




